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C

R

A

E
CARE

C = Customer Focus (การมุงเนนที่ลูกคา)
ผลิตและสงมอบสินคา พรอมบริการที่เหนือความ
คาดหวังของลูกคาดวยความเต็มใจ ตลอดจนพัฒนา
ปรับปรุงคุณภาพสินคาและบริการอยางตอเนื่อง

R = Result Oriented (มุ งเนนความสำเร็จ)
ตระหนักถึงความสำคัญของเปาหมายในการทำงาน
และรวมกัน จนกวาจะบรรลุเปาหมายตามท่ีกำหนดไว

E = Ethics and Integrity (มีจรรยาบรรณและความซื่อสัตย)
ซ่ือตรง มีสำนึกท่ีดี ปฏิบัติตามจริยธรรม  และกฎระเบียบขอบังคับขององคกร

A = Awareness of Environmental Health and Safety 
(ตระหนักถึงความปลอดภัย สุขภาพและสิ ่งแวดลอม)
กระทำการใดๆ โดยคิดและคำนึงถึงความปลอดภัย สุขอนามัย และ 
ผลกระทบตอส่ิงแวดลอม ทำงานเปนแบบอยาง และช้ีนำใหผูซ่ึงปฏิบัติ
ตามกฎระเบียบความปลอดภัย สุขอนามัย และส่ิงแวดลอม

มีจร�ยธรรม

ตระหนักสิ�งแวดลอมเนนที่ลูกคา

มุงผลสำเร็จ

วัฒนธรรมขององค์กร

กิจกรรมของบริษัท

 (CORE  VALUE) 

Company Activities
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Awards

รางวัลแห่งความภูมิใจ

	 เมื่อวันที่ 6 ตุลาคม 2559 คุณประวิทย์ เตชะวิจิตร์ กรรมการผู้จัดการ ของบริษัท เชอร์วู้ด เคมิคอล จำ�กัด (มหาชน) เป็นตัวแทน 
เพื่อรับโล่ประกาศเกียรติคุณและรับประกาศนียบัตรรับรองด้าน “องค์กรนวัตกรรมยอดเยี่ยม” จาก ดร. ชัยวัฒน์ วิบูลย์สวัสดิ์ ประธาน
กรรมการตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย ในฐานะเป็นองค์กรที่ผ่านการประเมินศักยภาพทางนวัตกรรม (Innovation Capabilities)

	 เม่ือวันที่ 18 กุมภาพันธ์ 2559 บริษัท เชอร์วู้ด 
เคมิคอล จำ�กัด (มหาชน) ผู้ผลิตเคมีภัณฑ์ชั้นนำ� 
ภายใต้แบรนด์เชนไดร้ท์, ทีโพล์ และเชนการ์ด 
เข้ารับรางวัล อย. ควอลิตี้ อวอร์ด ปี 2559 สำ�หรับ
สถานประกอบการที่ผ ลิตสินค้าที่มี คุณภาพดี  
ได้มาตรฐาน จากสำ�นักงานคณะกรรมการอาหาร
และยา กระทรวงสาธารณสุข นับเป็นอีกหนึ่งความ
ภาคภู มิ ใจที่ ไ ด้รับรางวัลติดต่อกันเป็นปีที่  5

	 ในปี 2559 บริษัทได้รับการประเมินการกำ�กับดูแลกิจการ บริษัทจดทะเบียนจากสมาคมส่งเสริม
กรรมการบริษัทไทย (IOD) ซึ่งผลการประเมินบริษัทได้รับคะแนนรวมอยู่ในเกณฑ์ “ดีมาก” (4 ดาว)

	 เม่ือวันท่ี 2 กุมภาพันธ์ 2560 คุณประวิทย์ เตชะวิจิตร์ 
กรรมการผู้จัดการ เป็นตัวแทนของบริษัท เชอร์วู้ด เคมิคอล 
จำ�กัด (มหาชน) เข้ารับรางวัลดีเด่นประเภทรางวัลบริษัทจดทะเบียน
ด้านผลการดำ�เนินงานประจำ�ปี 2559 (Best Company Performance
Awards 2016) จากคุณสันติ วิริยะรังสฤษฎ์ ประธานบรรณาธิการ 
วารสารการเงินธนาคาร พร้อม ดร.สันติ กีระนันทน์ รองผู้จัดการ
หัวหน้าสายงานผู้ออกหลักทรัพย์ ตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย
ในพิธีประกาศและมอบรางวัล SET Awards 2016 ณ ห้องประชุม
ศาสตราจารย์สังเวียน อินทรวิชัย อาคารตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย
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	 บริษัท เชอร์วู้ด เคมิคอล จำ�กัด (มหาชน) เช่ือม่ันว่า การดำ�เนินธุรกิจ
ท่ีจะนำ�ไปสู่องค์กรท่ีแข็งแกร่ง และเติบโตอย่างย่ังยืนได้น้ัน จะต้องพัฒนา
องค์กรควบคู่ไปกับการพัฒนาสังคม และส่ิงแวดล้อม โดยคำ�นึงถึงผู้มีส่วนได้
ส่วนเสียทุกกลุ่ม ต้ังแต่ผู้ถือหุ้น พนักงาน ลูกค้า เจ้าหน้ี คู่แข่ง รัฐบาล ชุมชน
สังคม ตลอดจนส่ิงแวดล้อม ดังน้ันบริษัทจึงได้สนับสนุนกิจกรรมความรับผิด
ชอบต่อสังคมท้ังภายในและภายนอกองค์กร สำ�หรับรายละเอียด ได้แสดงไว้
ในรายงานความย่ังยืน โดยประยุกต์ใช้แนวทางการรายงานของ 
Global Reporting Initiative (GRI) ซ่ึงสามารถดูรายละเอียดได้ท่ี 
www.sherwood.co.th

	 Sherwood Chemicals PCL firmly believes that business 
operations will lead to a stronger and sustainable long-term growth when 
it is developed in tandem with social and environmental responsibility 
in regard to all stakeholders from shareholders, employees, customers, 
suppliers, competitors, government, community and society. Therefore,
the company has always supported and encouraged both internal and 
external activities of corporate social responsibility. For further details,
please refer to the sustainability report on www.sherwood.co.th which 
has been prepared in accordance with the universally-accepted Global 
Reporting Initiative (GRI) 

Corporate Social Responsibilities (CSR)

CSR
Corporate
Social
Responsibilities

ความรับผิดชอบต่อสังคม

บริษัทมอบผลิตภัณฑ์โลชั่นทากันยุง “มอส อเวย์” ให้ชาวชนเผ่า

อบรมเร่ืองการใช้สารเคมี

บริษัทได้มอบผลิตภัณฑ์ให้กับมูลนิธิบ้านพระพร

พนักงานบริษัทร่วมบริจาคโลหิตให้กับโรงพยาบาลศิริราช

ทำ�บุญบริษัท

กิจกรรม “ร่วมแรง ร่วมใจ ร่วมรักษ์ พิทักษ์ส่ิงแวดล้อม” 

งานปีใหม่บริษัท

การฝึกซ้อมการดับเพลิงและอพยพหนีไฟ 

กิจกรรม “เชนการ์ด..รักไม่เคยน้อยลง” บริษัทได้มอบ

ผลิตภัณฑ์แชมพูสำ�หรับสุนัขเชนการ์ดให้กับบ้านพักส่ีขา
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อัตราส่วนทางการเงิน Financial Ratios หน่วย
Unit

31 ธ.ค. 2559
31 Dec 2016

31 ธ.ค. 2558
31 Dec 2015

31 ธ.ค. 2557
31 Dec 2014

 อัตราส่วนสภาพคล่อง Current ratio เท่า / X  2.90  2.42 2.26

 อัตราส่วนสภาพคล่องหมุนเร็ว Quick ratio เท่า / X 1.96 1.48 1.45

 อัตราส่วนการหมุนของสินทรัพย์ Total Asset Turnover ratio เท่า / X 1.31 1.34 1.46

 อัตราส่วนการหมุนเวียนสินค้าคงเหลือ Inventory Turnover ratio เท่า / X 3.96 4.34 4.08

 ระยะเวลาการเก็บหนี้ Average Collection Period วัน / days 45.74 47.32 45.02

 ระยะเวลาการชำ�ระหนี้ Average Payment Period วัน / days 89.25 94.35 81.45

 อัตรากำ�ไรขั้นต้น Gross profit margin % 38.56 36.32 31.28

 อัตรากำ�ไรจากการดำ�เนินงาน Operating profit margin % 15.81 13.59 9.77

 อัตรากำ�ไรสุทธิ Net profit margin % 12.54 10.69 7.89

 ผลตอบแทนจากสินทรัพย์ Return on assets % 17.27 15.11 11.46

 ผลตอบแทนส่วนของผู้ถือหุ้น Return on equity % 23.11 20.37 15.74

 อัตราส่วนหนี้สินต่อส่วนทุน Debt to equity ratio เท่า / X  0.31  0.36 0.34

 อัตราส่วนความสามารถชำ�ระดอกเบี้ย Time interest earned ratio เท่า / X N/A N/A 29.69

หน่วย : พันบาท Unit ; Thousand Baht

รายการทางการเงิน Financial report 31 ธ.ค. 2559
31 Dec 2016

31 ธ.ค. 2558
31 Dec 2015

31 ธ.ค. 2557
31 Dec 2014

 สินทรัพย์รวม Total assets 941,012 852,983 762,871

 หนี้สินรวม Total liabilities 223,914 224,014 194,369

 ส่วนของผู้ถือหุ้นรวม Total shareholders’ equity 717,097 628,969 568,502

 รายได้รวม Total revenue 1,238,385 1,144,003 1,117,266

 ต้นทุนขาย Cost of goods sold 758,891 727,102 765,084

 กำ�ไรขั้นต้น Gross profit 476,283 414,719 348,188

 ค่าใช้จ่ายในการขายและบริหาร Selling and administrative expenses 284,274 261,723 243,469

 กำ�ไรสุทธิ Net profit 154,923 122,071 87,837

 กำ�ไรต่อหุ้น (บาท) Earnings per share (Baht) 1.03 0.81 0.59

 มูลค่าหุ้นตามบัญชี (บาท) Book value per share (Baht) 4.78 4.19 3.79

 จำ�นวนหุ้น (พันหุ้น) Number of Shares (Thousand Shares) 150,000 150,000 150,000

Financial Highlights

ข้อมูลสำ�คัญทางการเงิน
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2559/2016 2558/2015 2557/2014

หนวย : พันบาท / Unit : Thousand Baht

stessA latoT / มวรยพัรทนิส

500,000

600,000

700,000

800,000

900,000

1,000,000

941,012 852,983 762,871

50,000

100,000

150,000

200,000

250,000

300,000

223,914 224,014 194,369

ytiuqe ’sredloherahS / นุหอืถูผงอขนวส

300,000

400,000

500,000

600,000

700,000

800,000

628,969717,097 568,502

euneveR latoT / มวรดไยาร

800,000

900,000

1,000,000

1,100,000

1,200,000

1,300,000

1,144,0031,238,385 1,117,266

สัดสวนรายไดตามกลุมผลิตภัณฑ

12% 71% 15% 2%

Financial Highlights

ข้อมูลสำ�คัญทางการเงิน
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นายไพศาล  พิพัฒนกุล
กรรมการและกรรมการอิสระ
Mr. Phaisan  Phipatanakul
Director and Independent Director

นายวนรัชต์ ตั้งคารวคุณ
กรรมการ
Mr. Vonnarat Tangkaravakoon
Director

นายพัฒนา สุคนธรักษ์
กรรมการ
Mr. Patana Sukontarug
Director

นายวีระ  ชินกนกรัตน์
กรรมการ
Mr. Veera  Chinkanokrat
Director

นายประวิทย์ เตชะวิจิตร์
กรรมการผู้จัดการ
Mr. Pravit Techavijit
Managing Director

นายประจักษ์  ตั้งคารวคุณ
กรรมการ
Mr. Prachak Tangkaravakoon
Director

ดร. วิชิต  แย้มบุญเรือง
กรรมการและกรรมการอิสระ
Dr. Vichit Yamboonruang
Director and Independent Director

นายชินวัฒน์ อัศวโภคี
กรรมการ
Mr. Chinawat Assavapokee
Director

นายชนินทร์ เย็นสุดใจ
ประธานกรรมการและกรรมการอิสระ
Mr. Chanin Yensudchai 
Chairman of the Board of Director 
and Independent Director

คณะกรรมการบริษัท
Board of Directors
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Message from the Chairman of the Board

	 บริษัท เชอร์วู้ด เคมิคอล จำ�กัด (มหาชน) เป็นหนึ่งในผู้ผลิตเคมีภัณฑ์
ชั้นนำ�ที่ช่วยยกระดับคุณภาพของสุขภาพและสุขอนามัยแก่ผู้บริโภค 
จากประสบการณ์อันยาวนานกว่า 20 ปี ย่อมแสดงถึงความพร้อมในช่อง
ทางการจัดจำ�หน่ายผลิตภัณฑ์และความเป็นท่ียอมรับจากผู้บริโภคทั้ง
หลายในเครื่องหมายการค้า รวมถึงตัวผลิตภัณฑ์ของบริษัท ทำ�ให้บริษัท 
สามารถสร้างความพึงพอใจให้กับลูกค้าและผู้บริโภค เห็นได้จากยอดขาย
ที่เติบโตขึ้นอย่างต่อเนื่อง
	 ผลประกอบการของบริษัท ในปี 2559 มียอดขาย 1,235.17 ล้านบาท
สูงกว่ารายได้จากการขายในปี 2558 ที่มียอดขายเท่ากับ 1,141.82 ล้านบาท
หรือเพ่ิมขึ้นร้อยละ 8.18 และมีผลกำ�ไรสุทธิเท่ากับ 154.92 ล้านบาท 
คิดเป็นกำ�ไรต่อหุ้นสูงถึง 1.03 บาท ซึ่งสูงที่สุดนับตั้งแต่ก่อตั้งบริษัทมา นั่นเป็น
ผลมาจากที่บริษัทได้ใช้แนวทางในการแข่งขันเพื่อต่อสู้กับคู่แข่งอย่างได้ผล
อาทิเช่น การพัฒนาและสร้างสรรค์สินค้าใหม่ที่มีคุณภาพสูง เพื่อสนอง
ความต้องการของตลาดใหม่ๆ การเพิ่มตัวแทนการกระจายสินค้าในเขตภาค
ตะวันออกเฉียงเหนือเพื่อเข้าสู่ร้านค้าปลีกให้มากข้ึน นอกจากนี้ยังเพิ่มช่อง
ทางการขายออนไลน์ไปสู่ผู้บริโภคเพื่อโอกาสในการเพิ่มยอดขายในอนาคต
	 ในโอกาสก้าวสู่ทศวรรษที่ 3 บริษัทจะยังคงมุ่งมั่นที่จะเป็นผู้นำ�ในการ
ผลิตและจำ�หน่ายเคมีเคหะภัณฑ์ที่ใช้ในบ้านเรือน อุตสาหกรรม  สาธารณสุข
ชุมชน และเคมีภัณฑ์เพื่อการเกษตร ผมหวังว่าปี 2560 จะเป็นอีกปีหนึ่ง
ที่บริษัท เชอร์วู้ด เคมิคอล จำ�กัด (มหาชน) จะประสบความสำ�เร็จในธุรกิจ
และสร้างความพึงพอใจสูงสุดให้กับผู้มีส่วนได้เสียทุกฝ่าย
	 สุดท้ายนี้ในนามของคณะกรรมการบริษัท ผมขอขอบคุณผู้ถือหุ้น คู่ค้า
ลูกค้า พนักงาน และผู้เกี่ยวข้องทุกฝ่ายที่ให้การสนับสนุนการดำ�เนินงานของ
บริษัทด้วยดี ทำ�ให้บริษัทประสบความสำ�เร็จและเจริญเติบโตอย่างต่อเนื่อง
ตลอดสองทศวรรษที่ผ่านมา ทั้งนี้ขอให้เชื่อมั่นว่าบริษัท เชอร์วู้ด เคมิคอล 
จำ�กัด (มหาชน) ยังคงมุ่งมั่นท่ีจะดำ�เนินธุรกิจอย่างรอบคอบและโปร่งใสโดย
ยึดม่ันในหลักบรรษัทภิบาล เพ่ือให้เกิดประโยชน์สูงสุดต่อผู้เก่ียวข้องทุกฝ่าย
ในการก้าวสู่ปีที่ 21 ต่อไป

	 We, Sherwood Chemicals Public Company Limited, take pride in our 
knowledge and experience collected over the course of 20 years in the 
business of Household Chemical, all of which allows us to position ourselves 
as the leading company of this industry. Throughout these two decades, 
we have been bringing the best products, which are results of years of 
researches and developments, to the market with the aim of improving lives 
and wellness of everyone. As a result, the Company could deliver consumer 
satisfaction as shown in the continuous sale growth.
	 The company’s business performance in 2016 marked the total sales of
Baht 1,235.17 million, compared to Baht 1,141.82 million of sales revenues 
in 2015, or 8.18 percent growth and the net profits of Baht 154.92 million. 
This is equivalent to the Earnings per Share of Baht 1.03, which was the 
all-time high since incorporated. Not only did we choose to compete with 
competitors by lifting the standard and quality of our own products to 
differentiate ourselves from others, but we have also expanded to online 
market to capture needs of the growing number of the so-called “Netizens” 
and reinforced distribution channels to reach out to farther parts of the North 
Eastern for deeper market penetration.  
	 Sherwood Chemicals Public Company Limited is the leading chemical 
manufacturer for enhancing the health quality of consumers. Over 20 years of 
experience have revealed the Company’s professional experiences in product 
distribution as well as the acceptance of the Company’s trademarks and 
products from various customers. Stepping onto the third decade, our mission
has remained the same which are to anchor at the top tier of the industry 
and provide the market with best products for household, industrial, and 
agrochemicals use, along with to attain maximum satisfaction for all 
stakeholders. 
	 On behalf of the Board of Directors, I would like to present my 
utmost appreciation to shareholders, partners, all customers employees and 
all stakeholders who have always supported Sherwood Chemicals Public 
Company Limited. Our continual success and growth over the past twenty
years is only possible due to dedicated efforts from all employees who 
steer the organization persistently. Finally, for our journey into the 21st year, 
we promise to deliberately conduct business with highest integrity 
transparency and adherence to good corporate governance which signify 
our devotion towards the best interests of all parties. 

(Mr. Chanin Yensudchai)
Chairman of the Board of Director

  (นายชนินทร์ เย็นสุดใจ)
ประธานกรรมการ

สารจากประธาน
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	 บริษัทดำ�เนินธุรกิจผลิตและจำ�หน่ายเคมีเคหะภัณฑ์ที่ใช้ในบ้านเรือน 
อุตสาหกรรม สาธารณสุขชุมชน และเคมีภัณฑ์เพื่อการเกษตร โดยทุก
ผลิตภัณฑ์ที่มีสารออกฤทธ์ิที่กำ�หนดว่าต้องขึ้นทะเบียนจะต้องได้รับการขึ้น
ทะเบียนอย่างถูกต้องจากสำ�นักงานคณะกรรมการอาหารและยา กระทรวง
สาธารณสุข หรือกรมวิชาการเกษตร กระทรวงเกษตรและสหกรณ์ หรือ
กระทรวงอุตสาหกรรม รวมท้ังต้องควบคุมคุณภาพของผลิตภัณฑ์ทุกแบทช์ 
บริษัทได้มีการปรับปรุงผลิตภัณฑ์เดิม และพัฒนาผลิตภัณฑ์ใหม่เพิ่มเติม
มาโดยตลอด ปัจจุบันบริษัทมีผลิตภัณฑ์ท่ีออกวางจำ�หน่ายแล้วมากกว่า 
220 ผลิตภัณฑ์ ภายใต้ 130 เครื่องหมายการค้าที่จดทะเบียนเรียบร้อยแล้ว
สามารถแบ่งตามสายธุรกิจของกลุ่มผลิตภัณฑ์ได้ ดังนี้

	 กลุ่มผลิตภัณฑ์รักษาเนื้อไม้ (Wood Preservatives Group) 
	 เป็นกลุ่มผลิตภัณฑ์ที่มีคุณสมบัติพื้นฐานที่ใช้พิทักษ์ปกป้องรักษาไม้จาก
การทำ�ลายของปลวก มอด แมลงเจาะไม้อื่นๆ และป้องกันเชื้อราทำ�ลายไม้ 
ประกอบด้วย
	 1.	 เชนไดร้ท์/ พรีแมกซ์ ผลิตภัณฑ์รักษาเนื้อไม้ (CHAINDRITE and 
PREMAX : Wood Preservatives)
	 เป็นผลิตภัณฑ์สำ�เร็จรูปใช้ง่ายไม่ต้องผสมน้ำ�ยาหรือน้ำ�มันอื่นใดอีก ใช้ทา
หรือพ่นบนพื้นผิวของไม้ก่อนทาวัสดุเคลือบผิวอื่นๆ เพื่อป้องกัน ปลวก มอด 
และเชื้อรา อันเป็นสาเหตุสำ�คัญท่ีทำ�ให้ไม้ผุกร่อนเสียสภาพ เชนไดร้ท์ และ
พรีแมกซ์ ผลิตภัณฑ์รักษาเนื้อไม้มีให้เลือก 3 สี คือ
	 	 1.1	 เชนไดร้ท์/ พรีแมกซ์ ดีบี (DB:Dark Brown) เหมาะสำ�หรับทาไม้
ที่ทำ�โครงคร่าวหลังคา คาน โครงฝ้า เพดาน
	 	 1.2	 เชนไดร้ท์/ พรีแมกซ์ แอลบี (LB:Light Brown) เหมาะสำ�หรับ
คร่าวในผนังสำ�หรับฝ้า เพดาน บัว ด้านในผนัง
	 	 1.3	 เชนไดร้ท์/ พรีแมกซ์ ซีแอล (CL:Colorless) ใช้ทารองพื้น ประตู 
หน้าต่าง วงกบ เฟอร์นิเจอร์ก่อนทาสีหรือวัสดุเคลือบผิวอื่น ๆ
	
	 2.	 ผลิตภัณฑ์ถนอมเนื้อไม้สัก และไม้เขตร้อน (CHAINDRITE 
TEAK OIL : Wood Moisturizer)
	 	 2.1	 เชนไดร้ท์ ทีคออยล์ ผลิตจากการผสมผสานน้ำ�มันสกัดจากไม้
ธรรมชาติที่จะทำ�หน้าที่เสมือน “สารหล่อเลี้ยงความชื้น” ให้กับไม้เพื่อช่วย
ป้องกันเฟอร์นิเจอร์ไม้นอกอาคารจากแสงแดด ไม้สักและไม้ต่าง ๆ จะสูญ
เสีย “น้ำ�มันไม้” ที่มีอยู่ตามธรรมชาติเมื่อทิ้งให้สัมผัสแสงแดดและสภาพ
อากาศภายนอกอาคาร ทำ�ให้เกิดการ “แห้ง และ แตก” ของเนื้อไม้ การชโลม
ไม้ด้วย เชนไดร้ท์ ทีคออยล์ นอกจากจะสามารถป้องกันไม้ให้ดูใหม่ ยังอาจ
จะช่วยใช้ฟื้นฟูสภาพไม้เก่าให้ดูใหม่ข้ึนได้ระดับหนึ่ง เชนไดร้ท์ ทีคออยล์ 
มีส่วนผสมที่ช่วยป้องกันรังสี UV จากแสงแดด ป้องกันความช้ืนจากสภาพ
อากาศ และสารป้องกันเชื้อราทำ�ลายไม้
	 3.	 ผลิตภัณฑ์รักษาเนื้อไม้ที่ใช้งานอุตสาหกรรม (Industrial Wood 
Preservative)
	 	 3.1	ดีวาเทิร์น์ 10 อีซี (DEVATERN 10 EC) เป็นผลิตภัณฑ์รักษาเนื้อ
ไม้ในงานอุตสาหกรรม ใช้ง่ายโดยผสมดีวาเทิร์น 10 อีซี 1 ส่วน กับน้ำ�ให้เป็น
100 ส่วน ใช้แช่ จุ่ม หรือฉีดพ่นไม้ป้องกัน ปลวก มอด และแมลงทำ�ลายไม้
อื่นๆ ใช้ได้ดีทั้งไม้เนื้ออ่อนและไม้เนื้อแข็ง ฉีดพ่นไม้ซุง ในระหว่างการชักลาก
แช่ไม้เสาหลัก แช่ไม้พาเลต และไม้แปรรูป เช่น หน้าต่าง ประตู รวมถึงวงกบ
หรือผลิตภัณฑ์หัตถกรรมที่ทำ�จากไม้

	 2.	 CHAINDRITE TEAK OIL : Wood Moisturiser
	 	 2.1	Chaindrite Teak Oil gives a rich natural finish to teak and
other hardwoods. Used to protect the wood surface of outdoor furniture
from fungi, moisture and sunlight while providing a gentle smooth 
touch. Perfect for woods that are exposed to all of nature elements. 
	 3.	 Industrial Wood Preservative
	 	 3.1	DEVATERN 10 EC used to immerse or soak industrial or 
heavy-duty woods and wooden pallets in DEVATERN, by blending 1 
portion of DEVATERN 10 EC with 100 portions of water to protect and 
preserve wood from fungi and other wood damaging insects such as 
termites and weevils.

	 Sherwood Chemicals Public Company Limited (“The Company”) 
manufactures and markets chemical products for household and industrial
usage, agrochemicals and public health. All products containing technical
material, the substance which requires proper license, must be and 
have been registered with and licensed by FDA, the Ministry of Public 
Health or the Department of Agriculture, the Ministry of Agriculture and 
Co-operative or the Ministry of Industry and containing quality control in 
every batch.  The Company strives to continually develop and improve
existing products and also to create new products through its research 
and development department. The Company currently markets 
approximately 220 products under 130 trademarks, divided by the 
following product groups;

	 Wood Preservatives Group
	  The product group is used to protect and preserve wood from 
fungi and wood boring insects, such as termites and weevils. 
The group consists of the following;
	 1.	 CHAINDRITE and PREMAX : Wood Preservatives Ready-to-
apply oil borne wood preservative, used to protect and preserve wood
from fungi, wood boring insects, sunlight, rain and moisture while 
giving a beautiful finishing surface.
There are 3 types of products;
	 	 1.1	Chaindrite/ Premax DB (DB:Dark Brown) suitable for wooden
roof/shaft structures.
	 	 1.2	Chaindrite/ Premax LB (LB:Light Brown) suitable for the
inclined wooden structures of the roof, ceiling, and wall
	 	 1.3	Chaindrite/ Premax CL (CL:Colorless) suitable for wooden 
structured frames, doors and furniture
	

Type of Business

ลักษณะการประกอบธุรกิจ
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	 กลุ่มผลิตภัณฑ์ป้องกันและกำ�จัดแมลง (Insecticide Group) 
	 ใช้ป้องกันและกำ�จัดแมลงต่างๆ ทั้งในบ้านเรือนและในสาธารณสุขชุมชน 
ประกอบด้วย
	 1.	 ผลิตภัณฑ์ป้องกันกำ�จัดปลวกใต้ดิน และแมลงรอบๆ อาคารกลุ่ม
ไพรีรอยด์ (Pyrethroid Group Soil Treatment Termiticide and Perimeter
Treatment) เป็นสารออกฤทธ์ิในกลุ่มไพรีทรอยด์ ภายใต้ช่ือทางการค้า เชนไดร้ท์
สเตดฟาส (CHAINDRITE STEDFAST) ไบฟอร์ซ (BIFORCE) ไซเปอร์แทค
(ZYPERTAC) และพรีเม็กซ์ (PREMAX) เป็นกลุ่มผลิตภัณฑ์ท่ีใช้ป้องกันกำ�จัด
ปลวกใต้ดินท่ีมีคุณภาพสูง และเป็นท่ีเช่ือถือกันมานาน เพ่ือใช้ราดพ้ืนใต้บ้านหรือ
อาคารที่กำ�ลังก่อสร้าง หรืออัดลงใต้บ้านที่สร้างเสร็จแล้ว สร้างชั้นสารเคมีที่มี
ประสิทธิภาพ ป้องกันการรุกรานของปลวกใต้ดิน มีให้เลือก 3 สูตร คือ
	 	 1.1	ผลิตภัณฑ์ป้องกันกำ�จัดปลวกและแมลงสูตรน้ำ�แบบเอสซี
(Suspension Concentrate) ที่มีคุณสมบัติพิเศษเพิ่มประสิทธิภาพในการยึด
เกาะเม็ดดิน ทนต่อการชะล้างของน้ำ� ทนต่อความร้อนระอุของผิวดิน ลด
ผลกระทบต่อสิ่งแวดล้อม และไม่มีกลิ่นรบกวนต่อผู้อยู่อาศัย ให้ผลป้องกัน
ได้ยาวนานกว่า 6 ปี นอกจากนี้ยังไม่ถูกดูดซึมโดยพืชหรือต้นไม้ จึงสามารถ
ใช้กำ�จัดมดและแมลงที่อยู่อาศัยในสนามหญ้าในสวน หรือแมลงรอบๆ 
อาคารได้ดีมีให้เลือกหลายความเข้มข้น ได้แก่ เชนไดร้ท์ สเตดฟาส 8 เอสซี
(CHAINDRITE STEDFAST 8 SC) , เชนไดร้ท์ สเตดฟาส 30 เอสซี 
(CHAINDRITE STEDFAST 30 SC), ไบฟอร์ซ 10 เอสซี (BIFORCE 10 SC)
	 	 1.2	ผลิตภัณฑ์ป้องกันกำ�จัดปลวกและแมลงสูตรน้ำ�มันแบบอีซี
(Emulsifiable Concentrate) มีประสิทธิภาพสูง ใช้กำ�จัดปลวกและแมลง
ได้รวดเร็ว ป้องกันปลวกยาวนานมากกว่า 4 ปี มีให้เลือกหลายความเข้ม
ข้น ได้แก่ เชนไดร้ท์ สเตตฟาส 40 อีซี (CHAINDRITE STEDFAST 40 EC), 
เชนไดร้ท์ สเตดฟาส 10 อีซี (CHAINDRITE STEDFAST 10 EC), ไบฟอร์ซ 
100 อีซี (BIFORCE 100 EC), ไซเปอร์แทค 25 อีซี (ZYPERTAC 25 EC), 
พรีแม็กซ์ 250 อีซี (PREMAX 250 EC)
	 	 1.3	ผลิตภัณฑ์ป้องกันกำ�จัดปลวกและแมลงสูตรน้ำ�แบบเอ็มซี 
(Microemulsion Concentrate) ได้แก่ ไซเปอร์แทค 15 เอ็มซี (ZYPERTAC 15 MC)
ไม่มีกล่ินใช้ราดพ้ืนป้องกันปลวกใต้ดินระยะยาวนานกว่า 3 ปี 1 ลิตรผสมน้ำ�ได้ 
40 ลิตร ราดพื้นที่ 8 ตารางเมตร ถ้าใช้สำ�หรับการฉีดป้องกันแมลงรอบ ๆ
บ้าน 1 ลิตรผสมน้ำ� 100 ลิตร

	 Insecticide Products Group 
	 Use to protect and kill various insects in both household and 
public health.
	 1.	 Soil Treatment Termiticide and Perimeter Treatment with
PYRETHROID as active ingredient
CHAINDRITE STEDFAST, CHAINDRITE BIFORCE, ZYPERTAC, and
PREMAX are high quality long term established product brands that 
are used to protect and kill subterranean termites for pre-construction 
and post-construction. The products are offered in 3 formulas.
	 	 1.1	STEDFAST 8 SC, STEDFAST 30 SC and BIFORCE 10 SC
(Suspension Concentrate) Termiticide which is truly water-based, odourless,
slightly viscous, easily dispersible in water, binds tightly with soil particles
and lasts for more than 6 years.
	 	 1.2	STEDFAST 40 EC, STEDFAST 10 EC, BIFORCE 100 EC,
ZYPERTAC 25 EC and PREMAX 250 EC (Emulsifiable Concentrate) 
Soil treatment termiticide formed by the emulsion between water and 
oil with an active ingredient for pre-construction and post-construction 
with the fast killing performance. Clear to yellowish liquid with solvent 
odour, easily formed emulsion in water with a high penetration in soil.
Lasts for more than 4 years.
	 	 1.3	 ZYPERTAC 15 MC (Microemulsion Concentrate) A water-based
type insecticide with the active ingredient dispersed in water as 
microemulsion, translucent odourless liquid, slightly viscous, and 
miscible in water to create a clear liquid. Used to protect against 
subterranean termites for more than 3 years by blending 1 litre of 
ZYPERTAC 15 MC with 40 litres of water to cover 8 square meters.  
	 2.	 Soil Treatment Termiticide/ Insecticide and Perimeter Treatment
Soil treatment to protect wood structure from subterranean termite and 
other soil insects with new active ingredient. The product detail is as follows;
	 	 2.1	 Imiforce 5 SC and Imiforce 20 SC with Imidacloprid 5% and 20% 
	 	 2.2	Fipforce 5 SC with Fipronil 5% 
	 	 2.3 	Fipforce 2.5 SC with Fipronil 2.5%
	 	 2.4 	Premax Imiforce 50 SC with Imidacloprid 5%
	 3.	 CHAINDRITE POWDER and FIPFORCE POWDER Household
crack and crevice insecticide powder with active ingredient of 
Permethrin for ease of use and eliminating termites, cockroaches, 
ants, and other crawling insects.  
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 	 2.	 ผลิตภัณฑ์ป้องกันกำ�จัดปลวกใต้ดิน และแมลงรอบๆ อาคาร 
กลุ่มอื่นๆ (Other Soil Treatment Termiticide and Perimeter Treatment) 
สารออกฤทธ์ิชนิดใหม่มีคุณสมบัติพิเศษสามารถส่งผ่านสารออกฤทธ์ิจากปลวก
ตัวหน่ึงไปยังอีกตัวหนึ่งได้  จึงทำ�ให้เกิดการตายต่อเนื่องได้ โดยที่ปลวกจะ
ไม่รู้ว่าพื้นที่นั้นๆ มีการฉีดพ่นสารเคมีป้องกันสารออกฤทธิ์ท่ีสำ�คัญได้แก่ 
อิมิดาคลอพริด ฟิโพรนิล ผลิตในชื่อการค้า ดังนี้
	 	 2.1	อิมิฟอร์ซ 5 เอสซี และ อิมิฟอร์ซ 20 เอสซี สารออกฤทธิ์ คือ 
อิมิดาคลอพริด 5% และ 20% ตามลำ�ดับ
	 	 2.2	ฟิปฟอร์ซ 5 เอสซี สารออกฤทธิ์ คือ ฟิโพรนิล 5%
	 	 2.3	ฟิปฟอร์ซ 2.5 อีซี สารออกฤทธิ์ คือ ฟิโพรนิล 2.5%
	 	 2.4	พรีแมกซ์ อิมิฟอร์ซ 50 เอสซี สารออกฤทธ์ิ คือ อิมิดาคลอพริด 5%
	 3.	 ผลิตภัณฑ์ป้องกันและกำ�จัดปลวก มอด มด และแมลงคลานอ่ืนๆ
ชนิดผง เชนไดร้ท์ เพาเดอร์ และฟิบฟอร์ซ เพาเดอร์ (CHAINDRITE 
POWDER AND FIPFORCE POWER) เป็นผลิตภัณฑ์ป้องกันและกำ�จัด
ปลวก มอด มด และแมลงคลานอื่นๆ ชนิดผง ใช้สารออกฤทธิ์เพอร์เมทริน
(Permethrin) ซ่ึงมีความปลอดภัยกับคนและสัตว์เล้ียง ใช้โรยบริเวณท่ีไม่สามารถ
ฉีดพ่นสารเคมีชนิดน้ำ�ได้ เช่น ขอบประตูและหน้าต่าง รอยต่อปล๊ักไฟ เป็นต้น
	 4.	 ผลิตภัณฑ์ป้องกันกำ�จัดปลวกใต้ดิน และแมลงรอบๆ อาคารที่
ได้รับการขึ้นทะเบียนผลิตภัณฑ์ ที่ประเทศออสเตรเลียแล้ว
		  4.1	ผลิตภัณฑ์ป้องกัน-กำ�จัดปลวกและแมลงสูตรน้ำ�แบบเอสซี
(Suspension Concentrate - SC) ที่มีคุณสมบัติพิเศษเพิ่มประสิทธิภาพในการ
ยึดเกาะเม็ดดิน ทนต่อการชะล้างของน้ำ� และความร้อนระอุของผิวดิน ลดผล
กระทบต่อสิ่งแวดล้อม รวมทั้งไม่มีกลิ่นรบกวนต่อผู้ใช้งาน และผู้อยู่อาศัย
โดยให้ผลการป้องกันได้ยาวนานกว่า 6 ปี และไม่มีผลกระทบต่อระบบดูดซึม
อาหารของพืช จึงสามารถใช้กำ�จัดแมลงต่างๆ ในสวนและสนามหญ้า หรือ
แมลงรอบๆ อาคารได้ดี อีกท้ังยังมีสูตร และความเข้มข้นหลายระดับให้
เลือกใช้งานอย่างเหมาะสม ได้แก่ เชอร์ วู้ด เดลฟอร์ช เรสซิดวล 
(SHERWOOD DELFORCE RESIDUAL INSECTICIDE), อิมิฟอร์ซ 200 
SC (IMIFORCE 200 SC TERMITICIDE), เชนไดร้ท์ เบาเซอร์ 100 เอสซี ที
แอนด์โอ (CHAINDRITE BOUNCER 100 SC T&O MULTI INSECTICIDE),
ไบฟอร์ซ 100 เอสซี 	 (BIFORCE 100 SC TERMITICIDE & INSECTICIDE),
ไบฟอร์ซ 200 SC (BIFORCE 200 SC WATER-BASES TERMITICIDE), 
เชนไดร้ท์ ไซยาโนฟอร์ซ 250 เอสซี (CHAINDRITE CYANOFORCE 250 SC 
TERMMITICIDE), ฟิปฟอร์ซ อะควา (FIPFORCE AQUA TERMITICIDE & 
INSECTICIDE) และ อิมิฟอร์ซ 200 SC (IMIFORCE 200 SC TERMITICIDE)
	 	 4.2	ผลิตภัณฑ์ป้องกัน-กำ�จัดปลวกและแมลงสูตรน้ำ�มันแบบอีซี
(Emulsifiable Concentrate - EC) มีประสิทธิภาพสูง สามารถใช้กำ�จัดแมลง
ได้รวดเร็ว เหมาะสำ�หรับบ้านหรืออาคารที่มีพื้นที่มาก ป้องกันปลวกยาวนาน
มากกว่า 4 ปี โดยผลิตภัณฑ์ที่ได้รับความนิยมคือ เชนไดร้ท์ เพอร์ฟอร์ซ 500
เรสซิดวล (CHAINDRITE PERFORCE 500 RESIDUAL INSECTICIDE) และ 
ผลิตภัณฑ์ป้องกัน-กำ�จัดปลวกสูตรน้ำ�มัน กลิ่นอ่อน ไบฟอร์ซ 200 อีซี โลว์ 
โอดอร์ (BIFORCE 200 EC LOW-ODOUR)
	 	 4.3 ผลิตภัณฑ์สำ�หรับป้องกัน-กำ�จัดปลวกและแมลงแบบเฉพาะจุด
(Spot Treatment Products) ในบางกรณี การฉีดพ่นผลิตภัณฑ์กำ�จัดปลวก
ลงบนพื้นดินตามแบบดั้งเดิม อาจไม่เพียงพอสำ�หรับที่อยู่อาศัยสมัยใหม่ที่มี
การตกแต่งภายในเพ่ิมเติม เช่นการตกแต่งด้วยไม้คิ้ว-บัว, วัสดุวอลเปเปอร์ 
หรือแม้แต่ช่องปลั๊กไฟที่อาจเกิดการเสียหายหากฉีดพ่นด้วยของเหลว ด้วย
เหตุนี้ ในปี 2559 ที่ผ่านมา จึงมีการคิดค้นผลิตภัณฑ์สำ�หรับป้องกัน-กำ�จัด
ปลวกและแมลงแบบเฉพาะจุดขึ้น ในชื่อ ULTRAFORCE TERMITE FOAM 
และ ULTRAFORCE COCKROACH POWDER ซึ่งเป็นผลิตภัณฑ์ประเภท
โฟม และผงโรยสำ�หรับกำ�จัดปลวก และแมลงสาบที่เหมาะกับการฉีดเข้าไป
ในโพรงหรือช่องว่างที่ไม่เหมาะกับการใช้ของเหลวฉีดพ่น

	 4.	 Termiticide and Turf & Ornament Insecticide Registered
with Australian Pesticide and Veterinary Medicines Authority
(APVMA) and sold Australia-wide
	 	 4.1	Products with Suspension Concentrate (SC) Formulation
SHERWOOD DELFORCE RESIDUAL INSECTICIDE, IMIFORCE 200 SC
TERMITICIDE, CHAINDRITE BOUNCER 100 SC T&O MULTI INSECTICIDE,
BIFORCE 200 SC WATER-BASES TERMITICIDE, CHAINDRITE 
CYANOFORCE 250 SC TERMMITICIDE, DELFORCE RESIDUAL
INSECTICIDE, FIPFORCE AQUA TERMITICIDE & INSECTICIDE and 
BIFORCE 100 SC TERMITICIDE & INSECTICIDE which are water-based,
odorless, slightly viscous, easily dispersible in water, binds tightly with
soil particles, and lasts for more than 6 years.
	 	 4.2	Products with Emulsifiable Concentrate (EC) Formulations
CHAINDRITE PERFORCE 500 RESIDUAL INSECTICIDE and BIFORCE 
200 EC LOW-ODOUR formed as an emulsion between water and oil 
with an active ingredient especially for pre-construction and post-construction.
The benefits are as follows: fast-killing performance, clear to yellowish
liquid with low odor, high quality dispersible emulsifying agents, and 
high soil penetration rate. All of which lasts for more than 4 years
	 	 4.3	Spot Treatment Product Apart from the main products
for the classic soil treatment application, we also understand the 
additional need to treat deeper, finer corners of houses where liquids
are not suitable such as skirting boards, electric sockets, and surfaces
with wall papers. Thanks to our R&D, early in 2016, we have launched 
ULTRAFORCE TERMITE FOAM and ULTRAFORCE COCKROACH 
POWDER which are designed exclusively for more convenience when 
it comes to small spots that requires extra attention. 
	 	 	 For the coming year, we plan to improve the existing 
products with the new mix of technical ingredients and register 
the new product for crawling insect under the brand ULTRAFORCE.  
	 5.	 Public Health Insecticide
	 	 Consisting of SHERWACIDE-D, OUTRIGGER, SUBMARINE, PERIT 
RTU, VAPONA 50 EC, SHERWOOD SHIELD MORE, SCHOONER, 
DREDGER 10 SC and SHERWOOD OUTDOOR SHIELD which use for 
protection or elimination of mosquitoes and flying insects both indoor
and outdoor by various usages such as ULV type or fogging type as 
well as designed with low toxic and safe for human and environment.
	 6.	 Household Insecticide Aerosol
	 	 6.1	CHAINDRITE 1 Crack and Crevice Aerosol Household 
crack and crevice insecticide aerosol with active ingredient of 
Alphacypermethrin and BIFENTHRIN that lasts for 6 weeks. Contains
a long stainless needle tube for ease of use and eliminating termites, 
cockroaches, ants, and other crawling insects.
	 	 6.2	CHAINDRITE D-Limonene Mosquito Killer Aerosol Spray-
through-cap protecting active ingredient from hands. Specialized in 
killing mosquitoes and other flying insects with PBD formula (Esbioalethrin)
with minimal odour.
	 	 6.3	 CHAINDRITE AQUA Base Eucalyptus Mosquito Killer Aerosol
Spray-through-cap protecting active ingredient from hands. Water-based
type aerosol specialized in killing mosquitoes and other flying insects
with absolutely no odour. 
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	 	 ท้ังน้ี ยังมีผลิตภัณฑ์ป้องกัน-กำ�จัดปลวก และแมลงคลานอ่ืนๆ ชนิดใหม่
ที่อยู่ระหว่างดำ�เนินการขอขึ้นทะเบียนผลิตภัณฑ์ ที่ประเทศออสเตรเลียและ
คาดว่าจะแล้วเสร็จภายในปีพ.ศ. 2560 ได้แก่ ผลิตภัณฑ์ประเภทโฟมเพ่ือกำ�จัด
แมลงสาบ และจะมีการปรับปรุงสูตรของผลิตภัณฑ์ให้มีประสิทธิภาพมากขึ้น
	 5. ผลิตภัณฑ์กำ�จัดแมลงเพื่อสาธารณสุขชุมชน (Public Health
Insecticide)
	 	 5.1	 เชอร์วาไซด์ - ดี (SHERWACIDE - D) เป็นผลิตภัณฑ์ใช้ป้องกัน
และกำ�จัดยุงในบ้านเรือน หรืออาคารสถานที่ โรงแรม โรงภาพยนตร์ โรงงาน
ผลิตอาหาร ตลอดจนบริเวณตลาดสด เป็นต้น โดยฉีดพ่นได้ท้ังแบบหมอก
ควัน (Fogging) และแบบฝอยละเอียด (ULV) มีประสิทธิภาพในการกำ�จัดยุง
และแมลงบินได้ดี และมีความปลอดภัยต่อมนุษย์และสิ่งแวดล้อม
	 	 5.2	 เอาท์ริกเกอร์ (OUTRIGGER)/ ซับมาริน (SUBMARINE) เป็น
ผลิตภัณฑ์ใช้ป้องกันกำ�จัดยุงและกำ�จัดแมลงในบ้านเรือน โรงแรม ภัตตาคาร
ตลาดสด ฟาร์มปศุสัตว์ เป็นต้น มีความเป็นพิษต่ำ�  ปลอดภัยต่อมนุษย์ 
สิ่งแวดล้อมและสัตว์เลี้ยง สามารถใช้ได้ด้วยวิธีฉีดพ่นพื้นผิว แบบหมอกควัน
(Fogging) และแบบฝอยละเอียด (ULV)
	 	 5.3	 เพอริท (PERIT RTU) มีสารออกฤทธ์คือ Cypermethrin ที่มีหลาย
รูปแบบด้วยกัน เพื่อในการฉีดพ่นแบบพื้นผิวและแบบหมอกควัน (Fogging)
เพื่อป้องกันและกำ�จัดแมลง เช่น ยุง แมลงวัน แมลงสาบและมดรอบๆ บ้าน
เรือน หรืออาคารสถานที่โล่ง
	 	 5.4	วาโปน่า 50 อีซี (VAPONA 50 EC)  เหมาะสำ�หรับเครื่องฉีดพ่น
แบบพื้นผิว แบบหมอกควัน และแบบฝอยละเอียด โดยผสมวาโปน่า 50 อีซี
1 ส่วนต่อน้ำ� 99 ส่วน เพื่อใช้ป้องกันและกำ�จัดแมลงในบ้านเรือน หรืออาคาร
สถานที่ เช่น แมลงบิน ยุง และแมลงคลานทั่ว ๆ ไป ซึ่งสารชนิดน้ีสามารถ
สลายตัวได้อย่างรวดเร็วและไม่ตกค้าง
	 	 5.5	 เชอร์วู้ด ชิลด์ มอร์ (SHERWOOD SHIELD MORE) ผลิตภัณฑ์
ไล่ และป้องกันแมลง ชนิดโลช่ัน ใช้ทาบริเวณ แขน ขา และผิวหนัง เพื่อ
ป้องกันยุงได้นานวันกว่า 7 ชั่วโมง
	 	 5.6	สคูลเนอร์ (SCHOONER) ใช้ในการป้องกันและกำ�จัดยุงและ
แมลงบินในบ้านเรือน หรืออาคารสถานท่ี ในโรงงานอุตสาหกรรม โดยการ
ฉีดพ่นแบบหมอกควัน (Fogging) หรือแบบฝอยละเอียด (ULV)
	 	 5.7	 เดร็กเจอร์ 10 เอสซี (DREDGER 10 SC) เป็นผลิตภัณฑ์ใช้
ป้องกันและกำ�จัดแมลงในบ้านเรือน หรือบริเวณอาคารสถานที่ ในโรงงาน
อุตสาหกรรม เช่น ยุง แมลงวัน แมลงสาบ และมด เป็นต้น นอกจากนี้ยัง
สามารถใช้สำ�หรับชุบมุ้ง เพื่อป้องกันและกำ�จัดยุงได้อีกด้วย
	 	 5.8	 เชอร์วู้ด เอาท์ดอร์ ชิลด์ (SHERWOOD OUTDOOR SHIELD)
ผลิตภัณฑ์ไล่ และป้องกันแมลงชนิดของเหลว มีสารออกฤทธิ์ คือ DEET 15 %
W/W ใช้ฉีดพ่น/ ทาบริเวณแขน ขา และผิวหนัง เพ่ือป้องกันยุงและทาก 
ได้นานมากกว่า 7 ชั่วโมง
	 6.	 ผลิตภัณฑ์สเปรย์ป้องกันและกำ�จัดแมลงในบ้านเรือน (Household
Insecticide Aerosol)
	 	 6.1	 เชนไดร้ท์ 1 (CHAINDRITE 1 Crack and Crevice Aerosol) 
พิชิตปลวก พิฆาตมด และแมลงสาบ ประจำ�บ้านเรือน ใช้ป้องกันและกำ�จัด
แมลงเฉพาะจุดอย่างง่ายๆ ด้วยตัวคุณเอง โดยเฉพาะจุดท่ีมีปัญหาเร่ืองปลวก
หรือบริเวณที่ต้องการป้องกัน ปลวก มอด มด และแมลงสาบ โดยตัวยา
ไม่ฟุ้งกระจาย เพราะมีหลอดฉีดพ่นนิรภัยขนาดเล็กและยาวเป็นพิเศษ
ซอกซอนเข้าฉีดตามรอยแตกรอยต่อ ซอกมุม หลืบ ผนังฝา 2 ชั้น ฝ้าเพดาน
ประตู และวงกบประตูหน้าต่าง รวมท้ังทางเดินของมด แมลงสาบ และ
แมลงต่าง ๆ ออกฤทธิ์กำ�จัดเห็นผลทันที เพราะมีส่วนผสมของสารออกฤทธิ์ 
อัลฟ่าไซเปอร์เมทรินและไบเฟนทรินที่มีความปลอดภัยสูงแต่มีฤทธิ์ในการ
กำ�จัดแมลงคลานได้ดี โดยจะออกฤทธิ์ทันทีที่แมลงสัมผัสหรือเดินผ่านบริเวณ
ที่ฉีดเชนไดร้ท์ 1 สเปรย์ไว้ คงฤทธิ์การกำ�จัดแมลงคลานได้นาน 6 สัปดาห์

	 	 6.4	 CHAINDRITE 2 Mosquito and Other Insects Killer Aerosol Double
nozzles spray-through-cap protecting active ingredient from hands. Suitable
for flying and crawling insects with active ingredient that lasts for 4 weeks.
	 	 6.5	CHAINDRITE 2 Lavender Mosquito and Other Insects Killer 
Aerosol Double nozzles spray-through-cap with Lavender odor protecting
active ingredient from hands. Suitable for flying and crawling insects
with active ingredient that lasts for 4 weeks
	 	 6.6	CHAINDRITE 3 Odorless Crack and Crevice Aerosol 
Fragrance Free prevents and eliminates insect by small and long size 
of stainless needle tube with active ingredient that lasts for 6 weeks.
	 	 6.7	TERMATRIX FOAM is designed to prevent and eliminate 
subterranean termites. The product comes in the form as an aerosol 
foam, fitted with flexible plastic tube which can be inserted into cracks,
crevices, or drilling spots. Once injected, the foam will expand rapidly 
to fill voids where termites are found.
	 7.	 Mosquito Coil Products
	 	 7.1	CHAINDRITE Mosquito Repellent Coil with Lavender Scent 
is formulated with active ingredient ‘Metofluthrin’ which is safe for home
use and can effectively repel mosquitoes, with a soft scent of lavender.
	 8.	 Insect Repellent Products
	 	 8.1	 Mos Away Lotion comes in 3 different scents: Lavender, Blooming,
and Citronella. The active ingredient is DEET, the effective insect-repellent 
chemical compound. Mos Away Lotion is fast-absorbing, lasts for 7 hours, 
and can be applied on neck, arms, legs, or any desired areas.	 	
	 	 8.2	 Mos Away Liquid Spray comes in 3 different scents: Lavender,
Blooming, and Citronella. The active ingredient is DEET which is widely
recognized for its insect-repellent property and convenience for use. 
Mos Away Liquid Spray is fast-absorbing, lasts for 7 hours, and can
be applied on neck, arms, legs, or any desired areas.
	 	 8.3	Mos Away Plus is formulated with DEET, the effective 
insect-repellent chemical compound. Mos Away Plus is non-greasy and 
comes in 3 different scents: Lavender, Blooming, and Eucalyptus. 
The product can be applied on neck, arms, legs, or any desired areas 
and lasts for 7 hours.  
	 	 8.4	Mos Away Baby Patch is a non-chemical, anti-mosquito
self-adhesive patch with cartoon designs. The product is ideal for 
everyone even newborn babies as the product is formulated with 100%
natural extract. Mos Away Baby Patch is designed to be used as 
sticker patch which can be put onto any surfaces such as clothing, 
toys, and strollers to repel mosquitoes up to 12 hours.
	 9.	 PREMAX GEL BAIT eliminates cockroaches with FIPRONIL
0.05% as active ingredient for bedroom and dining room. 
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	 	 6.2	 เชนไดร้ท์เหลือง กลิ่นดี–เลมอนนีน กำ�จัดยุง (Chaindrite 
D-Limonene Mosquito Killer Aerosol) สเปรย์กำ�จัดยุงและแมลงในบ้านเรือน
กล่ินบางเบา ใช้ฝาฉีดชนิด Spray Through Cap ป้องกันสารเคมีเลอะเป้ือนมือ
ขณะฉีด กำ�จัดยุงภายในและรอบๆบ้านอย่างมีประสิทธิภาพ และมั่นใจใน
เร่ืองความปลอดภัย เพราะเชนไดร้ท์เหลืองสเปรย์กำ�จัดยุง ผสมไบโอธริน
(ไบโอธริน = Esbioalethirn) ในสูตร PBD สูตรประสิทธิภาพออกฤทธิ์น็อค
และฆ่ายุงทุกชนิดได้รวดเร็ว
	 	 6.3	 เชนไดร้ท์สูตรน้ำ�  กลิ่นยูคาลิปตัส (Chaindrite Aqua Base 
Eucalyptus Mosquito Killer Aerosol) สเปรย์สูตรน้ำ�ประสิทธิภาพสูง กำ�จัด
ยุงและแมลงในบ้านเรือนด้วยการเขย่ากระป๋องก่อนฉีดเพียงครั้งเดียวก็ฉีด
ได้ทั่วบริเวณ มีคุณภาพและความปลอดภัยสูง ใช้ฝาฉีดชนิด Spray Through
Cap ป้องกันสารเคมีเลอะเปื้อนมือขณะฉีด
	 	 6.4	 เชนไดร้ท์ 2 (Chaindrite 2 Mosquito and other Insects killer)
สเปรย์กำ�จัดยุงและแมลงในบ้านเรือน เช่น ยุง แมลงวัน ริ้น แมลงสาบ มด
ตัวสามง่าม หมัด เรือด เห็บ และแมลงเล็กๆ อื่นๆ ใช้ฝาฉีดชนิด Spray
Through Cap ป้องกันสารเคมีเลอะเปื้อนมือขณะฉีด
	 	 6.5	 เชนไดร้ท์ 2 กลิ่นลาเวนเดอร์ (Chaindrite 2 Lavender Mosquito
and other Insects killer) สเปรย์กำ�จัดยุงและแมลงในบ้านเรือน เช่น ยุง แมลงวัน
ริ้น แมลงสาบ มด ตัวสามง่าม หมัด เรือด เห็บ และแมลงเล็กๆ อื่นๆ ใช้ฝา
ฉีดชนิด Spray Through Cap ป้องกันสารเคมีเลอะเปื้อนมือขณะฉีด
	 	 6.6	 เชนไดร้ท์ 3 (Chaindrite 3 Odorless Crack and Crevice Aerosol)
พิชิต ปลวก พิฆาต มด และแมลงสาบ ประจำ�บ้าน สูตรไร้กลิ่น โดยจะออก
ฤทธิ์ทันทีที่แมลงสัมผัสหรือเดินผ่านบริเวณท่ีฉีดเชนไดร้ท์ 3 สเปรย์ไว้ 
คงฤทธิ์การกำ�จัดแมลงคลานได้นาน 6 สัปดาห์
	 	 6.7	 เทอร์แมทริกซ์ โฟม (Termatrix Foam) เป็นผลิตภัณฑ์ป้องกัน
และกำ�จัดปลวกใต้ดินในรูปแบบโฟมอัดแก๊สพร้อมฉีด (Aerosol Foam) โดยมีท่อ
ฉีดขนาดยาวท่ีสามารถฉีดเข้าไปในรอยเจาะ รอยแตก เฉพาะจุด หรือตามมุมต่างๆ
ได้ดี เนื้อโฟมจะขยายตัวอย่างรวดเร็วแพร่กระจายเข้าไปในรอยเจาะ รอย
แตก รอยแยก ได้อย่างทั่วถึง สามารถกำ�จัดปลวกได้สิ้นซาก แบบตายยกรัง
	 7.	 ผลิตภัณฑ์ยาจุดกันยุง (Mosquito Coil)
	 	 7.1	 เชนไดร้ท์ ยาจุดกันยุง กลิ่นลาเวนเดอร์ (Chaindrite Mosquito
Coils Lavender Scent) ประกอบด้วย สารสำ�คัญ เมโทฟลูทริน (Metofluthrin)
ซึ่งเป็นสารไล่ยุงและแมลงที่มีความปลอดภัยต่อผู้ใช้สูง สามารถไล่ยุง ปกป้อง
คุณและครอบครัวและสัตว์เลี้ยงยาวนาน 7 ชั่วโมง
	 8.	 ผลิตภัณฑ์ป้องกันยุง (Insect Repellent)
	 	 8.1	มอส อเวย์ โลชั่น (Mos Away Lotion) โลชั่นทากันยุง มี 3 กลิ่น
กลิ่นลาเวนเดอร์ กลิ่นบลูมมิ่ง และกลิ่นตะไคร้หอม เป็นกลิ่นหอมอ่อนๆ 
ประกอบด้วยสาร ดีอีอีที (DEET) มีประสิทธิภาพในการป้องกันยุงได้ดี 
ใช้ทาผิวหนังบริเวณแขน ขาและลำ�คอ เนื้อโลชั่นแห้ง ไม่เหนียวเหนอะหนะ
ปกป้องคุณจากยุงได้นาน 7 ชั่วโมง

Cleansers Group - consisting of Multipurpose Liquid Cleanser, Dish 
Washing Liquid, Bottle and nipple liquid cleanser Anti lice and Sanitary
Product for Dog such as shampoo, powder, soap, and pet bedding spray.
	 1.	 LIQUID CLEANSING AGENTS
	 	 1.1	TEEPOL Pure (Multipurpose Cleansing Liquid) Teepol Pure 
is the pure liquid detergent formulation with no chemical additives such 
as bleaching agents, perfume, colour, water softener, soda ash etc 
that are irritating to the skin. Teepol Pure is mild to human skin and 
ideally suited for washing baby accessories like milk dispensing bottle, 
clothes, toys, crystals, jewelry, ceramics, glasses, stone or china bone 
wares, metal wares such as gold, silver or pewter, and other delicate 
cleaning such as marble tile floors and automobiles.
	 	 1.2	 TEEPOL Dish (Liquid Washing detergent) Liquid detergent 
under new formulation for better efficiency with Tea Tree Oil ingredient
that best for anti-bacteria, wiping thick fat stain, and giving fresh 
orange odor. 
	 	 1.3	TEEPOL BABY UTENSIL contains a natural cleansing 
agent, Alkyl Glucoside produced from coconut and corn that make
containers clean and hygienic.
	 	 1.4	TEEPOL BABY FABRIC WASH is specially formulated with 
5 natural ingredients including the anti-bacterial Peony root extracts
and infused with Sweet Blossom scent. Teepol Baby Fabric Wash is 
laboratory-tested and hypo-allergenic making it ideal for washing baby 
and newborn’s clothing.
	 	 1.5	TEEPOL BABY FABRIC SOFTENER is formulated with 
natural extracts and infused with Silky Blossom scent, a delicate 
selection of various flowers. The product is laboratory-tested, 
hypo-allergenic, and perfect for all kinds of fabric.
	 	 1.6	TEEPOL CLINISOFT Foaming Hand Soap is designed to 
be extra mild on hands, but tough on germs. Teepol Clinisoft Foaming
Hand Soap is formulated with a special collection of natural ingredients
including Tasmanian Pepper Berry and Amino Acid extracts which 
nurtures the skin, and IPMP agents which protect against bacteria for 
everyone’s hygiene and well-being.
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	 	 8.2	 มอส อเวย์ สเปรย์น้ำ� (Mos Away Liquid Spray) สเปรย์น้ำ�กันยุง
มี 3 กล่ิน กล่ินลาเวนเดอร์ กล่ินบลูมม่ิง และกล่ินตะไคร้หอม กล่ินหอมอ่อนๆ
ประกอบด้วยสาร ดีอีอีที (DEET) มีประสิทธิภาพในการไล่ยุงได้ดี แห้งเร็ว 
ซึมลงผิวหนังได้ดี ใช้ฉีดบริเวณแขน ขา และลำ�คอ หรือบริเวณที่ต้องการไล่
ยุง ปกป้องคุณจากยุงได้นาน 7 ชั่วโมง
	 	 8.3	มอส อเวย์ พลัส (Mos Away Plus) สเปรย์กันยุง มี 3 กลิ่น
กลิ่นลาเวนเดอร์ กลิ่นบลูมมิ่ง และกลิ่นยูคาลิปตัส เป็นกลิ่นหอมอ่อนๆ 
ประกอบด้วยสาร ดีอีอีที (DEET) มีประสิทธิภาพในการไล่ยุงได้ดี แห้งเร็ว 
ไม่ทิ้งคราบมัน ไม่เหนียวเหนอะหนะ ใช้ฉีดบริเวณแขน ขา และลำ�คอ หรือ
บริเวณที่ต้องการไล่ยุง ปกป้องคุณจากยุงได้นาน 7 ชั่วโมง
	 	 8.4	มอส อเวย์ เบบี้ แพ็ช (Mos Away Baby Patch) สติ๊กเกอร์แปะ
กันยุง กล่ินตะไคร้หอม ปราศจากสารเคมีและสาร ดีอีอีที (DEET) สกัดจาก
ธรรมชาติ 100% ใช้ได้ตั้งแต่เด็กวัยแรกเกิด และเหมาะกับทุกคนในครอบครัว
ติดบริเวณเสื้อผ้า สิ่งของ รถเข็นเด็ก เครื่องใช้รอบตัว หรือบริเวณท่ีต้องการ
ไล่ยุง ปกป้องยาวนาน 12 ชั่วโมง
	 9.	 ผลิตภัณฑ์เหยื่อกำ�จัดแมลงสาบ พรีแม็กซ์เจล (PREMAX GEL)
	 เหมาะสำ�หรับ การกำ�จัดแมลงสาบในบริเวณท่ีไม่ต้องการฉีดพ่นสาร
เคมี เช่น ห้องนอน ห้องอาหาร และบริเวณปรุงอาหาร โดยใช้สารออกฤทธิ์ 
ฟิโพรนิล 0.05%

	 กลุ่มผลิตภัณฑ์เพ่ือสุขอนามัยและทำ�ความสะอาด (Cleansers Group) 
	 เป็นผลิตภัณฑ์ที่ใช้ทำ�ความสะอาดอเนกประสงค์ รวมถึง ผลิตภัณฑ์
ล้างจานชาม ผลิตภัณฑ์ทำ�ความสะอาดขวดนมและเครื่องใช้สำ�หรับเด็ก 
ผลิตภัณฑ์ขจัดเหา และผลิตภัณฑ์เพื่อสุขอนามัยของสุนัข เช่น แชมพู แป้ง 
และสเปรย์ฉีดพ่นกรงสุนัข
	 1.	 ผลิตภัณฑ์ทำ�ความสะอาด (Sanitary Cleanser)
	 	 1.1	 ทีโพล์เพียว ผลิตภัณฑ์ล้างจาน และ ทำ�ความสะอาดอเนกประสงค์
(TEEPOL PURE : Multipurpose Liquid Detergent) เป็นผลิตภัณฑ์ทำ�ความ
สะอาดชนิดเข้มข้นสูตรถนอมมือผู้ใช้เป็นพิเศษ ปราศจากสารเติมแต่งจึงไม่มี
สารตกค้าง สามารถใช้ชำ�ระล้างขจัดคราบสกปรก คราบไขมันต่างๆ ให้ความ
ใสสะอาดแก่อุปกรณ์เครื่องใช้ต่างๆ เช่น จานชาม, ขวดนม, ภาชนะของใช้
เสื้อผ้าของลูกน้อย,ให้ความใสสะอาดของเครื่องแก้วที่ต้องการทะนุถนอม
และไม่ระคายเคืองผิวมือ ทีโพล์ผลิตด้วยน้ำ�บริสุทธิ์ท่ีผ่านระบบกรองรีเวิร์ส
ออสโมซีส (อาร์โอ) กรองเกลือแร่ในน้ำ�ออกจนหมด ก่อนผ่านไปผลิต
	 	 1.2	ทีโพล์ดิช (TEEPOL DISH : Liquid Washing Detergent) 
ผลิตภัณฑ์สำ�หรับล้างจานชาม โดยเฉพาะภาชนะท่ีมีคราบไขมันหนาจะขจัด
ได้ดีเป็นพิเศษ มีส่วนผสมของ Tea tree oil ที่มีประสิทธิภาพฆ่าเชื้อแบคทีเรีย 
และมีกล่ินส้มที่ให้ความสดชื่นขณะใช้งานและกลิ่นไม่ติดจานชามและภาชนะ
	 	 1.3	 ผลิตภัณฑ์ล้างขวดนม ของเล่น และเคร่ืองใช้สำ�หรับเด็ก ทีโพล์ เบบ้ี
(TEEPOL BABY UTENSIL : Baby Bottle, Toy & Utensil Liquid Cleanser)
ทำ�ความสะอาดอย่างอ่อนโยน ไร้สารตกค้าง ด้วยสารทำ�ความสะอาดที่สกัด
จากพืชธรรมชาติ 5 ชนิด (สาร Alkyl Polyglycoside) ทำ�ความสะอาดดีเยี่ยม
สลายคราบนมได้ดี ไม่มีกลิ่นติดภาชนะ ใช้น้ำ�หอมผสมอาหาร (Food grade
flavor) กลิ่นเลมอนเนด (Lemonade) ท่ีหอมสดช่ืน แทนน้ำ�หอมสังเคราะห์ 
ให้ความปลอดภัยสูงสุดแก่ลูกน้อย ไม่แพ้ ผ่านการทดสอบทางการแพทย์
ไม่ระคายเคือง ใช้ได้ตั้งแต่วัยแรกเกิด
	 	 1.4	ผลิตภัณฑ์ซักผ้าเด็ก ทีโพล์ เบบี้ (TEEPOL BABY FABRIC WASH)
ทำ�ความสะอาดอย่างอ่อนโยน ไร้สารตกค้าง ด้วยสารทำ�ความสะอาดที่สกัด
จากพืชธรรมชาติ 5 ชนิด (สาร Alkyl Polyglycoside) กลิ่น Sweet Blossoms
 ให้ความหอมสดชื่นทั้งขณะซัก, ขณะตาก และหลังเก็บผ้า ใช้ได้ทั้งผ้าสี และ
ผ้าขาว สารสกัดธรรมชาติจากรากดอกโบตั๋น ช่วยกำ�จัดแบคทีเรีย และช่วย
ลดกลิ่นอับชื้นผ้าไม่เหม็นอับแม้ซักตอนกลางคืนหรือตากในท่ีร่ม ผ่านการ
ทดสอบไม่ระคายเคืองต่อผิวบอบบางของเด็ก ใช้ได้ตั้งแต่วัยแรกเกิด

	 2.	 Dog Shampoo and Pet Care Products
	 	 Main product is dog shampoo comprising of various formulas
for different size and types of dogs such as Chaingard 1 with Permethrin
for anti-ticks and fleas in orange label for dogs; blue label that mild for
puppies; brown label with anti bacteria agent for fresh and fluffy dog 
fur; green label for medicated formula with Tea Tree Oil ingredient that
best for anti bacteria; pink label with Carmomile Extract and Vitamin 
Complex and purple label with conditioner and silicone to detangle and 
help reduce hair bind, Chaingard pet bedding is water-based anti-tick 
and flea spray, Chaingard 2 Spray for anti-ticks and fleas, Chaingard 
dog powder for anti-ticks and fleas, Chaingard dry shampoo for waterless
bathing that can clean fat and dirty stain on dog skin, GARDER 
NATURAL as high graded dog shampoo available only in premium 
pet shop and GARDIAN SOFSENSE  shampoo with Ergazan DP 30 
and conditioner best for anti bacteria that mild and appropriate for 
long-haired dog, Chaingard Herbal Experience – Conditioner is specially
designed to detangle and nourish all dog coats with various herbal 
extracts and fresh Fruit Fusion scent and Chaingard Herbal Experience 
- Lovely Puppy combines White Vanilla Scent and gentle cleansing 
agents from Chamomile, Coconut, and Corn extracts to protect and 
sooth delicate skin of puppies, Chaingard Herbal Experience - Skincare 
is formulated with herbal extracts for dogs with sensitive skins and 
infused with the scent of White Tea and Ginger. This product is designed
to moisturize and relief skin irritation and discomfort; Chaingard Fipforce 
Spray is developed to quickly eliminate ticks and fleas found on dog coats 
forextra comfort. This product is fitted with a spray dispenser, so it is ready
and easy to use and can also be applied to pet beddings and cages.
	 SCULLY : Anti Lice Shampoo
	 with Permethrin in small sack and bottle used to remove lice and
the egg of head lice.

	 Other Products Group 
	 Comprising of various products developed and modified to serve 
the market needs, for example
	 1.	 STUN Block Bait Rodenticide
	 	 Ready-to-use block bait rodenticide rat exterminator that has
a bitter flavour that is tasteless to rats.
	 2.	 Agrochemical Insecticide
	 	 Consisting of Insecticide Product as, SHERMIPRID, CABEYOL, 
VITE OIL, SHER OIL, SHERMIDA and SHERFULLY. Fungicide Product 
such as PUGIO, BENSHERMIC, ROBONATE, and TIPBLUE. Wetting 
Agent for Insecticide Product such as SHERESTOL, SIR AND FLORALIS 
A. Fertilizer and Nutrition Product as SHERWAGIZER NUTRI-LEAF 30-10-10,
SHERWAGIZER EXPRESS 18-18-18, SHERWAGIZER SUGAR 4-10-40, 
SHERWAGIZER EXPRESS 4-41-27  which imported from USA, MATE 
and JIKSAW.    

Type of Business

ลักษณะการประกอบธุรกิจ
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	 	 2.13	การ์เดอร์ เนเจอเร็ล เทียร์เลส (GARDER NATURAL TEARLESS)
แชมพูเพื่อลูกสุนัข มีส่วนผสมของสารสกัดจากธรรมชาติ ช่วยลดการระคาย
เคืองต่อตาขณะอาบน้ำ� จึงปลอดภัย และอ่อนโยนต่อผิวเป็นพิเศษ สามารถ
อาบได้บ่อยเท่าที่ต้องการ
	 	 2.14	การ์เดี้ยน ซอฟเซนส์ (GARDIAN SOFSENSE) แชมพูทำ�ความ
สะอาดขนสุนัข มีส่วนผสมของสารยับยั้งเชื้อแบคทีเรีย ที่เป็นสาเหตุของกลิ่น
ตัวสุนัข อ่อนโยนต่อผิวเป็นพิเศษเหมาะอย่างยิ่งสำ�หรับสุนัขขนยาว มีส่วน
ผสมของคอนดิช่ันเนอร์ ทำ�ให้ขนสุนัขฟูนุ่มสวยเป็นเงางาม
	 	 2.15	เชนการ์ด เฮอร์เบิล เอ็กซ์พีเรียล คอนดิชั่นเนอร์ (CHAINGARD 
HERBAL EXPERIENCE CONDITIONER) แชมพูสำ�หรับ“สุนัขทั้งขนสั้นและ
ขนยาว” ทุกสายพันธุ์สามารถใช้อาบได้บ่อย ช่วยลดปัญหาเกิดการระคาย
เคืองจากการอาบบ่อย เพราะผสมสารคอนดิช่ันเนอร์ จากธรรมชาติ ที่มีความ
อ่อนโยน ไร้สารตกค้างและจับบนเส้นขนซึ่งเป็นสาเหตุที่ทำ�ให้ขนจับกันเป็น
ก้อน ทำ�ให้ขนลื่น ฟูนุ่ม เป็นเงางาม แปรงและหวีง่าย ทั้งยังผสมสารสกัด
จากธรรมชาตินานาพันธุ์ อ่อนโยนต่อผิวหนังของสุนัข กลิ่นหอมสดชื่นทั้ง
ขณะอาบน้ำ�และหลังอาบน้ำ�  ด้วยกลิ่น Fruit Fusion 
	 	 2.16	เชนการ์ด เฮอร์เบิล เอ็กซ์พีเรียล เลิฟลี่ ปัปปี้ (CHAINGARD 
HERBAL EXPERIENCE LOVELY PUPPY) แชมพูสูตรสำ�หรับ “ลูกสุนัข” 
อ่อนโยนเป็นพิเศษ ด้วยสารทำ�ความสะอาดที่ผลิตจากข้าวโพดและมะพร้าว
(Alkyd polyglucoside) จึงไม่ระคายเคือง ผสมสารสกัดจากดอกคาโมมายล์
(Chamomile Extract) ช่วยป้องกันการแพ้ระคายเคืองและคุณสมบัติพิเศษ
ของ Vitamin Complex ที่ช่วยบำ�รุงและเสริมสร้างความชุ่มช้ืนให้แก่ขนเสริม
สร้างให้รากขนแข็งแรงไม่หลุดร่วงง่าย พิเศษด้วยกลิ่นหอมสดช่ืนท้ังขณะอาบ
น้ำ�และหลังอาบน้ำ� ด้วยกลิ่น White Vanilla
	 	 2.17	เชนการ์ด เฮอร์เบิล เอ็กซ์พีเรียล สกินแคร์ (CHAINGARD 
HERBAL EXPERIENCE SKINCARE) แชมพูสำ�หรับ “สุนัขท่ีมีผิวแพ้ง่าย” 
หรือมีปัญหาผิวหนังด้วยคุณสมบัติพิเศษของ MultiEx BSASM ที่สกัดจาก
พืชธรรมชาติ 7 ชนิด ช่วยป้องกันและบรรเทาผิวจากการอักเสบ ระคายเคือง  
บวม แดง หรือ ผื่นคัน และยังช่วยลดการสูญเสียน้ำ�  ซึ่งเป็นสาเหตุที่ทำ�ให้
ผิวแห้ง ทั้งยังผสมสารสกัดจากธรรมชาตินานาพันธ์ุจึงอ่อนโยนเป็นพิเศษ 
ไม่ระคายเคืองต่อผิวหนังสุนัขและมีกลิ่นหอมสดชื่นทั้งขณะอาบน้ำ�และหลัง
อาบน้ำ� ด้วยกลิ่น White tea & Ginger
	 	 2.18 เชนการ์ด ฟิปฟอร์ซ สเปรย์ (CHAINGARD FIPFORCE SPRAY)
สเปรย์กำ�จัดเห็บหมัด สำ�หรับสุนัขทุกขนาด ช่วยกำ�จัดเห็บหมัด ได้หลากหลาย
สายพันธ์ เห็นผลรวดเร็ว เพราะสารออกฤทธิ์กำ�จัดในตำ�แหน่งที่ฉีดพ่นสเปรย์
โดยตรง ไม่ต้องรอการกระจายตัวใช้งานง่ายด้วยหัวฉีดแบบสเปรย์ สามารถ
ฉีดบนตัวสุนัข และบริเวณที่นอนหรือกรงของสุนัข 
	 3.	แชมพูขจัดเหาสคัลลี่ (SCULLY : Anti Lice Shampoo)
	 	 ผสมสารเพอร์เมทรินในกลุ่มไพรีทรอยด์ที่สังเคราะห์โมเลกุลเลียน
แบบพืชตระกูลดอกเบญมาศ (Chrysanthemum Flower)ซึ่งมีคุณสมบัติ
สามารถขจัดเหาได้อย่างมีประสิทธิภาพ ใช้สะดวก มีกลิ่นหอม ล้างออกง่าย
สลายตัวได้เร็ว ปลอดภัยต่อผู้ใช้

	 กลุ่มผลิตภัณฑ์อื่นๆ (Other Product Group) 
	 เป็นผลิตภัณฑ์หลากหลายประเภท ที่บริษัทได้พัฒนาข้ึน หรือปรับแต่ง
ให้ตรงกับความต้องการในตลาด ได้แก่
	 1.	สะตัน เหยื่อกำ�จัดหนูแบบเม็ด : STUN Block Bait Rodenticide 
เหยื่อกำ�จัดหนูสำ�เร็จรูปนำ�เข้าจากประเทศจีน เป็นเม็ดแข็งรูปไข่ ใช้สะดวก
มีส่วนผสมของอาหารที่หนูชอบ แต่งด้วยรสขมเพราะหนูไม่สามารถรับรู้
รสขม แต่สัตว์อื่นไม่ชอบ จึงมีความปลอดภัยสูง ไม่ทำ�ให้หนูดื้อต่อยา 
การออกฤทธิ์เป็นไปอย่างช้า ๆ หนูจะตายภายใน 3-5 วัน โดยที่หนูไม่ทราบ
ว่าสะตันเป็นเหยื่อพิษ จึงไม่ขยาดเช่นเหยื่อพิษอื่น ๆ

	 	 1.5	ผลิตภัณฑ์ปรับผ้านุ่มเด็ก ทีโพล์ เบบี้ (TEEPOL BABY FABRIC 
SOFTENER) กลิ่นซิลกี้ บลอสซัม (Silky Blossoms) หอมละมุนจากดอกไม้
นานาพันธุ์ กลิ่นหอมติดผ้ายาวนาน ผ้านุ่มฟู น่าสัมผัส เนื้อผ้าไม่ลีบติดตัว
เป็นมิตรต่อสิ่งแวดล้อม ใช้ได้ท้ังผ้าสี และผ้าขาว ผ่านการทดสอบไม่ระคาย
เคืองต่อผิวบอบบางของเด็ก ใช้ได้ตั้งแต่วัยแรกเกิด
	 	 1.6	 โฟมล้างมือ ทีโพล์ คลินิซอฟ (TEEPOL CLINISOFT) นวัตกรรม
ใหม่ ผสมสารสกัดจากพืชบนยอดเขาแทสมาเนียในประเทศออสเตรเลีย 
Tasmanian pepper berry ที่ช่วยลดอาการคัน, ระคายเคืองต่อผิวหนัง
ใช้สารทำ�ความสะอาด Amino Acid ที่อ่อนโยน ผสมสารธรรมชาติ Sodium
PCA และค่า pH 6-7 ท่ีให้ความชุ่มช้ืนแก่ผิว และสารฆ่าเช้ือโรค (Anti-bacteria)
IPMP วัตถุดิบจากประเทศญี่ปุ่น ท่ีช่วยปกป้องมือจากเช้ือแบคทีเรีย เพื่อให้
มือสะอาดและมีสุขอนามัยที่ดีทั้งครอบครัว
	 2.	 ผลิตภัณฑ์ดูแลสุนัขเชนการ์ด (Chaingard Dog Shampoo and 
Dog Care Products) 
	 	 2.1	 เชนการ์ด1 (CHAINGARD 1) ฉลากส้ม แชมพูกำ�จัดเห็บ หมัด
สำ�หรับสุนัขพันธ์ุใหญ่ ผสมสารเพอร์เมทรินซ่ึงเป็นสารในกลุ่มไพรีทรอยด์
จึงให้ความปลอดภัยและไม่ระคายเคืองต่อผิวของสุนัขและผู้ใช้ 
	 	 2.2	 เชนการ์ด สุนัขเล็ก (CHAINGARD SMALL DOG) ฉลากฟ้า แชมพู
กำ�จัดเห็บหมัดสำ�หรับสุนัขพันธุ์เล็ก ผสมสารเพอร์เมทรินซึ่งเป็นสารในกลุ่ม
ไพรีทรอยด์จึงให้ความปลอดภัยและไม่ระคายเคืองต่อผิวของสุนัขและผู้ใช้ 
	 	 2.3	 เชนการ์ด เฟรช แอนด์ คลีน (CHAINGARD FRESH & CLEAN)
ฉลากน้ำ�ตาล แชมพูผสมสารสกัดท่ีสามารถกำ�จัดเช้ือแบคทีเรียสาเหตุของกล่ินสาบ
ได้อย่างมีประสิทธิภาพทั้งยังมี pH เป็นกลาง จึงอาบได้บ่อยเท่าที่ต้องการ 
	 	 2.4	 เชนการ์ด เม็ดดิเคทเต็ด (CHAINGARD MEDICATED) ฉลากเขียว
ผสม Tea Tree Oil ช่วยปรับสภาพผิว ลดอาการอักเสบและคัน ท่ีเกิดจากอาการแพ้
เห็บหมัดกัด หรือแผลจากการข่วนเกา 
	 	 2.5	 เชนการ์ด ลูกสุนัข (CHAINGARD PUPPY) ฉลากชมพู แชมพู
ผสมคาโมมายล์ไม่ระคายเคืองผิวและนัยน์ตาจึงอ่อนโยนเป็นพิเศษสำ�หรับ
ลูกสุนัขและมีวิตามินคอมเพล็กซ์ทีช่วยให้ความชุ่มชื่น 
	 	 2.6	 เชนการ์ด คอนดิชันเนอร์ (CHAINGARD CONDITIONER) 
ฉลากม่วง แชมพูผสมสารบำ�รุงขนเป็นพิเศษและยังมีส่วนผสมของ Silicone
 ช่วยลดอาการพันกันของขนสุนัขช่วยให้พลิ้วสลวย 
	 	 2.7	 เชนการ์ด เพ็ทเบ็ดดิ้ง (CHAINGARD PET BEDDING) สเปรย์
กระป๋องสำ�หรับฉีดที่นอน กรงสุนัข หรือบริเวณท่ีสุนัข นั่งเล่น นอนเล่นเพื่อ
ป้องกันและกำ�จัดเห็บหมัด ไม่ให้แพร่พันธ์ในบริเวณที่นอนและกระโดดกลับ
เข้ามาในตัวสุนัข 
	 	 2.8	 เชนการ์ด 2 สเปรย์ (CHAINGARD 2 SPRAY) สเปรย์ป้องกัน
และกำ�จัดเห็บหมัดบริเวณที่พบร่องรอยเห็บหมัดบนตัวสุนัข 
	 	 2.9	 เชนการ์ด แป้ง (CHAINGARD DOG POWDER) แป้งกำ�จัดเห็บ
หมัดใช้โรยตัวสุนัขบริเวณผิวหนังและใช้หวีแปรงออกหรือผ้าชุบน้ำ�สะอาด
หมาดๆ เช็ดออก
	 	 2.10 เชนการ์ด แชมพูแห้ง (CHAINGARD DRY SHAMPOO) มีส่วน
ผสมของแป้งข้าวโพดและ Talcum ช่วยดักจับสิ่งสกปรกท่ีผิวและขนสุนัข
เพียงโรยให้ทั่วตัวและใช้หวีแปรงออกหรือผ้าชุบน้ำ�สะอาดหมาดๆ เช็ดออก
เพื่อทำ�ความสะอาดสุนัขป่วยหรือไม่สะดวกอาบน้ำ� 
	 	 2.11	การ์เดอร์ เนเจอเร็ล แอนตี้ฟลี (GARDER NATURAL ANTI FREA) 
แชมพูกำ�จัดเห็บหมัดอย่างอ่อนโยน ผสมสารเพอร์เมทรินซ่ึงเป็นสารในกลุ่ม
ไพรีทรอยด์จึงให้ความปลอดภัยและไม่ระคายเคืองต่อผิวของสุนัขและผู้ใช้ 
	 	 2.12	การ์เดอร์ เนเจอเร็ล เฟรชแอนด์ฟลัฟฟี่ (GARDER NATURAL 
FRESH & FLUFFY) แชมพูสูตรอาบได้บ่อยเพราะค่า pH เป็นกลางต่อสภาพ
ธรรมชาติของผิวสุนัขทั้งยังผสมสาร Anti bacteria ช่วยยับยั้งการเกิดกลิ่นตัว 
พร้อมส่วนผสมคอนดิช่ันเนอร์ ทำ�ให้ขนสุนัขฟูนุ่มเป็นเงางามต้ังแต่หัวจรดหาง

Type of Business
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		  ผลิตภัณฑ์ป้องกันและกำ�จัดโรคพืช : Fungicide Product
	 	 2.7	พูจิโอ (PUGIO) ป้องกันและกำ�จัดโรคพืช สารไตรเบสิก คอปเปอร์
ซัลเฟต สูตรครีม ท่ีมีอนุภาคเล็กกว่า 1 ไมครอน มีสภาพเป็นกลาง ผสมกับสาร
กำ�จัดศัตรูพืชชนิดอื่นได้ ป้องกันกำ�จัด โรคแคงเกอร์ สะแคปในพืชตระกูลส้ม 
ใบจุด ใบไหม้ ราน้ำ�ค้าง และโรคขอบใบแห้งในนาข้าว เหมาะสำ�หรับทุกพืช
	 	 2.8 เบนเชอมิค (BENSHERMIC) ) เป็นผลิตภัณฑ์ใช้ป้องกันและ
กำ�จัดโรคพืชชนิดต่างๆ ออกฤทธิ์ดูดซึม ป้องกันกำ�จัดเชื้อรา โรคราแป้ง 
โรคราสนิม โรคราน้ำ�ค้าง โรคแอนแทรคโนส ผลเน่า ในไม้ผล พืชผัก พืชไร่
นาข้าว และไม้ดอกไม้ประดับ
	 	 2.9 โรโบเนต (ROBONATE) เป็นผลิตภัณฑ์ใช้ป้องกันและกำ�จัดโรค
พืชชนิดต่างๆ ออกฤทธิ์ดูดซึม โรคเมลาโนส โรคราสีชมพู โรคราเข้าขั้ว
โรคราแป้ง โรคใบจุด โรคราน้ำ�ค้าง โรคผลเน่าในพืชผัก โรคใบไหม้ โรคใบ
ขีดสีน้ำ�ตาล โรคเมล็ดด่างในข้าว 
	 	 2.10 ทิปบูล (TIPBLUE) เป็นผลิตภัณฑ์ใช้ป้องกันและกำ�จัดโรคพืช
ชนิดต่างๆ ป้องกันและกำ�จัด ออกฤทธ์ิดูดซึม ใช้สำ�หรับโรคกาบใบแห้ง โรคใบขีด
สีน้ำ�ตาล โรคเมล็ดด่างในข้าว โรคใบจุดสีม่วงในหอมและกระเทียม

ผลิตภัณฑ์สารจับเปียกใบ Wetting Agent for Insecticide Product
	 	 2.11 เชอเรสตอล (SHERESTOL) คุณสมบัติดี เป็นสารลดแรงตึงผิว
และจับเปียกใบ ช่วยเสริมประสิทธิภาพของสารเคมีเกษตร ละลายน้ำ�ได้ดี 
สภาพเป็นกลาง ไม่มีสารแต่งเติม ไม่กัดผิวพืชที่มีนวล
	 	 2.12 เซอร์ (SIR) เป็นสารลดแรงตึงผิวและจับเปียกใบ ช่วยเสริม
ประสิทธิภาพของสารเคมีเกษตร ละลายน้ำ�ได้ดี สภาพเป็นกลาง ไม่มีสาร
แต่งเติม ไม่กัดผิวพืชที่มีนวล
	 	 2.13 ฟลอราลิส เกรดเอ (FLORALIS A) เป็นสารลดแรงตึงผิวและ
จับเปียกใบ คุณภาพสูง อัตราการใช้ต่ำ�  ช่วยเสริมประสิทธิภาพของสารเคมี
เกษตร ช่วยแพร่กระจายสารเคมีได้ดี ทนต่อการชะล้างของฝน สภาพเป็น
กลางไม่มีสารแต่งเติม ไม่กัดผิวพืชที่มีนวล “ใช้นิด ติดไว จับใบ ติดนาน”
ผลิตภัณฑ์ปุ๋ยเกล็ดและอาหารเสริม : Fertilizer and Nutrition Product
	 	 2.14	 ปุ๋ยเกล็ด เชอร์วาไจเซอร์ นูทริ-ลีฟ สูตร 30-10-10 เป็นปุ๋ยเกล็ด
ละลายน้ำ�และพืชสามารถดูดซึมธาตุอาหารเข้าทางรากและทางใบ ปุ๋ยสูตรนี้
จะช่วยสร้างเสริมความเจริญเติบโต ทางลำ�ต้นและใบ เหมาะสำ�หรับพืชที่เริ่ม
เจริญเติบโต ต้นอ่อนพืช
	 	 2.15	 ปุ๋ยเกล็ด เชอร์วาไจเซอร์ เอ็กเพรส สูตร 18-18-18 เป็นปุ๋ยเกล็ด
ละลายน้ำ�และพืชสามารถดูดซึมธาตุอาหารเข้าทางรากและทางใบ เพิ่มธาตุ
อาหารเสริมและฮอร์โมน ครบสูตร ปุ๋ยสูตรนี้จะช่วยสร้างเสริมความเจริญ
เติบโต ทางลำ�ต้น ใบ ราก เหมาะสำ�หรับฟื้นต้นโทรม บำ�รุงต้น ใบ และพืช
ที่มีผลอ่อนติดอยู่มาก ลดการร่วงของผลอ่อนทีกำ�ลังเจริญเติบโต
	 	 2.16	 ปุ๋ยเกล็ด เชอร์วาไจเซอร์ ชูการ์ สูตร 4-10-40 เป็นปุ๋ยเกล็ด
ละลายน้ำ�และพืชสามารถดูดซึมธาตุอาหารเข้าทางรากและทางใบ เพิ่มธาตุ
อาหารเสริม และฮอร์โมน ครบสูตร ปุ๋ยสูตรนี้จะช่วยสร้างเสริมความเจริญ
เติบโต กับพืชที่มีผลในช่วงก่อนเก็บเกี่ยว เร่งความหวาน เร่งแป้ง

	 	 2.17	 ปุ๋ยเกล็ด เชอร์วาไจเซอร์ เอ็กเพรส สูตร 4-41-27 เป็นปุ๋ยเกล็ด
ละลายน้ำ�และพืชสามารถดูดซึมธาตุอาหารเข้าทางรากและทางใบ เพิ่มธาตุ
อาหารเสริมและฮอร์โมนครบสูตร ปุ๋ยสูตรน้ีจะช่วยสร้างเสริมความเจริญเติบโต
ทางลำ�ต้น ใบ เหมาะสำ�หรับ พืชที่ต้องการสะสมอาหารก่อนออกดอก
ใช้ฉีดพ่นในช่วงใบเพสลาด (ก่อนใบแก่เล็กน้อย)
	 	 2.18	 เชอร์มิสตาร์ ดับบลิวจี (SHERMISTAR WG) เป็นสารฮิวมิค 
แอซิด ผงชนิดเข้มข้น จากประเทศสเปน ละลายน้ำ�ง่าย ช่วยฟื้นฟู ปรับ
สภาพโครงสร้างดิน ให้มีความร่วนซุย ระบายอากาศได้ดีกระตุ้นการแตกราก
ใหม่ และช่วยปลดปล่อยธาตุอาหารและปุ๋ยที่ตกค้างในดิน ทำ�ให้พืชสามารถ
ดึงกลับมาใช้ประโยชน์ได้ดี
	 	 2.19 เชอร์มิครู้ท (SHERMIC ROOT) เป็นสารฮิวมิค แอซิด ชนิด
น้ำ� จากประเทศสเปน บวกสารกระตุ้นรากจากประเทศเยอรมัน คุณสมบัติ 
ช่วยฟื้นฟู ปรับสภาพโครงสร้างดินให้มีความร่วนซุย ระบายอากาศได้ดี 
ส่งเสริมกระตุ้นการสร้างรากใหม่ได้ดี ช่วยปลดปล่อยธาตุอาหารและปุ๋ย
ที่ตกค้างในดิน ทำ�ให้พืชสามารถดึงกลับมาใช้ประโยชน์ได้ดี
	 	 2.20	 เมท (MATE) สาหร่ายน้ำ�เขียว+อะมิโนแอซิด ส่งเสริมกระตุ้น
การสร้างใบอ่อน การแตกรากใหม่ กระตุ้นการสะสมอาหาร เร่งการแตก
ตาดอก ช่วยการผสมเกสรและติดผลได้ดี
	 	 2.21	 จิ๊กซอว์ (JIKSAW) น้ำ�ตาลทางด่วน+อะมิโนแอซิด ที่พืชสามารถ
นำ�ไปใช้ประโยชน์ได้ทันที โดยไม่ต้องผ่านขบวนการสังเคราะห์แสง เร่งการ
สะสมอาหาร ทำ�ให้ใบอ่อนแก่เร็ว ลดการหลุดร่วงของผล

	 2.	ผลิตภัณฑ์เคมีเกษตร (Agrochemical Insecticide)
		  ผลิตภัณฑ์ป้องกันและกำ�จัดแมลง : Insecticide Product
	 	 2.1	เชอร์มิพริด (SHERMIPRID) เป็นผลิตภัณฑ์ใช้ป้องกันและกำ�จัดแมลง
ออกฤทธิ์ ถูกตัวตาย และกินตาย กำ�จัดเพลี้ยไฟ เพลี้ยอ่อน เพลี้ยจักจั่น
หนอนชอนใบ ในพืชผัก กะหล่ำ�ปลี คะน้า ถั่ว พริก และผลไม้
	 	 2.2	คาบียอล (CABEYOL) เป็นผลิตภัณฑ์ใช้ป้องกันและกำ�จัดแมลง
ศัตรูพืชชนิดต่างๆ เช่น เพลี้ยไฟกล้วยไม้ พริก มะเขือ แตงโม หนอนม้วนใบถั่ว
ในไม้ผลต่างๆ พืชผัก พืชไร่ นาข้าว ไม้ดอกไม้ประดับ ออกฤทธิ์แบบสัมผัส
และดูดซึมได้รวดเร็ว ปลอดภัย ฤทธิ์ตกค้างน้อย
	 	 2.3	ไวต์ออยล์ (VITE OIL) ประกอบด้วยน้ำ�มันปิโตรเลียม 67% 
โดยปริมาตร เป็นสารป้องกันและกำ�จัดเพล้ียและแมลงต่างๆ ดังนี้ ใช้แช่
เหง้าขมิ้น ป้องกันเพลี้ยหอย เพลี้ยไฟในโหระพาและกระเพรา เพลี้ยแป้ง
ในน้อยหน่า เพล้ียไก่แจ้ส้ม ไรแดงแอฟริกันในทุเรียน แมลงหว่ีขาวยาสูบในฝ้าย
หรือใช้ผสมกับสารเคมีช่วยเสริมฤทธิ์ยา เพื่อประสิทธิภาพออกฤทธิ์ป้องกัน
ได้ดีขึ้นและนานขึ้น ปลอดภัยใช้กับโครงการเกษตรปลอดภัย (IPM)
	 	 2.4	เชอร์ออยล์ (SHER OIL) ประกอบด้วยน้ำ�มันปิโตรเลียม 67% 
โดยปริมาตร เป็นสารป้องกันและกำ�จัดเพลี้ยและแมลงต่างๆ ดังนี้ ใช้แช่เหง้า
ขมิ้นป้องกันเพลี้ยหอย เพลี้ยแป้งน้อยหน่า เพลี้ยไฟในกะเพราและโหระพา
เพลี้ยไก่แจ้ส้ม ไรแดงแอฟริกันทุเรียน หรือใช้ผสมกับสารเคมีช่วยเสริมฤทธิ์ 
เพื่อเพิ่มประสิทธิภาพสารเคมีออกฤทธิ์ป้องกันได้ดีและนานขึ้น ปลอดภัยใช้
กับโครงการเกษตรปลอดภัย (IPM)
	 	 2.5 เชอร์มิดา (SHERMIDA) เป็นผลิตภัณฑ์ใช้ป้องกันและกำ�จัดแมลง
ศัตรูพืชชนิดต่างๆ ฉีดพ่นช่วงดอกได้ เช่น เพลี้ยไฟ ต้นเหตุของใบพริกหงิก, 
ในมะเขือ, เพลี้ยไฟ (ไอ้โต้ง) ในแตงโม เพลี้ยกระโดดสีน้ำ�ตาลในนาข้าว
เพลี้ยไฟใน บวบ มะระ ถั่ว พืชตระกลูแตง ผักและผลไม้
	 	 2.6	 เชอร์ฟูลลี่ (SHERFULLY) เป็นผลิตภัณฑ์ใช้ป้องกันและกำ�จัดแมลง
ศัตรูพืชชนิดต่างๆ ออกฤทธิ์ท้ังแบบ ถูกตัวตายและกินตาย สามารถกำ�จัด
แมลงได้มากชนิด ทั้งเพลี้ย หนอนชนิดต่างๆ และแมลงศัตรูในดิน เหมาะ
สำ�หรับไม้ผล นาข้าว พืชไร่ และพืชผักชนิดต่างๆ

Type of Business

ลักษณะการประกอบธุรกิจ
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โครงสร้างรายได้จากการจำ�หน่ายของบริษัทแบ่งตามกลุ่มผลิตภัณฑ์ในช่วง 3 ปีที่ผ่านมา มีรายละเอียดดังนี้

กลุ่มผลิตภัณฑ์
2559 2558 2557

ล้านบาท % ล้านบาท % ล้านบาท %

ผลิตภัณฑ์รักษาเนื้อไม้ 148.44 11.99 157.75 13.78 151.90 13.60

ผลิตภัณฑ์ป้องกันและกำ�จัดแมลง 873.52 70.54 785.10 68.63 763.90 68.37

ผลิตภัณฑ์ทำ�ความสะอาด 183.56 14.82 177.50 15.52 175.82 15.74

ผลิตภัณฑ์อื่นๆ 29.65 2.39 21.47 1.88 21.65 1.94

รวมรายได้จากการขาย 1,235.17 99.74 1,141.82 99.81 1,113.27 99.65

รายได้อื่น 3.21 0.26 2.18 0.19 3.99 0.35

รวม 1,238.38 100.00 1,144.00 100.00 1,117.26 100.00

The sales revenue structure, classified by product group category over 3 years, is as follows: 

Product Group Category
2016 2015 2014

ml. Bht. % ml. Bht. % ml. Bht. %

Wood Preservatives 148.44 11.99 157.75 13.78 151.90 13.60

Insecticides 873.52 70.54 785.10 68.63 763.90 68.37

Shampoo and Washing Liquids 183.56 14.82 177.50 15.52 175.82 15.74

Other Product 29.65 2.39 21.47 1.88 21.65 1.94

Total revenue from sales 1,235.17 99.74 1,141.82 99.81 1,113.27 99.65

Other revenue 3.21 0.26 2.18 0.19 3.99 0.35

Total 1,238.38 100.00 1,144.00 100.00 1,117.26 100.00

The Revenue Structure

สัดส่วนโครงสร้างรายได้
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	 1.	 Risk from the dependence on major distributors The earliest
2 major distributors, who are TOA Paint (Thailand) Company Limited 
and Victor Marketing Company Limited, still perform their functions 
to distribute products energetically to various channels over 20 years 
since prior to business transfer from The Shell Company of Thailand 
to Sherwood Chemicals. In 2016, sales revenues from these 2 major
distributors account for 52.54 percent of total sales. Meanwhile, 
sales revenues from the 7 upcountry distributors in 5 different regions 
account for 26.98 percent of total sales. Apparently, the dependence
on distributors has been broaden from 2 to 9 distributors, which 
accounts for 79.52 percent of total sales of Sherwood Chemicals. The 
rest would be the direct sales to Pest Control Operators, Cleaning 
Service Operators, and Industrial-end users such as hospitals, plant and 
factories, agrochemical market, public health market, export market, 
and E-Commerce market. The portion of revenue from the direct sales 
is expected to increase proportionately from the total sales of Sherwood 
Chemicals when the agrochemical market, and export market starts 
to gain their weight as expected.

	 2.	 Risk from new competitors and increased competition
Many types of household chemical products are in a highly competitive
market from both domestic and multinational companies, especially 
insecticide and cleaning categories where competition is rather fierce.  
There are almost 10 trademarks competing in each product group 
categories.  If the competition is likely to be more intensified, the result 
can bring in the reduction of revenue and profit.  Nevertheless, only 
a few major players are able to capture a sizeable market share. The 
reasons behind successful brands or trademarks of each product are 
the use of suitable marketing approaches such as appropriate price for 
given quality, appropriate budget allocation for consistency and variety 
of advertising and promotional activities in order to build confidence 
in the products; and the ability to distribute the products extensively 
across the nation. As such, newcomers, and hence new brands, who 
are looking to succeed in capturing a bigger chunk of market share will 
need quite an amount of time for its turn of opportunity.  Especially, 
insecticide product requires techniques, know-how, and specialization 
in formula, research and development, and must be licensed by FDA, 
the Ministry of Public Health in order to market the product to ensure
its safety and no environmental impacts.
	 3.	 Risk from fluctuation in raw material cost The cost of raw 
material is considered the main cost of production, which accounted 
for 82 percent of cost of goods sold. Thus, the fluctuation of raw 
material cost has a direct impact on cost structure and hence the 
Company’s performance. Since the Company could not change its prices
to absorb the cost fluctuation immediately. The Active Technical 
Material must be imported from various sources. The Company imports 
such material from USA, Europe, Japan, India, and China to abide by 
its policy to purchase from various suppliers inexclusively, in order to 
minimize the risk of scarcity of raw material, as well as to maintain its 
negotiating power over price and quality. For other raw materials, such
as Liquid Petroleum Gas (LPG) and solvent, the price fluctuation 
is out of the Company’s control since they depend on the world’s 
demand and supply. In addition, the Company has the policy to 
promote product variety to offer different choices for customers and to 
spread raw material costs for the benefit of cost and price management.

	 1.	 ความเสี่ยงที่เกิดจากการพึ่งพาผู้แทนจำ�หน่ายรายใหญ่ ผู้แทน
จำ�หน่ายหลักแต่เดิมทั้ง 2 บริษัท คือ บริษัท ทีโอเอ เพ้นท์ (ประเทศไทย) 
จำ�กัด  และบริษัท วิคเตอร์ มาร์เก็ตติ้ง จำ�กัด ต่างยังคงทำ�หน้าท่ีกระจาย
สินค้าอย่างเข้มแข็งต่อเนื่องมานานกว่า 20 ปี ตั้งแต่ก่อนที่บริษัท เชอร์วู้ด 
เคมิคอล จะรับมอบธุรกิจมาดำ�เนินการต่อจาก บริษัท เชลล์แห่งประเทศไทย 
จำ�กัด ทั้ง 2 บริษัท ในปี 2559 มียอดสั่งซื้อรวมกันเท่ากับร้อยละ 52.54 ของ
ยอดขายทั้งหมด ในขณะที่ผู้แทนจำ�หน่ายเขตในแต่ละภาคอีก 7 บริษัท 
มียอดซื้อรวมกันเท่ากับร้อยละ 26.98 ของยอดขายทั้งหมด จะเห็นได้ว่าการ
พึ่งพาผู้แทนจำ�หน่ายรายใหญ่ได้กระจายตัวเพิ่มขึ้นและสามารถสร้างยอด
ขายรวมกันถึงร้อยละ 79.52 ของยอดขายของบริษัท เชอร์วู้ด เคมิคอล 
ทั้งหมด ที่เหลือเป็นการขายตรงถึงผู้ใช้อุตสาหกรรม บริษัทรับจ้างทำ�ความ
สะอาด และบริษัทผู้ขายงานบริการรับจ้างกำ�จัดแมลง ตลาดเคมีเกษตร
ตลาดสาธารณสุขชุมชน ตลาดส่งออก และตลาดพาณิชย์อิเล็กทรอนิกส์ 
คาดว่าในส่วนขายตรงนี้จะสามารถเพิ่มส่วนแบ่งในยอดขายของบริษัทได้มาก
ขึ้นในปีต่อๆ ไป
	 2.	 ความเส่ียงจากการเข้ามาของผู้ประกอบการรายใหม่ และการ
แข่งขันที่เพิ่มขึ้น ธุรกิจเคมีเคหะภัณฑ์หลายกลุ่มในปัจจุบันมีการแข่งขันสูง
โดยมีผู้ประกอบการจำ�นวนมากรายในแต่ละผลิตภัณฑ์ ทั้งจากบริษัทข้ามชาติ
และบริษัทภายในประเทศ  กลุ่มผลิตภัณฑ์กำ�จัดแมลงและกลุ่มผลิตภัณฑ์
ทำ�ความสะอาดจัดอยู่ในตลาดท่ีมีการแข่งขันสูงมาก แต่ละกลุ่มผลิตภัณฑ์
มีคู่แข่งกว่า 10 เครื่องหมายการค้า หากการแข่งขันทวีความรุนแรงขึ้น อาจ
ส่งผลกระทบด้านราคาทำ�ให้บริษัทมีรายได้หรือกำ�ไรลดลง อย่างไรก็ตาม 
มีผู้ประกอบการรายใหญ่อยู่จำ�นวนน้อยรายที่สามารถครองส่วนแบ่งตลาด
ได้อย่างมีนัยสำ�คัญ ทั้งนี้เป็นเพราะความสำ�เร็จของเครื่องหมายการค้าของ
แต่ละผลิตภัณฑ์เป็นผลมาจากองค์ประกอบการตลาดที่ถูกต้อง คือมีระดับ
ราคาเหมาะสมกับคุณภาพ มีการใช้งบในสื่อโฆษณาและส่งเสริมการขาย
หลากหลายรูปแบบอย่างสม่ำ�เสมอ เพ่ือสร้างความเช่ือม่ันในผลิตภัณฑ์ ทำ�ให้
เกิดความภักดีในการใช้สินค้า และความสามารถในการกระจายสินค้าได้
อย่างทั่วถึง ดังนั้นโอกาสที่จะมีเครื่องหมายการค้าใหม่ประสบความสำ�เร็จใน
การครอบครองส่วนแบ่งการตลาดเพิ่มข้ึนมาอีกนั้นต้องอาศัยเวลาพอสมควร 
โดยเฉพาะการผลิตสินค้ากลุ่มผลิตภัณฑ์กำ�จัดแมลง จะต้องใช้เทคนิค ความรู้
และความชำ�นาญเป็นพิเศษในกระบวนการนำ�เข้าวัตถุดิบ การค้นคว้าวิจัย
การทดลองผลิตภัณฑ์ เพื่อพัฒนาข้ึนเป็นผลิตภัณฑ์ใหม่ จนถึงข้ันนำ�ออก
จำ�หน่ายได้นั้นจะต้องผ่านขั้นตอนการทดสอบประสิทธิภาพ นำ�ผลที่ได้ไป
ขึ้นทะเบียนผลิตภัณฑ์ และขออนุญาตผลิตจากคณะกรรมการอาหารและ
ยา (อย.) กระทรวงสาธารณสุข และหรือส่วนราชการอื่นๆ ที่เกี่ยวข้อง เพื่อให้
แน่ใจว่าผลิตภัณฑ์น้ันๆ สามารถใช้ได้ตามคุณสมบัติท่ีระบุ ไม่ก่อให้เกิดอันตราย
แก่ผู้ใช้ และไม่เกิดผลกระทบต่อสิ่งแวดล้อมเมื่อใช้ตามข้อแนะนำ�บนฉลาก
	 3.	 ความเส่ียงด้านความผันผวนของราคาวัตถุดิบ ต้นทุนวัตถุดิบถือ
เป็นค่าใช้จ่ายหลักในการผลิตคือ คิดเป็นร้อยละ 82 ของต้นทุนขาย และ
ความผันผวนของราคาวัตถุดิบส่งผลกระทบโดยตรงต่อต้นทุนสินค้าและผล
การดำ�เนินงานของบริษัท เนื่องจากบริษัทไม่สามารถปรับราคาขายสินค้า
ให้สอดคล้องกับราคาวัตถุดิบท่ีผันผวนได้ทันทีทันใด ดังนั้นสำ�หรับวัตถุดิบ
หลักประเภทสารออกฤทธิ์เข้มข้น (Active Technical Materials) ซึ่งต้องนำ�เข้า
จากต่างประเทศนั้น บริษัทจึงสั่งซื้อจากแหล่งผลิตสารออกฤทธิ์ที่สำ�คัญ
หลายแหล่ง ได้แก่ สหรัฐอเมริกา ยุโรป ญี่ปุ่น อินเดีย และจีน โดยมีนโยบาย
ที่จะกระจายการซื้อวัตถุดิบไว้กับผู้ผลิตหลายราย เพื่อลดความเสี่ยงของการ
ขาดแคลนวัตถุดิบ  รวมท้ังการเพ่ิมอำ�นาจการต่อรองท้ังด้านราคาและคุณภาพ
ในส่วนของวัตถุดิบหลักอื่น อาทิเช่น ก๊าซหุงต้ม (LPG) และตัวทำ�ละลาย
(Solvent) ซ่ึงราคาเปลี่ยนแปลงไปตามอุปสงค์และอุปทานทั้งในภูมิภาคและ
ตลาดโลกนั้นอยู่เหนือความควบคุมของบริษัท อย่างไรก็ดีบริษัทยังได้ใช้

Risk Factors

ปัจจัยความเสียง่
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The problem of raw material price rising would not be serious as the 
possible danger of inadequate stock of raw materials. In order to avoid 
this risk, which always incurred at a time of raw materials’ price rising, 
the purchasing department has to cope with the situational changes in 
the world’s demand and supply, and be able to adjust their inventory 
stocks, which are expected to scarce.
	 4.	 Risk from fluctuation in the exchange rate Major part of
raw material is Active Technical Material which must be imported, 
and the price is being set in US currency. In some cases, the Company
would arrange for short-term currency forward contract prior to the 
payment date, especially when the exchange rate fluctuation 
is expected.  Even though variation in the exchange rate may directly 
affect the price of raw material, it will not significantly affect the gross
margin of the Company.
	 5.	 Risk from the launch of new product Sherwood Chemicals 
has a policy to launch 2 new products annually. This policy could incur 
a risk from the failure in the market penetration of new product, which 
could incur a lost in product development resource and lost in marketing
expenses. Additionally, this could lead to the problem of inventory 
stock stagnant.  
	 However, the Company has strategy to minimize this risk by the 
combination launch of new products into sizable market or tiny market 
occasionally. This strategy employs the advantage of brands’ loyalty, 
which is well accepted by the consumer and network distribution 
widespread over the shortest time period.
	 The 9 upcountry distributors would have played a significant role 
in minimizing the risk from the launch of new product and enable the 
new product to be widely accepted. Moreover, the Company also has
a strategy to develop the new product by utilization of the existing raw 
materials and packaging as much as possible to reduce the lost from 
the slow move of inventory stock if the new product would not be 
successful as expected.

กลยุทธ์การออกสินค้าที่หลากหลายออกขาย ทำ�ให้ต้นทุนสินค้ามีการกระ
จายตัว รวมถึงการบริหารต้นทุนวัตถุดิบและโครงสร้างราคาสินค้าให้มีความ
สัมพันธ์ในเชิงกำ�ไร
	 วัตถุดิบขึ้นราคายังเป็นปัญหาท่ีมีผลกระทบไม่มากเท่าปัญหาวัตถุดิบ
ขาดสต็อก เพื่อที่จะป้องกันปัญหาวัตถุดิบขาดที่มักจะเกิดขึ้นในช่วงที่วัตถุดิบ
กำ�ลังจะขึ้นราคา ฝ่ายจัดซื้อจะต้องรับรู้รับทราบความเปลี่ยนแปลงให้ทันกับ
เหตุการณ์ และปรับเปลี่ยนปริมาณการสั่งซื้อเพื่อเก็บเป็นสินค้าคงคลังมาก
ขึ้นในรายการวัตถุดิบที่คาดว่าจะมีปัญหาขาดแคลน
	 4.	 ความเส่ียงจากการเปลี่ยนแปลงอัตราแลกเปลี่ยน วัตถุดิบส่วน
ใหญ่ที่เป็นประเภทสารออกฤทธิ์เข้มข้นของบริษัทต้องนำ�เข้าจากต่างประเทศ
โดยมีการกำ�หนดราคาส่วนใหญ่เป็นสกุลเหรียญสหรัฐ ในบางกรณี บริษัท
จะทำ�สัญญาซ้ือเงินตราต่างประเทศล่วงหน้าเป็นช่วงเวลาสั้นๆ ก่อนถึง
กำ�หนดชำ�ระเงิน โดยเฉพาะในกรณีที่บริษัทคาดว่าจะเกิดความผันผวนของ
อัตราแลกเปลี่ยน และหากการเปลี่ยนแปลงของอัตราแลกเปลี่ยนมีผลต่อ
ราคาวัตถุดิบ ก็จะไม่มีกระทบต่อกำ�ไรขั้นต้นของบริษัทมากนัก
	 5.	 ความเสี่ยงจากการออกสินค้าใหม่ บริษัทมีเป้าหมายที่จะออก
สินค้าใหม่ปีละอย่างน้อย 2 ผลิตภัณฑ์ ก่อให้เกิดความเสี่ยงท่ีอาจมาจาก
ความล้มเหลวในการสร้างตลาดผลิตภัณฑ์ใหม่ ทำ�ให้สูญเสียทรัพยากรใน
ขบวนการพัฒนาผลิตภัณฑ์สูญเสียงบประมาณทางการตลาด และอาจมี
ปัญหากับสต็อกสินค้าตลอดจนวัตถุดิบและบรรจุภัณฑ์ที่คงค้างและระบาย
ออกไปไม่ได้
	 ทางบริษัทจึงพยายามลดความเสี่ยง ด้วยการผสมผสานการนำ�
ผลิตภัณฑ์ใหม่เข้าสู่ตลาดใหญ่บ้างเล็กบ้าง โดยใช้ข้อได้เปรียบของตราสิน
ค้าที่เป็นที่ยอมรับของผู้บริโภคอย่างดีแล้ว และสร้างเครือข่ายการกระจาย
สินค้าให้ได้ลึกและทั่วถึงในเวลาที่สั้นที่สุด 
	 ผู้แทนจำ�หน่ายเขตในแต่ละภาคทั้ง 9 บริษัท จะมีบทบาทสำ�คัญในการ
ลดความเสี่ยงของการออกสินค้าใหม่ และทำ�ให้สินค้าใหม่แจ้งเกิดในตลาด
ได้รวดเร็วย่ิงข้ึน นอกจากน้ียังได้พยายามพัฒนาสินค้าใหม่ โดยการใช้ประโยชน์
จากสต็อกวัตถุดิบและบรรจุภัณฑ์ที่ใช้อยู่ให้มากที่สุด เพื่อลดความเสี่ยงที่
จะเกิดสต็อกคงค้างเคลื่อนไหวช้า หรือระบายออกไปไม่ได้ถ้าหากผลิตภัณฑ์
ใหม่ไม่ประสบความสำ�เร็จดังที่คาดหวัง

Risk Factors

ปัจจัยความเสียง่
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Name No. of shares % of shareholding

1. TOA Venture Holding1 53,997,600 36.00

2. Mr. Tawat Ungsuprasert 21,771,000 14.51

3. Mr. Bunwan Worathamthongdee 5,434,200 3.62

4. Ms. Palita Kusakul   5,000,000 3.33

5. Mr. Nipon Komolsuvan 4,756,500 3.17

6. Mrs. Jongjit Chinkanakrat 3,600,000 2.40

7. Ms. Yaowaluck Autiskul 3,500,000 2.33

8. Ms. Vannee Chirathawatchai 3,170,000 2.11

9. Ms. Mai Chinkanokrat 3,099,400 2.07

10. Mr. Narin Trisukosol 3,000,000 2.00

11. Ms. Bo Chinkanokrat 3,000,000 2.00

Total 110,328,700 73.54

	 ตารางแสดงรายชื่อผู้ถือหุ้น 10 อันดับแรก ของบริษัท ณ วันที่ 22 พฤศจิกายน 2559 โดยนับรวมการถือหุ้นโดยผู้ที่เก่ียวข้องกันตามมาตรา 258 
แห่งพระราชบัญญัติหลักทรัพย์ และตลาดหลักทรัพย์ พ.ศ. 2535 

	 List of the Company’s top ten shareholders per registration book as of November 22, 2016 which include related persons according to Section 
258 of the Securities Act B.E. 2535 are as follows

	 1กลุ่มบริษัท ทีโอเอ เวนเจอร์ โฮลด้ิง จำ�กัด ประกอบด้วย บริษัท ทีโอเอ เพ้นท์ (ประเทศไทย) จำ�กัด  นายประจักษ์ ต้ังคารวคุณ  นางละออ ต้ังคารวคุณ 
นายวนรัชต์ ต้ังคารวคุณ นายจตุภัทร์ ตั้งคารวคุณ นายณัฏฐวุฒิ ตั้งคารวคุณ และนางบุศทรี หวั่งหลี  

	 1TOA Venture Holding comprises of TOA Paint (Thailand) Co., Ltd., Mr. Prachak  Tangkaravakoon, Mrs. La-or Tangkaravakoon, Mr. Vonnarat Tangkaravakoon,
Mr. Jatuphat Tangkaravakoon, Mr. Nattavuth Tangkaravakoon, and Ms. Bustree Wanglee.    

รายชื่อ จำ�นวนหุ้น สัดส่วนการถือหุ้น (%)

1. กลุ่มบริษัท ทีโอเอ เวนเจอร์ โฮลดิ้ง จํากัด1 53,997,600 36.00

2. นายธวัช อึ้งสุประเสริฐ 21,771,000 14.51

3. นายบุญวัน วรธรรมทองดี 5,434,200 3.62

4. นางสาวปาลิตา คูสกุล 5,000,000 3.33

5. นายนิพนธ์ โกมลสุวรรณ 4,756,500 3.17

6. นางจงจิต ชินกนกรัตน์ 3,600,000 2.40

7. นางสาวเยาวลักษณ์ อุทิศกูล 3,500,000 2.33

8. นางสาววรรณี จิราธวัชชัย 3,170,000 2.11

9  นางสาวไหม ชินกนกรัตน์ 3,099,400 2.07

10. นายนรินทร์ ตรีสุโกศล 3,000,000 2.00

11. นางสาวโบว์ ชินกนกรัตน์ 3,000,000 2.00

รวม 110,328,700 73.54

Shareholders Structure

โครงสร้างผู้ถือหุ้น
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คณะกรรมการบริษัท

(Board of Directors)

คณะกรรมการสรรหาและ
พิจารณาค่าตอบแทน

(Nomination and Remuneration 
Committee)

เลขานุการบริษัท
(Company Secretary)
นายเถกิงพล เหล่าพิสุทธ์ิ 

(Mr. Thakerngbol Laobisuddhi)

กรรมการผู้จัดการ 
(Managing Director)

นายประวิทย์ เตชะวิจิตร์ 
(Mr. Pravit Techavijit)

ผจก.ฝ่ายขาย
(Sales Manager)

นายประวิทย์ เตชะวิจิตร์ 
(รักษาการแทน)

Mr. Pravit Techavijit (Acting)

ผจก.ฝ่ายบริหารทรัพยากรมนุษย์
(Human Resource Manager)

นางสาวนภสร ปัญจเชษฐกุล  
(Ms. Napasorn Panchachettakul)

ผจก.ฝ่ายการตลาด
(Marketing Manager)
นายประวิทย์ เตชะวิจิตร์ 

(รักษาการแทน)
Mr. Pravit Techavijit (Acting) 

ผจก.ฝ่ายวิศวกรรมและธุรการโรงงาน
(Engineering and 

Administration Manager)
นายชูพงศ์  สุขสมบูรณ์ 

(Mr. Chupong Suksomboon) 

ผจก.ฝ่ายซัพพลายเชน
 (Supply Chain Manager)

นายชัยทัศน์ รุ่งโรจน์
 (Ms. Chaintus Rungroj)

ผจก.ฝ่ายการเงินและนักลงทุนสัมพันธ์

(Finance and Investor Relation 
Manager)

นายเถกิงพล เหล่าพิสุทธ์ิ 
(Mr. Thakerngbol Laobisuddhi)

ผจก.ฝ่ายบัญชี
(Accounting Manager)
นายชาญเดช ป้ันตระกูล 

(Mr. Chandech Pantrakul)

ผจก.ฝ่ายปฏิบัติการ
(Operations Manager)

นายสัญญา หาญสุโพธิพันธ์
(Mr. Sanya Hansupotipun)

ผจก.ฝ่ายสารสนเทศและธุรการ
สำ�นักงาน

(IT and Administration Manager)
นายสุทิน วาดนะรัตน์

(Mr. Sutin Wadnarat)

ผช.ผอ.ฝ่ายพัฒนาผลิตภัณฑ์และ
ควบคุมคุณภาพ

(Assistant Product Development
 & Quality System Director)

นายภิญโญ วิทิตยานนท์ 
(Mr. Pinyo Vititayanon)

หน่วยงานตรวจสอบภายใน

(Internal Audit Office)

คณะกรรมการตรวจสอบ

(Audit Committee)

Management Structure

โครงสร้างการจัดการ
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องค์ประกอบคณะกรรมการ
	 ข้อบังคับของบริษัทกำ�หนดให้ บริษัทมีคณะกรรมการคณะหนึ่งประกอบ
ด้วย กรรมการอย่างน้อย 5 คน โดยคณะกรรมการจะเป็นผู้พิจารณาคัดเลือก
ประธานกรรมการ และอาจเลือกรองประธานกรรมการ กรรมการผู้จัดการ
และตำ�แหน่งอื่นที่เห็นเหมาะสมด้วยก็ได้ และกรรมการไม่น้อยกว่ากึ่งหนึ่ง
ของจำ�นวนกรรมการทั้งหมดต้องมีถิ่นที่อยู่ในราชอาณาจักร
การแต่งตั้งคณะกรรมการบริษัท
	 วิธีการคัดเลือกบุคคลท่ีจะเป็นกรรมการบริษัทนั้นจะต้องผ่านคณะ
กรรมการการสรรหาและพิจารณาค่าตอบแทน (Nomination and Remuneration
Committee) และต้องผ่านข้ันตอนท่ีประชุมผู้ถือหุ้นเพ่ือเลือกต้ังคณะกรรมการ
ตามหลักเกณฑ์และวิธีการดังต่อไปนี้
	 1.	 ผู้ถือหุ้นคนหนึ่ง มีคะแนนเสียงเท่ากับหนึ่งหุ้นต่อหนึ่งเสียง
	 2.	 ให้ผู้ถือหุ้นออกเสียงลงคะแนนเลือกตั้งกรรมการเป็นรายบุคคลไป
	 3.	 บุคคลซ่ึงได้รับคะแนนเสียงสูงสุดตามลำ�ดับลงมาเป็นผู้ได้รับการ
เลือกตั้งเป็นกรรมการเท่าจำ�นวนกรรมการที่พึงมีหรือพึงเลือกตั้งในครั้งนั้น
ในกรณีที่บุคคลซ่ึงได้รับการเลือกตั้งในลำ�ดับถัดลงมามีคะแนนเสียงเท่ากัน
เกินจำ�นวนกรรมการที่พึงมีหรือจะพึงเลือกตั้งในครั้งนั้น ให้ผู้เป็นประธาน
ออกเสียงชี้ขาด
การถอดถอนกรรมการ
	 1.	 ในการประชุมสามัญประจำ�ปีทุกคร้ัง กรรมการจะต้องออกจากตำ�แหน่ง
อย่างน้อยจำ�นวนหนึ่งในสาม (1/3) โดยอัตรา ถ้าจำ�นวนกรรมการแบ่ง
ออกเป็นสามส่วนไม่ได้ก็ให้ออกโดยจำ�นวนใกล้เคียงที่สุดกับหน่ึงในสาม
(1/3)  กรรมการผู้ออกจากตำ�แหน่งไปนั้นอาจจะเลือกเข้ารับตำ�แหน่งอีกก็ได้
	 2.	 นอกจากการพ้นตำ�แหน่งตามวาระแล้ว กรรมการอาจพ้นตำ�แหน่ง
เมื่อ (1) ตาย (2) ลาออก (3) ขาดคุณสมบัติ หรือมีลักษณะต้องห้ามตาม
กฎหมายว่าด้วยบริษัทมหาชนจำ�กัด (4) ที่ประชุมผู้ถือหุ้นลงมติให้ออก
(5) ศาลมีคำ�สั่งให้ออก
	 3.	 กรรมการคนใดจะลาออกจากตำ�แหน่งให้ยื่นใบลาออกต่อบริษัท การ
ลาออกมีผลนับแต่วันที่ใบลาออกไปถึงบริษัท กรรมการซึ่งลาออกจะแจ้งการ
ลาออกของตนให้นายทะเบียนทราบด้วยก็ได้
	 4.	 ในกรณีที่ตำ�แหน่งกรรมการว่างลงเพราะเหตุอื่น นอกจากถึงคราว
ออกตามวาระให้คณะกรรมการเลือกบุคคลซึ่งมีคุณสมบัติและไม่มีลักษณะ
ต้องห้ามตามกฎหมายว่าด้วยบริษัทมหาชนจำ�กัดเข้าเป็นกรรมการแทนใน
การประชุมคณะกรรมการคราวต่อไป เว้นแต่วาระของกรรมการเหลือน้อย
กว่าสองเดือน บุคคลซ่ึงเข้าเป็นกรรมการแทนดังกล่าวจะอยู่ได้เพียงเท่าวาระ
ที่ยังเหลืออยู่ของกรรมการที่ตนแทน มติของคณะกรรมการต้องประกอบด้วย
คะแนนเสียงไม่น้อยกว่าสามในสี่ของจำ�นวนกรรมการที่ยังเหลืออยู่
	 5.	 ที่ประชุมผู้ถือหุ้นอาจลงมติให้กรรมการคนใดออกจากตำ�แหน่งก่อน
ถึงคราวออกตามวาระได้ด้วยคะแนนเสียงไม่น้อยกว่าสามในสี่ของจำ�นวนผู้
ถือหุ้นซึ่งมาประชุม และมีสิทธิออกเสียง และมีหุ้นนับรวมกันได้ไม่น้อยกว่า
ก่ึงหน่ึงของจำ�นวนผู้ถือหุ้นที่ถือโดยผู้ถือหุ้นที่มาประชุมและมีสิทธิ์ออกเสียง
องค์ประกอบและการแต่งตั้งคณะกรรมการตรวจสอบ
	 คณะกรรมการบริษัทเป็นผู้แต่งต้ังคณะกรรมการตรวจสอบ โดยแต่งต้ังบุคคล
ที่มีคุณสมบัติครบถ้วนตามประกาศตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย
อย่างน้อย 3 คนและต้องเป็นกรรมการอิสระ
องค์ประกอบและการแต่งต้ังคณะกรรมการสรรหาและพิจารณาค่าตอบแทน
	 คณะกรรมการบริษัทเป็นผู้แต่งตั้งคณะกรรมการสรรหาและพิจารณา
ค่าตอบแทน โดยแต่งตั้งกรรมการของบริษัทที่มิได้ดำ�รงตำ�แหน่งเป็นผู้บริหาร
ไม่น้อยกว่า 3 คน และอย่างน้อย 1 คนต้องเป็นกรรมการอิสระ

The composition of directors
	 The Company’s article of association has stated that the Company 
shall have one board of directors, composing of at least 5 persons, 
The directors, among themselves, shall appoint the chairman of the 
directors and may appoint the deputy chairman of the directors, the 
Managing Director, and other positions deemed appropriate. Moreover,
more than half of the directors must be a residence of Thailand.
The appointment of the Company’s Board of Directors
	 The Company has Nomination and Remuneration committee in the 
appointment of the Board of Directors. However, the shareholder’s meeting
will appoint the Board of Directors under the following criteria and methods:
	 1.	 Each shareholder shall have a number of votes equaling the
number of shares he holds. One share equals one vote.
	 2.	 Each shareholder shall vote for one candidate at a time.
	 3.	 After the vote, the candidates shall be ranked in descending 
order from the highest number of votes received to the lowest, and
shall be appointed as directors in that order until all of the director
positions are filled. Where the votes cast for candidates in descending
order are tied, which would otherwise cause the number of directors to 
be exceed, the chairman or the meeting shall make the final decision.
The dismissal of directors
	 1.	 At every annual ordinary meeting, one third of the directors shall
retire form office. If the number of directors cannot be divided into exactly
three parts, they shall retire by the number nearest to one third, The directors
who retire from the position may choose to take the position again.
	 2.	 Aside form retirement upon due time, the directors may be
retire from office upon (1) death (2) resign (3) lack of qualification or 
possess any characteristic prohibited by the law governing public 
company limited (4) the resolution of the shareholders’ meeting to
 resign (5) court order to resign.
	 3.	 Any director with an intention to resign should file a resignation 
letter to the Company. The resign is effective since the date of filing 
the resignation letter. The resigned director should inform the Registrar
for acknowledgement.
	 4.	 In case of vacancy in the Board of Directors for reason other 
than the retirement by rotation, the Board of Director may elect a person 
who has the qualifications and possesses no prohibited characteristics 
prescribed by the law governing public company as the substitute director
at the next board meeting, by a vote of not less than three quarters of 
the number or directors remaining, unless the remaining term of office of 
the said director is less than two months. The substitute director shall
hold office only for the remaining term of office of the director he replaces.
	 5.	 The shareholders’ meeting may pass a resolution removing any
director from office prior to retirement by rotation, by a vote of not less 
than three quarters of the number of shareholders attending the meeting
who have the right to vote and have shares totaling not less than half 
of the number of shares held by the shareholders attending the meeting
and having the right to vote.
The composition and appointment of the Audit Committee
	 The Company’s Board of Directors shall appoint the Audit Committee
by electing a person who has the qualification prescribed by the
announcement of the Stock Exchange of Thailand at least 3 persons 
and must be independent directors. 
The composition and appointment of the Nomination and 
Remuneration Committee
	 The Company’s Board of Directors shall appoint the Nomination and
Remuneration Committee by electing a person who is non-management
director at least 3 persons and at least a person must be independent director.
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	 	 โครงสร้างการจัดการของบริษัทประกอบด้วยคณะกรรมการ 3 ชุด ได้แก่ คณะกรรมการบริษัท คณะกรรมการตรวจสอบ และคณะกรรมการสรรหาและ
พิจารณาค่าตอบแทน โดยมีรายชื่อและขอบเขตอำ�นาจหน้าที่ดังนี้

	 	 The Company’s management structure comprises of the Board of Directors, the Audit Committee, and Nomination and Remuneration Committee
with the names and responsibilities as follow:

เลขานุการคณะกรรมการบริษัท ฯ คือ นายเถกิงพล เหล่าพิสุทธิ์ (สามารถดูรายละเอียดเพิ่มเติมได้ที่หัวข้อประวัติคณะกรรมการและผู้บริหาร)   
กรรมการผู้มีอำ�นาจลงนามแทนบริษัท
กรรมการผู้มีอำ�นาจลงลายมือชื่อผูกพันบริษัทประกอบด้วย
1. นายประจักษ์ ตั้งคารวคุณ หรือนายวนรัชต์ ตั้งคารวคุณ ลงลายมือชื่อร่วมกับ
2. นายพัฒนา สุคนธรักษ์ หรือนายวีระ ชินกนกรัตน์ หรือนายประวิทย์ เตชะวิจิตร์ รวมเป็นสองคนและประทับตราสำ�คัญของบริษัท

Mr. Thakerngbol Laobisuddhi is the Secretary to the Board of Directors. Please see more detail in Board of Director and Management’s Profile.   
The Authorised Signatory 
The authorised signatory comprises of
1)	 Mr. Prachak  Tangkaravakoon or Mr. Vonnarat Tangkaravakoon jointly sign with
2)	 Mr. Patana Sukontarug or Mr. Veera Chinkanokrat or Mr. Pravit Techavijit with the company’s seal.

1.  คณะกรรมการบริษัท ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2559

ชื่อ-นามสกุล ตำ�แหน่ง

1. นายชนินทร์ เย็นสุดใจ ประธานกรรมการและกรรมการอิสระ

2. นายไพศาล พิพัฒนกุล กรรมการอิสระ

3. นายวิชิต แย้มบุญเรือง กรรมการอิสระ

4. นายประจักษ์ ตั้งคารวคุณ กรรมการ

5. นายวนรัชต์ ตั้งคารวคุณ กรรมการ

6. นายชินวัฒน์ อัศวโภคี กรรมการ

7. นายพัฒนา สุคนธรักษ์ กรรมการ

8. นายวีระ ชินกนกรัตน์ กรรมการ

9. นายประวิทย์ เตชะวิจิตร์ กรรมการ และกรรมการผู้จัดการ

1.  Board of Directors as of December 31, 2016

Name Position

1. Mr. Chanin Yensudchai Chairman of the Board of Directors and Independent Director

2. Mr. Phaisan Phipatanakul Independent Director

3. Mr. Vichit Yamboonruang Independent Director

4. Mr. Prachak  Tangkaravakoon Director

5. Mr. Vonnarat Tangkaravakoon Director

6. Mr. Chinawat Assavapokee Director

7. Mr. Patana Sukontarug Director

8. Mr. Veera Chinkanokrat Director

9. Mr. Pravit Techavijit Director and Managing Director

Management Structure

โครงสร้างการจัดการ
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	 ขอบเขตอำ�นาจหน้าที่ของคณะกรรมการบริษัท

	 -	 ปฏิบัติหน้าที่ให้เป็นไปตามกฎหมาย วัตถุประสงค์ และข้อบังคับของ
บริษัท ตลอดจนมติของที่ประชุมผู้ถือหุ้นที่ชอบด้วยกฎหมาย ด้วยความ
ซื่อสัตย์ สุจริต และระมัดระวังรักษาผลประโยชน์ของบริษัท
	 -	 มีหน้าที่กำ�หนดนโยบายและแนวทางการดำ�เนินงานของบริษัท
และควบคุมกำ�กับดูแลให้ฝ่ายบริหารดำ�เนินการให้เป็นไปตามนโยบายที่
กำ�หนดไว้อย่างมีประสิทธิภาพและบรรลุผล
	 -	 คณะกรรมการบริษัทอาจแต่งตั้งกรรมการผู้จัดการหรือมอบอำ�นาจ
ให้บุคคลอ่ืนใดให้ดำ�เนินกิจการของบริษัทภายใต้การควบคุมของคณะกรรมการ
หรืออาจมอบอำ�นาจเพื่อให้บุคคลดังกล่าวมีอำ�นาจตามที่คณะกรรมการ
เห็นสมควรและภายในเวลาที่คณะกรรมการเห็นสมควร และคณะกรรมการ
อาจยกเลิก เพิกถอน เปลี่ยนแปลง หรือแก้ไขอำ�นาจดังกล่าวได้ ทั้งนี้ การ
มอบอำ�นาจดังกล่าวจะต้องกำ�หนดขอบเขตอำ�นาจหน้าที่และความรับผิด
ชอบของผู้รับมอบอำ�นาจไว้อย่างชัดเจน และต้องไม่มีลักษณะเป็นการมอบ
อำ�นาจที่ทำ�ให้ผู้รับมอบอำ�นาจสามารถอนุมัติรายการท่ีตนหรือบุคคลอื่นที่
อาจมีความขัดแย้ง มีส่วนได้เสีย หรืออาจมีความขัดแย้งทางผลประโยชน์ใน
ลักษณะอื่นใดกับบริษัท
	 -	 อนุมัติในหลักการจัดทำ�โครงสร้างองค์กร อำ�นาจบริหารองค์กร โดย
ให้ครอบคลุมทุกรายละเอียดการคัดเลือก การว่าจ้าง การฝึกอบรม และการ
เลิกจ้างพนักงานบริษัท 
	 -	 พิจารณาการจัดสรรและอนุมัติงบประมาณประจำ�ปีท่ีกรรมการ
ผู้จัดการนำ�เสนอ

	 Authority and Responsibilities of the Board of Directors

	 -	 Operate the business in compliance with the laws, objectives, 
Articles of Association, and the shareholders’ resolution with honesty 
and protecting the Company’s best interest.
	 -	 Responsible for setting up the policy and direction of the 
company: monitoring and supervising the management to effectively 
carry out the mission in line with the policy and direction.
	 -	 The Board of Directors may appoint Managing Director or any
person to conduct the Company’s business under supervision of the
Board or may delegate authority to that person as it deems appropriate
and within an appropriate timeframe.  The Board may revoke or alter 
that authority.  However, the delegation of authority from the Board to
the appointed person(s) will exclude the power to approve any related
transactions or any transactions that may have conflict of interests.
	 -	 Prescribe the company’s organization chart and management
process to include all details of the appointment, recruitment, training, 
and the termination of the company’s employees.
	 -	 Consider the allocation and approve the Company’s annual 
budget presented by the Managing Director.

2.  คณะกรรมการตรวจสอบ ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2559

ชื่อ-นามสกุล ตำ�แหน่ง

1. นายวิชิต แย้มบุญเรือง ประธานกรรมการตรวจสอบ

2. นายไพศาล พิพัฒนกุล กรรมการตรวจสอบ

3. นายชนินทร์ เย็นสุดใจ กรรมการตรวจสอบ

2. The Audit Committee as of December 31, 2016

Name Position

1. Mr. Vichit Yamboonruang Chairman of the Audit Committee

2. Mr. Phaisan Phipatanakul Member of the Audit Committee

3. Mr. Chanin Yensudchai Member of the Audit Committee

Mr. Thakerngbol Laobisuddhi is the Secretary to the Audit Committee. 

โดยมี นายเถกิงพล เหล่าพิสุทธิ์ เป็นเลขานุการคณะกรรมการตรวจสอบ

Management Structure

โครงสร้างการจัดการ
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	 ขอบเขตอำ�นาจหน้าที่ของคณะกรรมการตรวจสอบ 
 
	 -	 สอบทานให้บริษัท มีการรายงานทางการเงินอย่างถูกต้องและเพียง
พอ โดยการประสานงานกับผู้สอบบัญชีและผู้บริหารท่ีรับผิดชอบจัดทำ�
รายงานทางการเงินทั้งรายไตรมาสและประจำ�ปี คณะกรรมการตรวจสอบ
อาจเสนอแนะให้ผู้สอบบัญชีสอบทานหรือตรวจสอบรายการใดๆ ที่เห็นว่า
จำ�เป็นและเป็นเรื่องสำ�คัญในระหว่างการตรวจสอบบัญชีของบริษัทก็ได้
	 -	 สอบทานให้บริษัท มีระบบการควบคุมภายใน (Internal Control) 
และการตรวจสอบภายใน (Internal Audit) ที่เหมาะสมและมีประสิทธิผล
	 -	 สอบทานให้บริษัท ปฏิบัติตามกฎหมายว่าด้วยหลักทรัพย์และ
ตลาดหลักทรัพย์ ข้อกำ�หนดของตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย หรือ
กฎหมายที่เกี่ยวข้องกับธุรกิจของบริษัท
	 -	 พิจารณา คัดเลือก เสนอแต่งต้ัง เลิกจ้าง และพิจารณาเสนอค่าตอบแทน
ผู้สอบบัญชีของบริษัท โดยคำ�นึงถึงความน่าเช่ือถือ ความเพียงพอของทรัพยากร
และปริมาณงานตรวจสอบของสำ�นักงานสอบบัญชีน้ัน รวมถึงประสบการณ์
ของบุคลากรที่ได้รับมอบหมายให้ทำ�การตรวจสอบบัญชีของบริษัท
	 -	 พิจารณาการเปิดเผยข้อมูลของบริษัท ในกรณีท่ีเกิดรายการท่ีเก่ียวโยง
หรือรายการที่อาจมีความขัดแย้งทางผลประโยชน์ให้มีความถูกต้องครบถ้วน
	 -	 จัดทำ�รายงานของคณะกรรมการตรวจสอบโดยเปิดเผยไว้ในรายงาน
ประจำ�ปีของบริษัท   ซ่ึงรายงานดังกล่าวต้องลงนามโดยประธานคณะกรรมการ
ตรวจสอบ
	 -	 ปฏิบัติการอื่นใดตามที่คณะกรรมการของบริษัทมอบหมาย ด้วย
ความเห็นชอบของคณะกรรมการตรวจสอบ

	 Authority and Responsibilities of the Audit Committee

	 -	 To ensure that the Company correctly and completely reports 
its financial status by coordinating with the auditor and the management
responsible to prepare the financial reports both quarterly and annually. 
The Audit Committee may request the auditor to review or audit any 
transactions which are materially significant.
	 -	 To ensure that the Company has an effective and efficient
internal control and internal audit system.
	 -	 To ensure that the Company abide by the Securities Exchange
Act and rules and regulations of The Stock Exchange of Thailand or
other laws governing its operation.
	 -	 To consider, select, dismiss and propose the appointment of
the auditor of the Company and to consider the auditor’s compensation
by taking into account the credential, supporting staffs, capacity and
experience of the auditing office.
	 -	 To fully disclose information on related transactions and those
with potential conflicts of interest.
	 -	 To prepare Audit Committee report by disclosing in annual report
and certified by Chairman of Audit Committee.
	 -	 To perform any duty assigned by the Board of Directors with
the consent of the Audit Committee.

3. คณะกรรมการสรรหาและพิจารณาค่าตอบแทน ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2559

ชื่อ-นามสกุล ตำ�แหน่ง

1. นายไพศาล พิพัฒนกุล ประธานกรรมการสรรหาและพิจารณาค่าตอบแทน

2. นายพัฒนา สุคนธรักษ์ กรรมการสรรหาและพิจารณาค่าตอบแทน

3. นายชินวัฒน์ อัศวโภคี กรรมการสรรหาและพิจารณาค่าตอบแทน

4. นายวีระ ชินกนกรัตน์ กรรมการสรรหาและพิจารณาค่าตอบแทน

3.   The Nomination and Remuneration Committee as of December 31, 2016

Name Position

1. Mr. Phaisan Phipatanakul Chairman of the Nomination and Remuneration Committee

2. Mr. Patana Sukontarug Member of the Nomination and Remuneration Committee

3. Mr. Chinawat Assavapokee   Member of the Nomination and Remuneration Committee

4. Mr. Veera Chinkanokrat Member of the Nomination and Remuneration Committee

 Mr. Thakerngbol Laobisuddhi is the Secretary to the Nomination and Remuneration Committee.

โดยมี นายเถกิงพล เหล่าพิสุทธิ์ เป็นเลขานุการคณะกรรมการสรรหาและพิจารณาค่าตอบแทน
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โครงสร้างการจัดการ
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	 ขอบเขตอำ�นาจหน้าท่ีของคณะกรรมการสรรหาและพิจารณาค่าตอบแทน  
	 -	 กำ�หนดวิธีการในการสรรหาบุคคลที่เหมาะสมมาเป็นกรรมการ 
กรรมการผู้จัดการ ที่ปรึกษา และคณะกรรมการชุดต่างๆ ที่คณะกรรมการ
บริษัทฯ แต่งต้ัง โดยคำ�นึงถึงความรู้ ความสามารถ ช่ือเสียง ประสบการณ์ และ
เกียรติประวัติท่ีดี เพ่ือเสนอคณะกรรมการบริษัทฯ และเสนอให้ผู้ถือหุ้นพิจารณา
	 -	 เสนอแนวทาง หลักเกณฑ์ และวิธีการจ่ายค่าตอบแทนให้แก่
กรรมการ กรรมการผู้จัดการ ที่ปรึกษา และคณะกรรมการชุดต่างๆ ที่คณะ
กรรมการบริษัทฯ แต่งตั้ง โดยเชื่อมโยงกับผลการดำ�เนินงานของบริษัทฯ
อย่างเป็นธรรมและสมเหตุสมผล เปรียบเทียบได้กับระดับที่ปฏิบัติอยู่ใน
อุตสาหกรรมเดียวกัน หรืออุตสาหกรรมอื่นท่ีมีขนาดใกล้เคียงกัน ตลอดจน
เปิดเผยข้อมูลไว้ในรายงานประจำ�ปี
	 -	 ทบทวนและนำ�เสนอคณะกรรมการบริษัทฯ ในเร่ืองท่ีเก่ียวกับการให้ผล
ประโยชน์ตอบแทน ซึ่งต้องสอดคล้องกับกลยุทธ์ในการทำ�ธุรกิจของบริษัทฯ
	 -	 ดูแลให้มีแผนผู้สืบแทนตำ�แหน่งผู้บริหารระดับสูงในตำ�แหน่งท่ีเฉพาะเจาะจง
มีรายชื่อผู้ที่อยู่ในเกณฑ์ที่จะได้รับการพิจารณา และมีการทบทวนอยู่เสมอ
	 -	 ให้ข้อเสนอแนะในเรื่องการพิจารณาเงินเดือนหรือผลประโยชน์ต่างๆ 
ของผู้บริหารระดับสูง

	 Authority and Responsibilities of the Nomination and Remuneration
Committee
	 -	 Formulation of policy, criteria and method for proposing candidates
 to the Board for consideration and appointment as directors, advisors,
members of Board Committees, and Managing Director before making
recommendation to the Board of Directors and shareholders.
	 -	 Recommend overall remuneration plans, policies, and practices
for the Board, Managing Director, advisors, and other committees
appointed by the Board of Directors, to enable remuneration and
benefits to be set commensurate with the duties and responsibilities,
and to advise clear annual performance assessment criteria
	 -	 Review and propose the remuneration plans that must conform
to the business’s strategies, for consideration and approval by the Board.
	 -	 Review, on a regular and continuing basis, the succession plan
for the particular position of executives
	 -	 Recommend the remuneration of the Company’s executives

4.  ผู้บริหารของบริษัท ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2559

ชื่อ-นามสกุล ตำ�แหน่ง

1. นายประวิทย์ เตชะวิจิตร์ กรรมการผู้จัดการ

2. นายภิญโญ วิทิตยานนท์   ผู้ช่วยผู้อำ�นวยการฝ่ายพัฒนาผลิตภัณฑ์และควบคุมคุณภาพ

3. นายชูพงศ์  สุขสมบูรณ์ ผู้จัดการฝ่ายวิศวกรรมและธุรการโรงงาน

4. นายสัญญา หาญสุโพธิพันธ์์ ผู้จัดการฝ่ายปฏิบัติการ

5. นายชัยทัศน์ รุ่งโรจน์ ผู้จัดการซัพพลายเชน

6. นางสาวนภสร ปัญจเชษฐกุล   ผู้จัดการฝ่ายทรัพยากรมนุษย์

7. นายสุทิน วาดนะรัตน์์ ผู้จัดการฝ่ายสารสนเทศและธุรการสำ�นักงาน

8  นายชาญเดช ปั้นตระกูล ผู้จัดการฝ่ายบัญชี

9. นายเถกิงพล เหล่าพิสุทธิ์ ผู้จัดการฝ่ายการเงินและนักลงทุนสัมพันธ์

4. The Company’s Executives as of December 31, 2016

Name Position

1. Mr. Pravit Techavijit Managing Director

2. Mr. Pinyo Vitittayanon Assistant Product Development & Quality System Director

3. Mr. Chupong Suksomboon Engineering and Administration Manager

4. Mr. Sanya Hansupotipun Operations Manager 

5. Mr. Chaintus Rungroj Supply Chain Manager

6. Ms. Napasorn Panchachettakul Human Resource Management Manager

7. Mr. Sutin Wadnarat IT and Administration Manager

8. Mr. Chandech Pantrakul Accounting Manager

9. Mr. Thakerngbol Laobisuddhi Finance and Investor Relation Manager 

Management Structure

โครงสร้างการจัดการ
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	 คณะกรรมการ และผู้บริหารของบริษัทฯ ได้ให้ความสำ�คัญต่อระบบการ
ควบคุมภายในอย่างต่อเนื่อง โดยมุ่งเน้นให้บริษัทฯ มีระบบการควบคุมภายใน
ท่ีเพียงพอและเหมาะสมกับการดำ�เนินธุรกิจของบริษัทฯ เพ่ือประสิทธิภาพ
สูงสุดในการบริหารงาน ตลอดจนการดูแลรักษาทรัพย์สิน การลดความผิดพลาด
ที่อาจเกิดขึ้น การป้องกันความเสียหายที่เกิดขึ้นกับบริษัทฯ การจัดการ
ด้านการเงิน การบริหารความเสี่ยง และการกำ�กับการดูแลการปฏิบัติงาน 
เพื่อให้เกิดความมั่นใจได้อย่างสมเหตุสมผลว่าการดำ�เนินธุรกิจของบริษัทฯ 
จะสามารถบรรลุวัตถุประสงค์ สามารถสร้างมูลค่าเพิ่มสูงสุดได้ในระยะยาว
นอกจากนี้คณะกรรมการบริษัทฯ และผู้บริหารของบริษัทฯ ได้พยายาม
ส่งเสริมและผลักดันให้บริษัทฯ มีการปฏิบัติงานให้เป็นไปตามกฎ ระเบียบ 
และข้อบังคับต่างๆ ของกฎหมาย เพ่ือป้องกันไม่ให้เกิดผลเสียหายต่อบริษัทฯ
	 ที่ประชุมคณะกรรมการตรวจสอบ ครั้งที่ 2/2560 เมื่อวันพฤหัสบดีที่ 23
กุมภาพันธ์ พ.ศ. 2560 ได้ประเมินความเพียงพอของระบบการควบคุมภายใน
ของบริษัทฯ ทั้งนี้กรรมการตรวจสอบทั้ง 3 ท่านได้เข้าร่วมประชุม โดย
สามารถสรุปความเห็นเกี่ยวกับความเพียงพอของระบบควบคุมภายใน ออก
เป็น 5 ส่วน ดังนี้
	 1. องค์กรและสภาพแวดล้อม
	 เป้าหมายการดำ�เนินธุรกิจของบริษัทฯ ถูกกำ�หนดขึ้นมาอย่างรอบคอบ
ชัดเจน และมีความเป็นไปได้ ท้ังนี้บริษัทฯ มีการจัดโครงสร้างองค์กร มีสาย
การบังคับบัญชา และการกำ�หนดอำ�นาจการอนุมัติ ตลอดจนหน้าที่อย่าง
ชัดเจนตามแต่ละลำ�ดับขั้น เพื่อเอื้ออำ�นวยต่อการดำ�เนินงานให้บรรลุเป้า
หมายที่ตั้งไว้ และมีข้อกำ�หนดและบทลงโทษ ห้ามฝ่ายบริหารและพนักงาน 
ปฏิบัติตนในลักษณะที่อาจก่อให้เกิดความขัดแย้งทางผลประโยชน์กับกิจการ
อย่างไรก็ตาม บริษัทได้สื่อสารคู่มือจริยธรรมและจรรณยาบรรณให้พนักงาน
ทุกคนนำ�ไปเป็นแนวทางในการปฏิบัติ โดยเน้นย้ำ�ในเรื่องของความซื่อสัตย์ 
สุจริต และความรับผิดชอบต่อผู้มีส่วนได้เสียเป็นสำ�คัญ
	 2. การบริหารความเสี่ยง
	 การบริหารความเสี่ยงของบริษัทฯ กระทำ�โดยการประเมินความเสี่ยงใน
การประกอบธุรกิจ ทั้งที่เป็นปัจจัยภายในและปัจจัยภายนอกอย่างสม่ำ�เสมอ 
โดยคณะทำ�งานซ่ึงประกอบด้วย กรรมการผู้จัดการ และผู้บริหารในแต่ละ
หน่วยงานที่เกี่ยวข้อง จะวิเคราะห์พิจารณาปัจจัยความเสี่ยงต่างๆ และ
กำ�หนดขอบเขตความเสี่ยงท่ียอมรับได้ของบริษัทอย่างชัดเจน เพื่อใช้เป็น
แนวปฏิบัติอย่างมีประสิทธิภาพ และต่อเนื่อง

	 The Board of Directors and management has continued to stress the 
important of internal control, by emphasizing on the adequate internal
control system for business operation to maximize management as 
well as assets monitoring, reduction in possible errors, the Company’s 
damage prevention, financial management, risk management, operation 
supervision, which reasonably ensure that the Company can operate 
as expected and maximized the added value in long run. In addition, 
The Board of Directors has made certain that all operations are within 
the rules and regulations stipulated by the laws to prevent any possible
damage to the Company.
	 In the meeting of Audit Committee 2/2017 on February 23, 2017
there was an appraisal of the Company internal control sufficiency. 
All the three members of Audit Committee joined in the meeting and 
briefly voiced the opinion about sufficient internal control, which can be
segmented into 5 parts as follow:
	 1. Organization and Environment
	 The Company determines business goals which are accurate, 
clear, possible and measurable. Moreover, A clear chain of command 
and delegation of authority were defined to supports the goals. There 
are regulations and penalties to prohibit executives and employees 
from possible conflict of interest. The Company enforces its business
Code of Conduct to its employees and requires full compliance by 
them. It continues to underline the importance of integrity and 
accountability to stakeholders.
	 2. Risk Management
	 The Company always went through the risk assessment, both 
internal and external business risks. The working group consists of the 
Managing Director and executives related to the risk in each line of 
duty. In each division and department, managers will analyze risk factors
and clearly define the acceptable level of risk for the on-going,
effective conducts.

	 บริษัทมีนโยบายจ่ายเงินปันผลในอัตราไม่ต่ำ�กว่าร้อยละ 40 ของกำ�ไร
สุทธิหลังหักภาษีและสำ�รองตามกฎหมาย ทั้งนี้ การจ่ายเงินปันผลได้
นำ�ปัจจัยต่างๆ มาพิจารณาประกอบ เช่น ผลการดำ�เนินงานและฐานะ
การเงินของบริษัท สภาพคล่อง การขยายธุรกิจ และปัจจัยอื่นๆ ที่เก่ียวข้อง
ในการบริหารงานของบริษัท โดยอยู่ภายใต้เงื่อนไขท่ีการดำ�เนินการดังกล่าว
จะต้องก่อให้เกิดประโยชน์สูงสุดต่อผู้ถือหุ้น

	 Dividend payout policy is at a minimum of 40% of net profit 
after tax and legal reserve. Declaration of the dividend shall take into 
account the operating result, financial status, liquidity, business 
expansion, and other factors related to the operation of the Company, 
and under the conditions that maximize the benefit to the shareholders. 
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	 3. การควบคุมการปฏิบัติงานของฝ่ายบริหาร
	 บริษัทฯ มีกิจกรรมการควบคุมโดยใช้ดัชนีวัดผลการปฏิบัติงาน (KPI) 
มาเป็นเครื่องมือในการวางแผนและควบคุม มีการแบ่งแยกหน้าที่ความรับ
ผิดชอบเพ่ือตรวจสอบซ่ึงกันและกัน มีการจัดทำ�คู่มือการกระจายอำ�นาจ
เพื่อกำ�หนดขอบเขตอำ�นาจหน้าที่และวงเงินอำ�นาจอนุมัติในแต่ละระดับ
ไว้เป็นลายลักษณ์อักษร มีการจัดทำ�เอกสารที่เอื้ออำ�นวยให้มีการแบ่งส่วน
และบุคคลผู้รับผิดชอบหากมีข้อผิดพลาดเกิดขึ้น มีการดูแลป้องกันทรัพย์สิน
ของบริษัทไม่ให้สูญหายหรือนำ�ไปใช้ในทางไม่เหมาะสม มีมาตรการป้องกัน
ไม่ให้นำ�ประโยชน์ของบริษัทไปใช้เพื่อประโยชน์ส่วนตน มีกำ�หนดวิธีการเพื่อ
ให้แน่ใจว่าบริษัทได้ปฏิบัติตามกฎหมายและข้อบังคับที่เกี่ยวข้อง มีมาตรการ
ที่รัดกุมเหมาะสม ในกรณีที่บริษัทมีการทำ�ธุรกรรมกับกรรมการเพื่อป้องกัน
การถ่ายเทผลประโยชน์ต้องผ่านขั้นตอนการอนุมัติโดยกรรมการอิสระและ
ผู้ไม่มีส่วนได้เสียในธุรกรรมนั้น รวมทั้งมีการเปิดเผยข้อมูลการทำ�ธุรกรรม
ตามระเบียบของสำ�นักงานคณะกรรมการกำ�กับหลักทรัพย์และตลาด
หลักทรัพย์แห่งประเทศไทย และเปิดเผยข้อมูลเก่ียวกับบุคคลหรือกิจการ
ที่เกี่ยวโยงกันตามมาตรฐานการบัญชี
	 4. ระบบสารสนเทศและการสื่อสารข้อมูล
	 บริษัทฯ จัดให้มีระบบข้อมูลสารสนเทศท่ีเก่ียวเนื่องกับการปฏิบัติงาน
อย่างเพียงพอ เพื่อช่วยให้การตัดสินใจของคณะกรรมการและฝ่ายบริหาร
อยู่บนพื้นฐานของข้อมูลที่เพียงพอ ถูกต้อง และเชื่อถือได้ รายงานการ
ประชุมของคณะกรรมการมีการบันทึกสรุปความเห็นของกรรมการ เอกสาร
ประกอบการบันทึกบัญชีและบัญชีต่างๆ ถูกจัดเก็บไว้อย่างครบถ้วนและเป็น
หมวดหมู่ และจัดขึ้นตามนโยบายบัญชีตามหลักการบัญชีท่ีรับรองทั่วไป 
และเหมาะสมกับลักษณะธุรกิจ
	 5. ระบบการติดตาม
	 บริษัทฯ จัดให้มีกระบวนการติดตามผลการดำ�เนินงาน โดยเปรียบเทียบ
กับเป้าหมายการดำ�เนินธุรกิจที่ได้ตั้งไว้เป็นรายไตรมาส การตรวจสอบการ
ปฏิบัติงานตามระบบการควบคุมภายในมีขึ้นอย่างสม่ำ�เสมอ โดยผู้ตรวจสอบ
ภายในต้องจัดทำ�รายงานผลการตรวจสอบ เสนอโดยตรงต่อคณะกรรมการ
ตรวจสอบ หากมีการตรวจพบข้อบกพร่องอันเป็นสาระสำ�คัญ จะต้องรายงาน
ต่อคณะกรรมการตรวจสอบในระยะเวลาอันควร รวมถึงการรายงานความ
คืบหน้าในการปรับปรุงข้อบกพร่องดังกล่าว
	 ผู้สอบบัญชีของบริษัทฯ คือ บริษัท สำ�นักงาน อีวาย จำ�กัด ซึ่งเป็น
ผู้ตรวจสอบงบการเงินประจำ�ปี 2559 ได้ให้ความเห็นในด้านเกี่ยวกับระบบ
การควบคุมภายในว่า ในการตรวจสอบงบการเงินของบริษัทฯ สำ�หรับปี
สิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2559 ตามมาตรฐานการสอบบัญชีที่รับรองทั่วไป
เพ่ือแสดงความเห็นว่างบการเงินนี้แสดงฐานะการเงินและผลการดำ�เนินงาน
โดยถูกต้องตามที่ควรในสาระสำ�คัญตามหลักการบัญชีที่รับรองทั่วไปหรือไม่
เพียงใดนั้น สำ�นักงานฯ ได้ประเมินระบบบัญชีและการควบคุมภายในของ
บริษัทฯ โดยการทำ�ความเข้าใจระบบและสภาพแวดล้อมการควบคุมภายใน 
รวมทั้งการสุ่มตัวอย่างเพื่อทดสอบการปฏิบัติตามระบบต่างๆ ซึ่งสำ�นักงานฯ 
ไม่พบประเด็นข้อบกพร่องที่เป็นสาระสำ�คัญที่จะมีผลกระทบอย่างเป็นสาระ
สำ�คัญในการแสดงความเห็นต่องบการเงิน ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2559

	 3. Management Control
	 The Company has control activities by utilizing of Key Performance 
Indicator (KPI) as instrument for planning and controlling. Separation of 
duties and responsibilities were applied in creating the basis for checks 
and balances. It also published the Manual of Authorities that included 
the establishment of different level of approval authorities and monetary 
limits, which were documented and clearly defined. Documents were 
prepared for delegation of responsibilities as well as responsible persons
in case of mistakes and the Company’s assets being protected from 
loss or improper utilization by several measurements. Company’s benefit
or opportunities were properly protected against exploitation. 
Prescribed measures were implemented to ensure that the Company 
complied with relevant laws and regulations. Control measures were 
also in place to monitor all transactions with related parties such as 
directors to prevent interests transfer. The controlling procedure shall 
be done by passing those transactions through approval process of 
independent directors or authorized persons, who are freely from 
conflict of interests. Disclosure of related party transactions shall be 
completed as in accordance with the regulations of Office of the 
Securities and Exchange Commission, Thailand (SEC) as well as the 
accounting standard as designated by the Association of Accountants
and Auditors of Thailand.
	 4. Information and Communication
	 The Company provides enough information systems to ensure that
decisions of Directors and Management are made based on adequate, 
accurate and reliable information. Directors’ opinions are recorded in 
the minutes of meeting. Accounting documents are filed systematically 
in accordance with the accounting system for the purposes of 
business policy. 
	 5. Monitoring
	 The Company uses a follow up system comparing each quarter’s
goal, which is examined by the internal audit, by reporting the performance
directly to the Audit Committee. When significant errors are encountered,
the Internal Audit must immediately inform the Committee concerned, 
as well as the updated error correction report.
	 The Company’s auditor, EY Office Limited who has audited the 
Company’s financial statements in 2016, expressed an opinion on the 
report of accounting and internal control systems that the examination 
of the Company’s financial statements for the year ended December 
31, 2016 in conformity with the generally accepted auditing standards,
to opine that the financial statements present fairly the financial 
positions and results of operations in accordance with the generally 
accepted accounting principles. The auditor examined has the 
effectiveness of the Company’s internal control and accounting system
by evaluating the system and environment of internal control as well as
sampling to examine the operation of various system. The examination
has led to opinion of financial statements, stating that there was no 
essential issue or shortcomings of the Company’s internal control and
accounting system which will affect the financial statements as of 
December 31, 2016.
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	 คณะกรรมการบริษัท ตระหนักถึงความสำ�คัญของการกำ�กับดูแลกิจการท่ีดี
จึงได้กำ�หนดนโยบายการกำ�กับดูแลกิจการท่ีดีข้ึน เพ่ือให้ผู้เก่ียวข้องทุกฝ่ายได้
ยึดถือเป็นแนวทางในการปฏิบัติท่ีจะนำ�องค์กรให้เติบโตด้วยความโปร่งใส และ
มีจริยธรรมอันดี อีกท้ังเพ่ือเป็นการปลูกฝังจิตสำ�นึกให้พนักงานมีแนวทางใน
การปฏิบัติต่อลูกค้า คู่ค้า คู่แข่งขัน สังคม เพ่ือนพนักงาน และผู้มีส่วนได้เสียอ่ืนๆ
จนกลายเป็นวัฒนธรรมขององค์กรท่ีแข็งแกร่ง ท้ังน้ีนโยบายการกำ�กับดูแลกิจการ
ท่ีดี ตลอดจนคู่มือจริยธรรมสำ�หรับกรรมการ ผู้บริหาร และพนักงานของบริษัท
ได้ถูกเผยแพร่บนเว็ปไซต์ของบริษัท (www.sherwood.co.th) เพ่ือเป็นช่องทาง
ให้ผู้เก่ียวข้องทุกฝ่ายสามารถเข้าถึงได้ และในปี 2559 บริษัทได้รับการประเมิน
การกำ�กับดูแลกิจการบริษัทจดทะเบียน จากสมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการ
บริษัทไทย (IOD) ซ่ึงผลการประเมินบริษัทได้รับคะแนนรวมอยู่ในเกณฑ์ 
“ดีมาก” (4 ดาว) สำ�หรับการปฏิบัติตามหลักการกำ�กับดูแลกิจการท่ีดีของบริษัท
ในปี 2559 โดยสรุปดังน้ี 
	 1. สิทธิและความเท่าเทียมกันของผู้ถือหุ้น 
	 คณะกรรมการบริษัท ตระหนักถึงสิทธิในความเป็นเจ้าของในการควบคุมบริษัท
ผ่านการแต่งต้ังคณะกรรมการบริษัท เพ่ือทำ�หน้าท่ีแทนผู้ถือหุ้น และมีสิทธิ
ในการตัดสินใจเก่ียวกับการเปล่ียนแปลงท่ีสำ�คัญของบริษัท คณะกรรมการ
บริษัท จึงส่งเสริมให้ผู้ถือหุ้นได้ใช้สิทธิของตน ตามสิทธิข้ันพ้ืนฐานของผู้ถือหุ้น
ซ่ึงได้แก่ การซ้ือขาย หรือการโอนหุ้น การมีส่วนแบ่งในกำ�ไรของกิจการ การ
ได้รับข่าวสารข้อมูลของกิจการอย่างเพียงพอ และผู้ถือหุ้นควรได้รับทราบกฎเกณฑ์
และวิธีการในการเข้าร่วมประชุม และข้อมูลท่ีเพียงพอต่อการพิจารณาในแต่ละ
วาระก่อนการประชุม รวมท้ังการเปิดโอกาสให้ผู้ถือหุ้นซักถามกรรมการใน
ท่ีประชุม  นอกจากน้ีคณะกรรมการบริษัท ตระหนักและให้ความสำ�คัญถึงสิทธิ
ของผู้ถือหุ้น ไม่กระทำ�การใดๆ อันเป็นการละเมิดหรือลิดรอนสิทธิของผู้ถือหุ้น
	 คณะกรรมการบริษัท มีมติให้จัดการประชุมสามัญผู้ถือหุ้นปีประจำ�ปี 2559
ในวันพุธท่ี 27 เมษายน 2559 เวลา 10.00 น. โดยกำ�หนดสถานท่ีประชุม
ซ่ึงเป็นบริเวณท่ีมีการคมนาคมสะดวกเพ่ืออำ�นวยความสะดวกและส่งเสริมให้
ผู้ถือหุ้นซ่ึงรวมถึงนักลงทุนสถาบันสามารถเข้าร่วมประชุมผู้ถือหุ้นได้ 
	 นอกจากน้ีบริษัท ได้ดำ�เนินการจัดส่งหนังสือเชิญประชุมท่ีมีรายละเอียด
ของวาระการประชุม เพ่ือพิจารณาเหตุผลความจำ�เป็น ผลกระทบท้ังด้านบวก
และลบในแต่ละวาระ พร้อมความเห็นของคณะกรรมการ หนังสือมอบฉันทะ
รูปแบบตามท่ีกฎหมายกำ�หนด รวมท้ังแผนท่ีแสดงสถานท่ีประชุม ให้ผู้ถือหุ้น
ล่วงหน้าก่อนการประชุมอย่างน้อย 21 วัน พร้อมท้ังนำ�เสนอไว้บนเว็บไซต์
บริษัทล่วงหน้าอย่างน้อย 30 วันก่อนวันประชุมและได้ประกาศลงหนังสือพิมพ์
รายวัน ก่อนวันประชุม และติดต่อกันไม่น้อยกว่า 3 วัน เพ่ือบอกกล่าวเรียก
ประชุมผู้ถือหุ้นเป็นการล่วงหน้า 
	 คณะกรรมการบริษัท ได้มอบหมายให้เลขานุการบริษัท ดำ�เนินการให้ผู้
ถือหุ้นส่วนน้อยมีสิทธิในการเสนอระเบียบวาระการประชุมและช่ือกรรมการ
ล่วงหน้าในระหว่างวันท่ี 15 พฤศจิกายน 2559 – 15 ธันวาคม 2559 ซ่ึงบริษัทได้
ระบุถึงข้ันตอนและวิธีการในการพิจารณาท่ีชัดเจน และโปร่งใส และได้แจ้งให้
ผู้ถือหุ้นทราบผ่านตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย และเว็บไซต์ของบริษัท 
อย่างไรก็ตาม ไม่มีผู้ถือหุ้นรายใดเสนอเพ่ิมวาระการประชุม และเสนอรายช่ือ
บุคคลเพ่ือเข้าดำ�รงตำ�แหน่งกรรมการ
	 ในการลงทะเบียนเข้าประชุม บริษัทได้จัดเตรียมเจ้าหน้าท่ีและระบบ
คอมพิวเตอร์ท่ีเพียงพอและเหมาะสม อีกท้ังใช้ระบบบาร์โค้ดเพ่ืออำ�นวย
ความสะดวก และรวดเร็วแก่ผู้มาลงทะเบียน นอกจากน้ีบริษัทเปิดให้ผู้ถือหุ้น
ลงทะเบียนล่วงหน้าก่อนการประชุมอย่างน้อย 2 ช่ัวโมงและต่อเน่ืองจนกว่า
การประชุมจะแล้วเสร็จ ในกรณีท่ีผู้ถือหุ้นไม่สามารถเข้าร่วมประชุมด้วยตนเอง 
บริษัทเปิดโอกาสให้ผู้ถือหุ้นสามารถมอบฉันทะให้กรรมการอิสระ หรือบุคคล
ใดๆ เข้าร่วมประชุมแทนตนได้โดยใช้หนังสือมอบฉันทะ แบบหน่ึงแบบใด

	 The Company realizes the importance of the Good Corporate
Governance and establishes the good governance policy, adhered in practice
for stakeholders. The Company trains all staffs to be consciously aware of 
business ethic in treating customer, trading partners, competitors, society, 
colleagues with virtue, transparent, as role model, social responsibility, 
honesty, equality, right; and right of staffs, Directors, shareholders, trading 
partners until it turn into the Company organization’s cultural strength. In 
addition, the Good Corporate Governance Policy and Code of conduct 
were publicized on Company’s website (www.sherwood.co.th) to stakeholders
can access it. In 2016 the Company was evaluated on Corporate 
Governance by the Thai Institute of Directors Association (IOD). The score 
was on “Very Good” (4 STAR) benchmark. The Company’s Corporate
Governance on 2016  detailed below:
	 1.	Rights and Equitable Treatment of Shareholders
	 The Company’s Board of Directors is aware of ownership right in 
controlling the company through appointment of the Board of Directors 
to act on behalf of shareholders and maintains the right to decide on the 
major change of the Company’s Board of Directors. Therefore, it seeks 
to support the shareholders to exercise their rights as bestowed upon by 
the stipulated basic shareholders’ right which are the right to buy, sell, or 
transfer stocks, sharing profit, receipt of adequate information regarding
the business, and the shareholders should learn about the rule and procedure
in attending the shareholders’ meeting and permitting adequate information 
for consideration before the meeting. This also includes the opportunity to 
query the Directors during the meeting. The Company’s Board of Directors 
is aware and put the emphasis on the importance of shareholders’ right.
It seeks not to infringe upon or evict the shareholders’ right.
	 The 2016 Annual General Meeting of Shareholder was arranged
on 27 April 2016 at 10.00 am., while the venue was selected based 
on the convenience of both shareholders and institutional investors.
	 Moreover, the Company proceeds to send the AGM invitation at least 
21 days prior to the meeting and 30 days on Company’s website with the 
details of meeting agenda, along with Directors’ opinions, the details of 
agenda to consider the important reasons, positive and negative impact in 
each agenda, authorization documents in formats as defined by laws, and 
the map of place for meeting. The invitation was also announced through 
daily newspaper for a minimum of 3 consecutive day, and 3 days before 
the meeting day, to allow time for shareholders of the incoming meeting. 
	 The Company proposed to shareholders can request for additional 
meeting agenda, as well as nomination of candidate for the post of director
nominee in advance during on 15 November 2016 to 15 December 2016. 
The Company established the transparent procedures and criteria and 
publicized them on the company’s website and notified the shareholders 
through the Stock Exchange of Thailand. However, there was no
shareholder who requested for additional meeting agenda and the 
nomination of candidate for the director nominee.
	 For the registration for meeting, the Company will prepare to serve the 
shareholders with the staffs and adequate number of computer and use 
barcode system to facilitate the shareholders who regist. Moreover the 
company will start to enroll at least 2 hours prior beginning of meeting and 
continue to do so until the finish meeting. Any shareholder who is unable to 
attend a meeting is entitled to appoint a representative, e.g., an independent
director or other person, to act as proxy, using the proxy form attached to 
the notice of the meeting. The Company has prepared the proxy forms in 
compliance with the specifications defined by the Ministry of Commerce 
whereby the shareholders can exercise their voting rights as wished. The 
Company provided the duty stamp to be sealed on the proxy form without 
charge. Shareholders who arrive after the meeting has commenced are able 
to vote on the agenda item being considered provided that a resolution
is not yet made. Late-arriving shareholders shall constitute part of the 
quorum starting from the agenda item for which they are in attendance 
and can exercise their voting rights unless the meeting states otherwise.
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ท่ีได้จัดส่งไปพร้อมกับหนังสือนัดประชุม ท้ังน้ีบริษัทได้จัดทําหนังสือมอบฉันทะ
ในรูปแบบท่ีผู้ถือหุ้นสามารถกำ�หนดทิศทางการออกเสียงลงคะแนนได้ตามแบบ
ท่ีกระทรวงพาณิชย์กำ�หนด พร้อมท้ังจัดให้มีอากรแสตมป์ไว้บริการให้ผู้ถือหุ้น
สำ�หรับผู้ถือหุ้นท่ีรับมอบฉันทะ โดยไม่คิดค่าใช้จ่าย นอกจากน้ี บริษัทยังให้สิทธิ
แก่ผู้ถือหุ้นท่ีเข้าประชุมภายหลังจากประธานในท่ีประชุมเปิดการประชุมแล้ว 
สามารถออกเสียงลงคะแนนได้ในวาระท่ีอยู่ระหว่างการพิจารณาและยังไม่ได้มี
การลงมติและนับเป็นองค์ประชุม ต้ังแต่วาระท่ีได้เข้าประชุมเป็นต้นไป เว้นแต่
ท่ีประชุมผู้ถือหุ้นจะมีความเห็นเป็นอย่างอ่ืน
	 เม่ือเร่ิมการประชุมทุกคร้ัง ประธานกรรมการจะช้ีแจงวิธีการลงคะแนนและ
นับคะแนน โดยบริษัทได้แสดงข้ันตอนการนับคะแนน และแสดงการสรุปผล
คะแนนทุกข้ันตอนอย่างชัดเจนในห้องประชุม ในการลงคะแนนเสียง บริษัท
ใช้ระบบบาร์โค้ด เพ่ือให้สามารถตรวจนับคะแนนได้อย่างรวดเร็วและมี
ประสิทธิภาพ ซ่ึงบริษัทได้เก็บบัตรลงคะแนนเฉพาะกรณีท่ีผู้ถือหุ้นคัดค้าน
หรืองดออกเสียง และ เพ่ือให้เป็นไปตามแนวทางการปฏิบัติท่ีดีในวาระการเลือก
ต้ังกรรมการบริษัทได้จัดให้มีการลงคะแนนเลือกต้ังกรรมการเป็นรายบุคคล
นอกจากน้ี เพ่ือให้การประชุมสามัญผู้ถือหุ้นเป็นไปอย่างโปร่งใส ถูกต้องตาม
กฎหมายและข้อบังคับบริษัท ได้ขอให้ผู้ตรวจสอบบัญชีเข้าร่วมตรวจนับและ
ยืนยันความถูกต้องของคะแนนเสียง สำ�หรับผลการตรวจนับคะแนนในแต่ละ
วาระ บริษัทได้เปิดเผยผลการลงคะแนนในแต่ละวาระของผู้ถือหุ้นท่ีลงมติ 
เห็นด้วย ไม่เห็นด้วย/คัดค้าน งดออกเสียง ในทันที
	 ท้ังน้ีคณะกรรมการบริษัทดำ�เนินการประชุมผู้ถือหุ้นตามลำ�ดับวาระท่ีได้
แจ้งไว้ในหนังสือเชิญประชุม และมิได้มีการเพ่ิมวาระในท่ีประชุมโดยไม่ได้แจ้ง
ให้ผู้ถือหุ้นทราบล่วงหน้าเพ่ือให้ผู้ถือหุ้นได้มีโอกาสศึกษาข้อมูลประกอบการ
พิจารณาวาระต่างๆ อย่างเพียงพอและเหมาะสม ในการประชุมคณะกรรมการ
ได้เปิดโอกาสให้ผู้ถือหุ้นสอบถามคำ�ถามเพ่ิมเติม โดยมีประธานกรรมการ
ประธานกรรมการชุดย่อย กรรมการผู้จัดการ ผู้บริหารระดับสูงด้านบัญชีการเงิน
ร่วมตอบคำ�ถาม อย่างไรก็ตามในการตอบคำ�ถามคณะกรรมการ ได้ยึดถือความ
เท่าเทียมของการให้ข้อมูลสารสนเทศเป็นสำ�คัญ
	 ภายหลังเสร็จส้ินการประชุม เจ้าหน้าท่ีจะเก็บบัตรลงคะแนนเสียงสำ�หรับ
ทุกวาระเพ่ือเป็นหลักฐาน คณะกรรมการบริษัท ได้มอบหมายให้เลขานุการ
บริษัท เป็นผู้บันทึกรายงานการประชุมอย่างถูกต้องครบถ้วน และเผยแพร่
รายงานการประชุมให้ผู้ถือหุ้นทุกรายรับทราบผ่านทางเว็บไซต์นักลงทุนสัมพันธ์ 
ท้ังน้ีบริษัทได้จัดส่งรายงานการประชุมต่อตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย
ภายใน 14 วัน หลังการประชุมเสร็จส้ิน นอกจากน้ีบริษัท เผยแพร่ภาพและ
เสียงของการจัดประชุมผู้ถือหุ้นในเว็บไซต์นักลงทุนสัมพันธ์เพ่ือให้ผู้ถือหุ้นท่ี
สนใจสามารถรับชมย้อนหลังได้
	 2. นโยบายต่อผู้มีส่วนได้เสีย
	 บริษัท ได้ให้ความสำ�คัญในเร่ืองสิทธิของผู้มีส่วนได้เสียทุกกลุ่ม และได้กำ�หนด
แนวทางในการปฏิบัติต่อผู้มีส่วนได้เสียทุกกลุ่มอย่างชัดเจนและเป็นธรรมใน
คู่มือจริยธรรม นโยบายและระเบียบข้อบังคับของบริษัท ซ่ึงท้ังผู้บริหารและ
พนักงานบริษัท ทุกคนรับทราบและได้ถือปฏิบัติอย่างเคร่งครัดมาโดยตลอด โดย
การดำ�เนินงานท่ีผ่านมาบริษัท ได้มีการปฏิบัติต่อผู้มีส่วนได้เสียของทุกกลุ่ม ดังน้ี
	 ผู้ถือหุ้น
	 บริษัท มุ่งม่ันในการดำ�เนินธุรกิจอย่างมีบรรษัทภิบาล เช่ือถือได้และแน่วแน่
ในการสร้างงานสร้างกิจการให้มีฐานะทางการเงินท่ีม่ันคงอย่างย่ังยืน เพ่ือเพ่ิม
มูลค่าสูงสุดให้แก่ผู้ถือหุ้น โดยยึดม่ันในสิทธิของผู้ถือหุ้นและปฏิบัติต่อผู้ถือหุ้น
ทุกรายอย่างเท่าเทียมกัน
	 พนักงาน
	 บริษัท ตระหนักดีกว่าพนักงานเป็นปัจจัยแห่งความก้าวหน้าของบริษัท จึง
สนับสนุนการพัฒนาความรู้ความสามารถให้พนักงานทุกคน โดยการจัดอบรม

	 Prior to the meeting, the Chairman will start to explain the method of 
voting and counting. The counting of vote will be illustrated and the results 
of every step in the meeting room will also be summarized. In the voting, 
the shareholders used barcode system to count vote more rapidly and 
efficiently. The Company will collect the voting card only in case there is 
shareholder who vote against or abstain from voting, and in the Board of 
Directors’ election agenda, to be in line with the best practice of shareholders’
meeting, the Company proceeded the voting of Directors will be voting 
for each Director. Moreover, the Company has requested an accounting 
auditor to join the vote counting procedure and confirmed the result with 
accuracy, transparency, and in accordance with the Company’s regulation.
For the result of voting in each agenda, the Company immediately
announced the result of vote in each agenda of each shareholder’s resolution
regardless of whether the vote result shows on outcome of agree or disagree.
	 The Board of Directors moderate the shareholders’ meeting according 
the agenda announced earlier in the meeting’s invitation document, and 
will not add any agenda to the meeting without informing shareholders in 
advanced, so that the shareholders have enough time to study the information
of the operation performance to be considered in each agenda 
adequately and suitably. In the meeting, the Board of Directors will allow 
chance for shareholders to answer to the inquiry, by having the Chairman, 
Sub-committee chairman, managing director, senior executives in 
accounting and finance to jointly answer. However, in replying to the 
inquiry, the Board of Directors will adhere to the equal opportunity to 
the Company’s information.
	 After the meeting, staffs will collect the voting card for all agenda to 
evidence. Moreover, the Board of Directors arranges to have the accounting
auditor to witness the voting count for transparency. The Company’s 
Board of Directors assigned the Company’s secretary to prepare and write 
the meeting report with accuracy and complete, and the disseminate the 
meeting report to all shareholders through investor relation website and the 
Company also submitted the report to the Stock Exchange of Thailand 
within 14 days after the date of meeting. Moreover, the Company also 
broadcasts picture and sound of the shareholders’ meeting on the investor 
relation website to allow interested shareholders to view the past meeting.

	 2. Role of Stakeholders
	 The Company has placed the importance to the rights of 
all stakeholders in providing clear and fair guidelines for all groups 
of stakeholders in the code of conduct. The Company’s executives 
and employees have acknowledged and strictly respected the criteria
which covers key practices based on scope of responsibility of all 
involved persons and on fairness. The Company carefully considered the 
stakeholders’ legal rights to ensure all stakeholders were treated equally 
and fairly. The Company’s treatment on its stakeholders were as follows:
	 Shareholders
	 The Company has conducts the business and respects the rights of 
shareholders and equitable treatment with transparency, credibility and
determination in enhancing sustainable and secured financial position
to increase its share value.
	 Employees
	 As employees are a factor of growth, the Company always supports 
personnel improvement both in-house and external training and takes care 
of health and safety in work place. Employee remuneration committee was 
set up to protect employees’ rights. In addition, it provided appropriate 
and fair returns and welfare to all employees such as medical treatment 
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ท้ังภายในและภายนอกให้กับพนักงานตามความเหมาะสม รวมถึงการดูแลสุข
อนามัย และความปลอดภัยของพนักงาน ท้ังน้ีบริษัท ได้จัดต้ังคณะกรรมการ
สวัสดิการเพ่ือดูแลสิทธิของพนักงาน มีการให้ผลตอบแทนและสวัสดิการท่ีเหมาะ
สมและเป็นธรรม โดยได้จัดให้มีสวัสดิการค่ารักษาพยาบาล สวัสดิการรถรับ-ส่ง 
กิจกรรมวันเกิดพนักงาน มีสโมสรชมรมต่างๆ เพ่ือให้พักผ่อนหลังจากการปฏิบัติ
งาน เพ่ือเป็นการตอบแทนความต้ังใจปฏิบัติงานของพนักงาน อีกท้ังเป็นการ
สนับสนุนให้พนักงานทุ่มเทในการปฏิบัติงานอย่างมีประสิทธิภาพ อันจะส่งผลให้
เกิดประโยชน์สูงสุดแก่บริษัท และบรรลุเป้าหมายในการดำ�เนินธุรกิจให้บริษัทมี
ผลประกอบการท่ีดี นอกจากน้ีบริษัทจัดให้มีกองทุนสำ�รองเล้ียงชีพ และสหกรณ์
ออมทรัพย์ข้ึน เพ่ือเป็นการส่งเสริมให้พนักงานมีฐานะม่ันคงในระยะยาว
	 ลูกค้า
	 บริษัท มุ่งม่ันในการพัฒนาคุณภาพของผลิตภัณฑ์และการบริการให้
ดีย่ิงข้ึน เพ่ือให้ลูกค้าได้รับผลิตภัณฑ์ และการบริการต่างๆ ท่ีคุ้มค่าในด้านราคา 
คุณภาพ และความปลอดภัย โดยผ่านข้ันตอนวิเคราะห์จากผู้เช่ียวชาญ ท้ังใน
ด้านเทคโนโลยีและการรักษาส่ิงแวดล้อม
	 คู่ค้าและ/หรือเจ้าหน้ี
	 บริษัท ได้ปฏิบัติต่อเจ้าหน้ีอย่างเป็นธรรม มีความรับผิดชอบ และโปร่งใส
โดยปฏิบัติตามเง่ือนไขข้อกำ�หนดของสัญญาและพันธะทางการเงินอย่าง
เคร่งครัด ตลอดจนไม่ใช้วิธีการท่ีไม่สุจริต ปกปิดข้อมูลหรือข้อเท็จจริงอัน
จะทำ�ให้เจ้าหน้ีเกิดความเสียหาย
	 บริษัท ได้ปฏิบัติให้เป็นไปตามข้อตกลง เง่ือนไขทางการค้าและให้ข้อมูล
ท่ีถูกต้อง มีการสร้างสัมพันธภาพและความเข้าใจท่ีดีต่อกัน รวมถึงแลกเปล่ียน
ความรู้ ร่วมกันพัฒนาสินค้าและบริการเพ่ือเพ่ิมคุณค่าให้แก่สินค้าและบริการ 
ไม่เรียกรับหรือยินยอมท่ีจะรับทรัพย์สินหรือประโยชน์อ่ืนใด ซ่ึงอยู่นอกเหนือ
ข้อตกลงทางการค้า
	 คู่แข่ง
	 บริษัท ได้ปฏิบัติตามเง่ือนไข ข้อบังคับของการแข่งขันอย่างเคร่งครัด ไม่
ล่วงละเมิดความลับ หรือทรัพย์สินทางปัญญา และไม่ทำ�ลายช่ือเสียงและความ
สัมพันธ์กับคู่แข่งทางการค้า
	 สังคม และชุมชน
	 บริษัท มีนโยบายในการดำ�เนินธุรกิจท่ีเป็นประโยชน์ต่อเศรษฐกิจและสังคม
โดยรวม มุ่งสร้างสมดุลระหว่างการเติบโตทางธุรกิจและการพัฒนาของชุมชน 
สังคม และส่ิงแวดล้อมไปพร้อมกัน และจะคำ�นึงการรักษาขนบธรรมเนียม 
ประเพณีท้องถ่ินท่ีบริษัทต้ังอยู่ นอกจากน้ี บริษัทมีนโยบายท่ีจะยึดม่ันปฏิบัติ
ตนเป็นพลเมืองท่ีดี เคารพกฎหมายและข้อบังคับท่ีเก่ียวข้องอย่างครบถ้วนเพ่ือ
ให้เกิดความสงบสุขในสังคมและชุมชน
	 ส่ิงแวดล้อม
	 บริษัทตระหนักถึงความรับผิดชอบต่อส่ิงแวดล้อม บริษัท จึงมีนโยบายให้
พนักงานพึงใช้ทรัพยากรอย่างคุ้มค่าและมีประสิทธิภาพสูงสุด และเพ่ือเป็นการ
ลดผลกระทบต่อส่ิงแวดล้อมในกระบวนการผลิต บริษัทได้จดทะเบียนเพ่ือ
รับรอง ISO 14001 ซ่ึงเป็นมาตรฐานสำ�หรับระบบบริหารส่ิงแวดล้อม
	 3. การเปิดเผยข้อมูลและความโปร่งใส
	 บริษัท ได้ให้ความสำ�คัญในเร่ืองน้ี โดยดูแลให้มีการเปิดเผยข้อมูลข่าวสาร
ให้แก่ผู้ถือหุ้น รวมท้ังผู้มีส่วนได้เสียอย่างสม่ำ�เสมอ ถูกต้อง ครบถ้วน ทันเวลา 
ท้ังข้อมูลทางการเงินและข้อมูลท่ีไม่ใช่ทางการเงิน ท้ังด้านบวกและด้านลบ 
ผ่านช่องทางต่างๆ ท่ีสามารถเข้าถึงข้อมูลได้อย่างท่ัวถึง รวมท้ังทางเว็บไซต์
ของบริษัท เพ่ือให้มีความรู้ความเข้าใจเก่ียวกับการดำ�เนินงานของบริษัท และ
ภาพลักษณ์ของบริษัทอย่างถูกต้อง
	 อย่างไรก็ตาม บริษัท ได้กำ�หนดให้ “แผนกนักลงทุนสัมพันธ์” ทำ�หน้าท่ี
ติดต่อส่ือสารและให้บริการข้อมูล ข่าวสาร และกิจกรรมต่างๆ ของบริษัท แก่ผู้
ลงทุน ผู้ถือหุ้น นักวิเคราะห์ และประชาชนท่ัวไป ท้ังน้ี ผู้ลงทุนสามารถติดต่อ
หน่วยงานดังกล่าวได้ท่ี โทร. 0-2320-2288 หรือท่ีอีเมล์: ir@sherwood.co.th

expenses, service buses, birthday parties, associations & assemblies for 
relaxation and entertainment to pay back for employees’ full intention in 
their performances and to enhance further efficiency, which would lead to 
maximum benefits of the Company and achievement of business targets. 
Moreover, the Company manages the provident fund and savings and credit 
cooperative for employee in order to enrich their living and provide security. 
	 Clients
	 The Company has aimed to develop quality of its products and services 
which worth the price, quality, safety, and also had been tested and proven 
safe by the experts in both technology and environmental preservation.
	 Partners / Suppliers
	 The Company has provided fairly treatment with accountability
and transparency to its lenders in accordance with the stipulations of 
contracts and financial obligations. It strictly avoided unfair conducts, and also 
abstained from hidden information or facts that might cause damages 
to the lenders.
	 The Company has compiled with trading terms and offered accurate 
information in order to foster good relations and mutual understanding. 
There were also exchanges of knowledge and the joint development of 
goods and services in order to increase the value of those goods and 
services. The Company would not demand, accept or consent to the receipt 
of the other properties or benefits accruing outside trade agreements.
	 Competitors
	 The Company has strictly followed competition rules. The Company 
will not spy on or fraudulently seek competitors’ secrets and not damage 
its relationship with the competitors and their reputation.
	 Communities and Society
	 The Company has a policy to do business in a way that benefits
the economy and the society, aiming to create a balance between 
business growth, community development, social development, and good 
environmental practice. The Company aims to safeguard local customs 
and to be a good corporate citizen by complying with applicable laws 
and regulations.
	 Environment
	 The Company realizes to social and environment responsibilities.
The Company has policy to use resources efficiently and more efficiency. 
The Company has already registered to ISO 14001 certification, 
which is the standard for environmental management systems for 
reducing of impact to environment.
	 3.	Disclosure and Transparency
	 Valuing this matter, the Company ensured that information, financial or 
non-financial whether positive or negative, was disclosed to shareholders
and stakeholders in a regular, complete, accurate, and timely manner 
through various channels to provide equal access to information, including 
the Company website, for precise knowledge and understanding about 
the Company’s business and image.
	 The Company has assigned the “Investor Relations Department” to 
communicate and provide information and news on the Company’s activities
to shareholders, analysts, and general public. Investors could contact the 
department at Tel. 0-2320-2288 or via e-mail address: ir@sherwood.co.th
	 Moreover, The Company has whistleblowing and whistleblower 
protection measures in the Code of conduct. The company provided 
a channel for the employees and stakeholders to report whistleblowing 
or complaint: 
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	 นอกจากน้ี บริษัท มีนโยบายการแจ้งเบาะแสและมาตรการคุ้มครองผู้แจ้ง
เบาะแสซ่ึงระบุวิธีการและข้ันตอนในคู่มือ จริยธรรม นโยบายและระเบียบข้อ
บังคับ โดยได้กำ�หนดช่องทางให้พนักงาน และผู้มีส่วนได้เสียสามารถแจ้งเบาะแส
การกระทำ�ผิด ข้อร้องเรียน หรือข้อเสนอแนะต่างๆ มายัง 
	 ฝ่ายเลขานุการบริษัท โทร. 0-2320-2288 
	 อีเมล์: companysecretary@sherwood.co.th 
	 ท้ังน้ี หากฝ่ายเลขานุการบริษัทได้รับการแจ้งเบาะแสการกระทำ�ผิด ข้อร้อง
เรียน หรือข้อเสนอแนะ เลขานุการจะดำ�เนินการรายงานเร่ืองดังกล่าวไปยังคณะ
กรรมการบริษัทเพ่ือพิจารณาต่อไป ในปี 2559 บริษัทไม่ได้รับข้อร้องเรียน หรือ
การแจ้งเบาะแสการกระทำ�ผิดใดๆเลย
	 คณะกรรมการบริษัท เป็นผู้รับผิดชอบต่องบการเงินของบริษัท และสาร
สนเทศทางการเงิน ท่ีปรากฏในรายงานประจำ�ปี งบการเงินดังกล่าวในรายงาน
ประจำ�ปีได้จัดทำ�ข้ึนตามมาตรฐานการบัญชีท่ีรับรองท่ัวไป โดยเลือกใช้นโยบาย
บัญชีท่ีเหมาะสม และถือปฏิบัติอย่างสม่ำ�เสมอ และใช้ดุลยพินิจอย่างระมัดระวัง
และประมาณการท่ีดีท่ีสุดในการจัดทำ� รวมท้ังยังมีการเปิดเผยข้อมูลสำ�คัญอย่าง
เพียงพอในหมายเหตุประกอบงบการเงินด้วย
	 4. การป้องกันความขัดแย้งทางผลประโยชน์และการใช้ข้อมูลภายใน
	 บริษัท ได้กำ�หนดมาตรการป้องกันการใช้ข้อมูลภายในเพ่ือหาผลประโยชน์
ของกรรมการและผู้บริหารโดยการแจ้งทุกท่านให้รับทราบ บทบาทภาระหน้าท่ี
ท่ีต้องรายงานการถือหลักทรัพย์ของตน คู่สมรส และบุตรท่ียังไม่บรรลุนิติภาวะ
ซ่ึงถือหลักทรัพย์ของบริษัท และรับทราบการจัดทำ�รายงานการเปล่ียนแปลง
การถือหลักทรัพย์ ทุกคร้ังท่ีมีการซ้ือ ขาย โอน หรือรับโอนหลักทรัพย์ ต่อคณะ
กรรมการกำ�กับหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ตามมาตรา 59 แห่งพระราช
บัญญัติหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ ปี พ.ศ. 2535 ภายใน 3 วันทำ�การหลัง
จากวันท่ีซ้ือ ขาย โอน หรือรับโอนหลักทรัพย์ ซ่ึงบริษัทมีการแจ้งเตือนในการ
ประชุมคณะกรรมการบริษัททุกคร้ัง นอกจากน้ีกรรมการและผู้บริหารยังได้รับ
ทราบหน้าท่ีและความรับผิดชอบตามท่ีกำ�หนดรวมถึงบทกำ�หนดโทษตาม
พระราชบัญญัติหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ปี พ.ศ. 2535 และบริษัท
ได้กำ�หนดห้ามผู้บริหารท่ีได้รับทราบข้อมูลภายในกระทำ�การใดๆ ซ่ึงเป็นการขัด
ต่อมาตรา 241 ของ พรบ.ดังกล่าว รวมถึงกฎเกณฑ์ท่ีเก่ียวข้อง
	 เพ่ือป้องกันความขัดแย้งทางผลประโยชน์ คณะกรรมการบริษัท ได้ดูแล
อย่างรอบคอบ เม่ือเกิดรายการท่ีอาจมีความขัดแย้งทางผลประโยชน์ โดย
กำ�หนดนโยบายและข้ันตอนการอนุมัติรายการท่ีเก่ียวโยงกันไว้เป็นลายลักษณ์
อักษร รวมท้ังกำ�หนดนโยบายและวิธีการดูแล ไม่ให้ผู้บริหารและผู้เก่ียวข้องนำ�
ข้อมูลภายในของบริษัท ไปใช้เพ่ือประโยชน์ส่วนตน ดังน้ี
	 คณะกรรมการบริษัท ได้ทราบถึงรายการท่ีมีความขัดแย้งทางผลประโยชน์
และรายการท่ีเก่ียวโยงกัน โดยคณะกรรมการตรวจสอบจะนำ�เสนอต่อคณะ
กรรมการบริษัท เก่ียวกับรายการท่ีมีความขัดแย้งทางผลประโยชน์ และ
รายการท่ีเก่ียวโยงกันอย่างสม่ำ�เสมอ และคณะกรรมการบริษัท ได้พิจารณา
ความเหมาะสมอย่างรอบคอบทุกคร้ัง รวมท้ังมีการปฏิบัติตามหลักเกณฑ์ของ
ตลาดหลักทรัพย์ โดยกำ�หนดราคาและเง่ือนไขเสมือนการทำ�รายการกับบุคคล
ภายนอก (Arm’s Length Basis) โดยรายการระหว่างกันท่ีมีสาระสำ�คัญจะเปิด
เผยรายละเอียด มูลค่ารายการ คู่สัญญา เหตุผล / ความจำ�เป็น ในรายงาน
ประจำ�ปีและแบบแสดงรายการข้อมูลประจำ�ปี
	 ในการประชุมคณะกรรมการบริษัท ในวาระใดท่ีกรรมการมีส่วนได้ส่วนเสีย
ประธานกรรมการจะขอความร่วมมือให้กรรมการปฏิบัติตามนโยบาย โดยขอให้
กรรมการแจ้งต่อท่ีประชุมเพ่ือรับทราบ และงดออกเสียงหรือความเห็นใดๆ ใน
วาระน้ันๆ 
	 บริษัท ได้กำ�หนดเป็นนโยบาย เพ่ือเป็นแนวปฏิบัติเก่ียวกับการกำ�กับดูแลกิจการ
ท่ีดี จรรยาบรรณของคณะกรรมการผู้บริหารและพนักงาน ตลอดจนข้อบังคับ
พนักงานเก่ียวกับการกำ�หนดไม่ให้นำ�เอกสารหรือข้อมูลของบริษัท ไปใช้เพ่ือ
ประโยชน์ส่วนตัว หรือนำ�ออกนอกบริษัท ก่อนได้รับอนุญาต รวมท้ังห้ามนำ�ข้อมูล
งบการเงินหรือข้อมูลอ่ืนท่ีรับทราบเปิดเผยแก่บุคคลภายนอกหรือผู้ท่ีมิได้มีส่วน
เก่ียวข้อง และห้ามทำ�การซ้ือขายหลักทรัพย์ในช่วง 1 เดือน ก่อนท่ีข้อมูลงบ
การเงินหรือข้อมูลอ่ืนจะเผยแพร่ต่อสาธารณชน การไม่ปฏิบัติตามข้อกำ�หนด
ดังกล่าวถือเป็นการกระทำ�ผิดวินัยของบริษัท

	 Company Secretary 
	 Tel. 0-2320-2288 
	 e-mail address: companysecretary@sherwood.co.th. 
	 If the company secretary receives the whistleblowing, He/she will
directly report to the Board of Directors. In 2016, Nobody complained or
whistle blow to the company  
	 The Board of Directors is also responsible for the financial statements
of the Company and financial information appearing in the annual report. 
The financial statements here in the annual report are prepared according 
to generally accepted accounting principles in Thailand, using the accounting
policy that is suitable as practice regularly and with careful discretion 
together with the best projections in the preparations, including disclosure 
of the important data adequately in the added notice section supplementing
the financial statements.
	 4.	Prevention of conflicts of interest and utilization of Internal 
Information
	 The Company determined preventive measures to tackle the use of 
inside information to benefit Directors and executives by announcing to 
all parties concerned to be aware of role and duty to report the status of 
security holding of each individual and spouse, children who holds security 
whose ages are not considered sui juris and acknowledge the change in 
security prepared report for each time there is buy, sell, transfer, or receive 
of security to the Security Exchange Commission according to the Article 
59 of Security Exchange Commission Act (B.E. 2535) within 3 days after 
the date of purchase, sell, transfer, or receive the transfer of security. The 
Company always alert in the meeting of Board of Directors. Moreover, the 
Directors and management also acknowledge the duty and responsibility
as stipulated and penalty as stated in Security Exchange Commission 
Act (B.E.2535), and the Company prohibited the management who know 
the inside information of the Company to not violating article 241 of the 
already-mentioned law, including the related regulation.
	 To prevent conflict of interest, the Board of Directors carefully supervised
when there is item that may result in conflict of interest, the Company 
seeks to stipulate the policy and procedure of related item approval in 
written form, including the policy and method of supervision so that the 
management and related persons will not use inside information to their 
own benefits, as follows:
	 The Board of Directors has learned of the items with conflicts of interest
and the connected transactions and has considered appropriately each 
time. The Audit Committees will present to the Board of Directors regarding
the transactions that may have conflict of interest. It includes complying 
with the criteria of the Stock Exchange of Thailand (SET) on the price 
and item as if it were on an arm’s length basis. The detail, value, contract 
partner, reason/necessity of such connected items that are essential shall 
be disclosed in the annual report and the annual information form.
	 In the meeting of Board of Directors, should the Directors have interest
in the decision, the Chairman of the Board will request for Directors to 
abiding to the regulation and have Director informed to the meeting and is 
asked not to vote or voice opinion for the matter.
	 The Company has the policy that set the guideline for the practice 
of Corporate Good Governance, ethical practices of the Board of Directors,
including the regulation that prohibit the staff from taking Company’s 
document or information for personal use, or bring outside the Company, 
without asking for permission. This also includes exposure of financial 
document or other related documents for outsider, and also prohibits the 
trading activity within 1 month prior to public release of financial information. 
f done so, the act can be considered “misconduct” to the Company’s rule 
of conducts.
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	 5. การป้องกันการต่อต้านทุจริต
	 บริษัทดำ�เนินธุรกิจอย่างมีคุณธรรมและต่อต้านการทุจริตคอร์รัปชัน
โดยคำ�นึงถึงความรับผิดชอบต่อผู้มีส่วนเก่ียวข้องทุกฝ่าย ซ่ึงบริษัทได้มีนโยบาย
ในการต่อต้านการทุจริตไว้เป็นลายลักษณ์อักษร และประชาสัมพันธ์ให้กรรมการ
ผู้บริหาร และพนักงานรับทราบ เพ่ือยึดถือเป็นแนวทางในการปฏิบัติ 
	 6. จริยธรรมธุรกิจ
	 คณะกรรมการบริษัท มีนโยบายให้ฝ่ายบริหารจัดทำ� คู่มือจริยธรรม นโยบาย
และระเบียบข้อบังคับพนักงาน เพ่ือเป็นแนวทางปฏิบัติในการทำ�งาน สำ�หรับ
พนักงานท่ีเข้าใหม่ในแต่ละปี จะได้รับคู่มือดังกล่าวต้ังแต่วันแรกท่ีเร่ิมงานกับ
บริษัททันที เพ่ือให้พนักงานใหม่ทำ�ความเข้าใจเก่ียวกับกฎระเบียบ ข้อบังคับ 
รวมท้ังจรรณยาบรรณธุรกิจ และสามารถปฏิบัติหน้าท่ีได้อย่างถูกต้องเหมาะสม
	 7. ความรับผิดชอบของคณะกรรมการ
	 องค์ประกอบคณะกรรมการบริษัท
	 คณะกรรมการบริษัท ประกอบด้วยบุคคลท่ีมีความรู้ ความสามารถ และ
ประสบการณ์หลากหลาย มีความสามารถเฉพาะด้านท่ีเป็นประโยชน์กับบริษัท 
เข้าใจบทบาทหน้าท่ี ความรับผิดชอบ มีภาวะผู้นำ� มีการกำ�หนดวิสัยทัศน์ พันธกิจ 
นโยบายการกำ�กับดูแลกิจการ คู่มือจริยธรรม นโยบาย และระเบียบข้อบังคับของ
บริษัทไว้อย่างชัดเจน มีความเป็นอิสระในการแสดงความคิดเห็นและตัดสินใจ และ
ให้ความเห็นชอบในเร่ืองต่างๆ โดยคำ�นึงถึงประโยชน์สูงสุดของบริษัทเป็นสำ�คัญ 
	 การถ่วงดุลของกรรมการบริษัท 
	 คณะกรรมการบริษัท มีจำ�นวน 9 ท่าน ประกอบด้วย 
	 	 - กรรมการท่ีไม่ได้เป็นผู้บริหาร 8 ท่าน ซ่ึงเป็นกรรมการอิสระ 3 ท่าน 
	 	 - กรรมการท่ีเป็นผู้บริหาร 1 ท่าน 
	 บริษัท มีคณะกรรมการสรรหาและพิจาณาค่าตอบแทนเป็นกรรมการชุดย่อย
โดยคณะกรรมการสรรหาและพิจาณาค่าตอบแทนคัดเลือกกรรมการจากผู้ทรง
คุณวุฒิท่ีมีความรู้ความสามารถจากหลากหลายวิชาชีพ มีวิสัยทัศน์ เป็นผู้มี
คุณธรรม และมีประวัติการทำ�งานท่ีไม่ด่างพร้อย โดยคณะกรรมการบริษัทได้
กำ�หนดหน้าท่ีความรับผิดชอบของคณะกรรมการทุกชุดไว้อย่างชัดเจน และมี
กรรมการผู้จัดการในฐานะหัวหน้าคณะฝ่ายจัดการ ซ่ึงได้รับการแต่งต้ังจากคณะ
กรรมการบริษัทให้มีหน้าท่ีดูแลการดำ�เนินธุรกิจบริหารกิจการงานของบริษัทและ
การปฏิบัติงานของบริษัทให้บรรลุตามวัตถุประสงค์ เป้าหมาย และสอดคล้องกับ
นโยบายท่ีคณะกรรมการบริษัทกำ�หนด
	 วาระการดำ�รงตำ�แหน่งของกรรมการ 
	 กรรมการบริษัท มีวาระการดำ�รงตำ�แหน่งตามข้อบังคับของบริษัท และเม่ือ
ครบวาระแล้วอาจได้รับการเลือกต้ังกลับเข้าดำ�รงตำ�แหน่งต่อไปได้อีก  
	 การประชุมคณะกรรมการ 
	 คณะกรรมการบริษัท ให้ความสำ�คัญกับการเข้าร่วมประชุมและถือเป็น
หน้าท่ี เพ่ือรับทราบและร่วมตัดสินใจในการดำ�เนินงานของบริษัท ได้กำ�หนดการ
ประชุมไว้ล่วงหน้าตลอดท้ังปี โดยจัดข้ึนทุกไตรมาส เลขานุการบริษัทจะส่ง
จดหมายเชิญประชุม พร้อมท้ังระเบียบวาระการประชุม รายงานการประชุมคร้ัง
ก่อน และเอกสารประกอบการประชุมให้คณะกรรมการบริษัททราบเร่ือง เพ่ือ
พิจารณาล่วงหน้าอย่างน้อย 1 สัปดาห์ตามระยะเวลาท่ีกฎหมายกำ�หนด คณะ
กรรมการบริษัทมีหน้าท่ีพิจารณาให้ความเห็นชอบภารกิจ วิสัยทัศน์ ค่านิยม 
แผนธุรกิจ และงบประมาณประจำ�ปีของบริษัทเป็นประจำ�ในช่วงส้ินปี เพ่ือให้
ฝ่ายบริหารใช้เป็นแนวทางในการดำ�เนินงานในปีถัด อีกท้ังในการประชุมคณะ
กรรมการบริษัททุกคร้ัง คณะกรรมการจะพิจารณาผลการดำ�เนินงานของบริษัท 
เพ่ือทบทวนทิศทาง และนโยบายให้เป็นไปตามท่ีวางไว้อยู่เสมอ นอกจากน้ีใน
การประชุมคณะกรรมการบริษัท ประธานกรรมการบริษัท ซ่ึงทำ�หน้าท่ีประธาน
ท่ีประชุมได้เปิดโอกาสให้กรรมการและผู้บริหารแสดงความคิดเห็นได้อย่างอิสระ
พร้อมท้ังสามารถเสนอเร่ืองเพ่ิมเติมในวาระการประชุมและสามารถอภิปราย
ให้ความเห็นได้โดยเปิดเผย ในการพิจารณาเร่ืองต่างๆ 

	 5.	Anti-corruption
	 The Company conducts business with adherence to ethics, 
anti-corruption and responsibility for all concerned parties. Therefore the
Company has policy for anti-corruption and published to directors, 
management and employees for practice guidelines.
	 6.	Code of Conduct
	 The Company has prepared the Code of Conduct for employees to 
achieve operations. The new employee will receive the Code of Conduct
to learn and practice suitable on the first date of work. 
      7.	Responsibilities of the Board
	 The structure of the Company Board 
	 The  Board of Directors consists of business professionals with 
experience and proven expertise from various fields. They understand what 
their responsibilities are as company directors and what the nature of the 
company’s business. The Board of Directors had assigned company’s 
vision, mission, Corporate Governance policy, code of conduct, employee 
manual. They are free to voice opinions and approve matters for the best 
interest of the company. 
	 Balance of authority 
	 Presently, the Board of Directors comprises of 9 directors: 
	 	 - 8 non-executive directors who are 3 independent directors
	 	 - 1 Executive Director 
	 The Company has 3 independent directors which are complied with the
criteria of the Securities and Exchange Commission that determine 
independent director must be a minimum one-third of the Board of Directors. 
	 The Nomination and Remuneration Committee selects directors from 
qualified, visionary and ethical individuals of different professions. Duties 
and responsibilities of all committees are clearly defined by the Board 
of Directors. The Managing Director, in the capacity of the head of the 
management, is appointed by the Board of Directors to oversee the conduct 
of business and the operation of the company in order to achieve the goals 
set and in accordance with the policies established by the Board of Directors.
	 Directorial term 
	 Directors serve the term specified under the Company regulation. 
They may be re-elected upon the completion of a term.
	 The Board of Directors’ Meetings 
	 The Board of Directors places great significance on its meetings, and 
meeting attendance is regarded as a principal duty for each director, so 
that the company’s important matters can be decided upon. The Company
usually pre-determines the dates and times of its quarterly meetings 
throughout the year. The Company’s Secretary sends out invitations to 
the meeting along with the agendas, the minutes of the previous meeting 
and relevant documents to the directors 7 days prior to the meeting for 
an appropriate consideration. Every year the Board of Directors reviews 
and approves the Mission, Vision, Core Values, the annual business plan 
and budget to guideline management for the next year.  Moreover, The 
Directors will consider the company’s performance to monitor carrying 
out actions that are in line with the designated policies in the Board of 
Directors’ meeting. The Chairman of the Board of Directors acts as the chairman
of the assembly. Directors are allowed to give their opinions freely and 
welcomed to propose additional agendas and give their opinions openly.
	 At the end of each meeting, the Company’s Secretary is responsible 
for 	preparing the meeting in writing, and having them endorsed by the 
Chairman of Board of Directors. The minutes are presented to assembly 
for certification as the first agenda of the following meeting. Directors can
give opinions and request amendments as necessary. 
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เม่ือส้ินสุดการประชุม เลขานุการบริษัทเป็นผู้มีหน้าท่ีจัดทำ�รายงานการประชุม
และจัดส่งให้ประธานกรรมการบริษัทพิจารณาลงลายมือช่ือรับรองความถูกต้อง
โดยเสนอให้ท่ีประชุมรับรองรายงานการประชุมในการประชุมคร้ังถัดไป ท้ังน้ี 
กรรมการบริษัทสามารถแสดงความคิดเห็น ขอแก้ไข เพ่ิมเติมรายงานการประชุม
ให้มีความละเอียดถูกต้องมากท่ีสุดได้ 
	 รายงานการประชุมท่ีได้รับการรับรองแล้ว จะถูกจัดเก็บอย่างเป็นระบบ ณ 
สำ�นักงานบริษัท และจัดเก็บในรูปแบบเอกสารอิเล็กทรอนิกส์พร้อมกับเอกสาร
แนบประกอบวาระการประชุมต่าง ๆ เพ่ือสะดวกในการสืบค้นอ้างอิง
	 ในปี 2559 ได้จัดให้มีการประชุมคณะกรรมการบริษัทจำ�นวน 6 คร้ังโดยแต่ละ
คร้ังมีกรรมการเข้าร่วมไม่น้อยกว่าร้อยละ 80 ของการประชุมคณะกรรมการ 
และองค์ประชุมในการลงมติไม่น้อยกว่า 2 ใน 3 ของจำ�นวนกรรมการท้ังหมด 
ในการประชุมคณะกรรมการบริษัทมีการติดตามผลการดำ�เนินงานของฝ่าย
จัดการ เพ่ือให้มีทิศทางตามท่ีคณะกรรรมการบริษัทได้กำ�หนดภารกิจ เป้าหมาย 
กลยุทธ์ แผนปฏิบัติงานและงบประมาณประจำ�ปี โดยให้รายงานความก้าวหน้า
ของผลการดำ�เนินงานของบริษัททุกไตรมาสในการประชุมคณะกรรมการบริษัท 
	 นอกจากน้ีในกรณีท่ีกรรมการท่านใดมีการเปล่ียนแปลงการถือหลักทรัพย์
ของบริษัท จะต้องส่งสำ�เนารายงานการถือหลักทรัพย์ท่ีได้ส่งให้กับสำ�นักงาน
คณะกรรมการกำ�กับหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ ให้กับเลขานุการบริษัท 
	 เลขานุการบริษัท 
	 บริษัท ได้แต่งต้ังบุคลากรซ่ึงมีคุณวุฒิและประสบการณ์ท่ีเหมาะสม เป็น
เลขานุการบริษัท เพ่ือให้การบริหารงานของบริษัทดำ�เนินไปอย่างมีประสิทธิภาพ
ตามหลักการกำ�กับดูแลกิจการท่ีดี 
เลขานุการบริษัทมีหน้าท่ีและความรับผิดชอบดังน้ี 
	 1.	 จัดทำ�และเก็บรักษาเอกสาร ดังต่อไปน้ี 
	 	 (ก)	 ทะเบียนกรรมการ 
	 	 (ข) 	 หนังสือนัดประชุมคณะกรรมการ รายงานการประชุมคณะกรรมการ
	 	 	 	 และรายงานประจำ�ปีของบริษัท 
	 	 (ค) 	หนังสือนัดประชุมผู้ถือหุ้น และรายงานการประชุมผู้ถือหุ้น 
	 2. 	เก็บรักษารายงานการมีส่วนได้เสียของกรรมการหรือผู้บริหาร และแจ้ง
เม่ือมีการเปล่ียนแปลงรายงาน
	 3. 	ดำ�เนินการอ่ืนๆ ตามท่ีคณะกรรมการกำ�กับตลาดทุนประกาศกำ�หนด
	 4. 	ปฏิบัติการอ่ืนใดตามท่ีคณะกรรมการบริษัทมอบหมาย
		  บทบาท หน้าท่ี ความรับผิดชอบของคณะกรรมการบริษัท 
		  ภาวะผู้นำ� และวิสัยทัศน์ 
	 	 บริษัท กำ�หนดให้มีคณะกรรมการของบริษัทไม่น้อยกว่า 5 คน
คุณสมบัติของกรรมการต้องเป็นบุคคลธรรมดา และ 
	 	 	 1.	บรรลุนิติภาวะ 
	 	 	 2.	ไม่เป็นบุคคลล้มละลาย คนไร้ความสามารถ หรือคนเสมือนไร้ความ
	 	 	 	 สามารถ 
	 	 	 3.	ไม่เคยรับโทษจำ�คุก โดยคำ�พิพากษาถึงท่ีสุดให้จำ�คุกในความผิด
	 	 	 	 เก่ียวกับทรัพย์ท่ีได้กระทำ�โดยทุจริต 
	 	 	 4.	ไม่เคยถูกลงโทษไล่ออกหรือปลดออกจากราชการ หรือองค์การ
	 	 	 	 หรือหน่วยงานของรัฐ ฐานทุจริตต่อหน้าท่ี
			 

	 Certified meeting minutes are systematically kept at the office of the 
company in electronic form, together with documents supporting each
agenda for ease of reference.
	 In 2016, the meeting of the Board of Directors was held 6 times. 
Directors always attend more than 80 percent for meeting of Board of 
Directors and the votes are more than two-third of all directors.  
	 The management is required to report progress and the performance 
of the Company to the Board of Directors on a quarterly basis in order to 
consider with annual target and strategies.
	 In the case where any director has a transaction involving the company
stock, a copy of the shareholding report filed to the Office of Securities 
and Exchange Commission must be submitted to the Company’s 
Secretary.
	 Company’s Secretary 
	 The Company appointed the qualified person to take the duty of the 
Company’s Secretary in order to ensure efficient compliance with the good 
corporate governance principle. 
The duties of this position are as follows: 
	 1.	To arrange and collecting document are as follows : 
	 	 (A) 	Directors Register 
	 	 (B) 	Notice of the Meeting of Directors, Resolution of the Board of 
	 	 	 Directors’ Meeting and Annual Report 
	 	 (C) Notice of the General Meeting of Shareholder and Minutes of
	 	 	 the General Meeting Shareholders 
	 2	 To keep the report of conflict of interest and re-inform when it changes
	 3.	To perform other duties as required by the Capital Market 
Supervisory Board 
	 4.	To perform other duties as assigned by the Board of Director
		  Roles, duties and responsibilities of the Board of Directors 
		  Leadership and vision 
	 	 The Board of Directors must be comprised does not exceed
the number of five individuals. The required qualifications for each director 
are as follows: 
	 	 	 (1) 	An individual of juristic age 
	 	 	 (2) Must not be bankrupt, incompetent or quasi-incompetent 
	 	 	 (3)	Must never be imprisoned by a final verdict in connection 
	 	 	 	 	 with a fraudulent act 
	 	 	 (4) Must never be handed punishment or removed from an 
	 	 	 	 	 organization or a government office, in connection with 
	 	 	 	 	 a fraudulent act
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คณะกรรมการชุดย่อย 
	 	 	 เพ่ือให้ผู้ถือหุ้นม่ันใจในการดำ�เนินงานของบริษัท ว่ามีการดำ�เนินงานท่ี
โปร่งใสมีผู้กล่ันกรอง สอบทานและให้คำ�แนะนำ�อย่างรอบคอบ คณะกรรมการ
บริษัทจึงได้แต่งต้ังคณะกรรมการชุดย่อย เพ่ือทำ�หน้าท่ีดังกล่าว และรายงานผล
ต่อคณะกรรมการบริษัท คณะกรรมการชุดย่อยในปัจจุบันประกอบด้วย คณะ
กรรมการตรวจสอบ และคณะกรรมการสรรหาและพิจารณาค่าตอบแทน โดย
มีขอบเขตอำ�นาจหน้าท่ีและความรับผิดชอบของคณะกรรมการแต่ละชุดชัดเจน
และเป็นอิสระกัน เพ่ือช่วยในการกำ�กับดูแลกิจการของบริษัท 		
		  • คณะกรรมการตรวจสอบ
	 	 	 ประกอบด้วยกรรมการบริษัทท่ีเป็นกรรมการอิสระจำ�นวน 3 คน โดย
กรรมการตรวจสอบทุกคนมีความรู้ความเข้าใจ และมีประสบการณ์การทำ�งาน
ด้านบัญชี หรือการเงินซ่ึงเป็นท่ียอมรับ โดยในปี 2559 คณะกรรมการตรวจสอบมี
การประชุมรวมท้ังส้ิน 8 คร้ัง โดยแต่ละคร้ังมีกรรมการเข้าร่วมครบท้ังจำ�นวนหรือ 
ร้อยละ 100
		  • คณะกรรมการสรรหาและพิจารณาค่าตอบแทน
	 	 	 ประกอบด้วยกรรมการบริษัทจำ�นวน 4 คน โดยกรรมการทุกคนไม่
เป็นผู้บริหารและมีประธานกรรมการสรรหาและพิจารณาค่าตอบแทนเป็น
กรรมการอิสระ โดยในปี 2559 คณะกรรมการสรรหาและพิจารณาค่าตอบแทน
มีการประชุมรวมท้ังส้ิน 4 คร้ัง โดยแต่ละคร้ังมีกรรมการเข้าร่วมครบท้ังจำ�นวน 
หรือ ร้อยละ 100
		  การประเมินผลการปฏิบัติงาน
	 	 ในปี 2559 คณะกรรมการบริษัท จัดให้มีการประเมินผลการปฏิบัติ
งานท้ังคณะตามแนวทางการกำ�กับดูแลกิจการท่ีดี เพ่ือพิจารณาทบทวนผลงาน
ประเด็นและอุปสรรคต่างๆในระหว่างปีท่ีผ่านมา และเพ่ิมประสิทธิผลการทำ�งาน  
สำ�หรับการประเมินผลการปฏิบัติงานของกรรมการผู้จัดการถูกประเมินโดย
คณะกรรมการสรรหาและพิจารณาค่าตอบแทนและนำ�เสนอต่อคณะกรรมการ
บริษัท ซ่ึงการประเมินจะเช่ือมโยงกับผลการดำ�เนินงาน งบประมาณ แผนงาน
ประจำ�ปี ของบริษัท ซ่ึงผลการประเมินจะถูกนำ�ไปพิจารณากำ�หนดอัตราการ
ปรับข้ึนเงินเดือนประจำ�ปีและสวัสดิการระยะยาวของกรรมการผู้จัดการต่อไป
		  ค่าตอบแทนกรรมการและผู้บริหาร 
	 	 • ค่าตอบแทนกรรมการ 
	 	 	 บริษัท มีคณะกรรมการสรรหาและพิจารณาค่าตอบแทน และ
มีกระบวนการพิจารณาค่าตอบแทน โดยคณะกรรมการสรรหาและพิจารณา
ค่าตอบแทนจะพิจารณาจากผลประกอบการของบริษัท และพิจารณาเปรียบ
เทียบกับการจ่ายค่าตอบแทนกรรมการในกลุ่มอุตสาหกรรมเดียวกัน เพ่ือนำ�
เสนอต่อท่ีประชุมผู้ถือหุ้นสำ�หรับการอนุมัติ โดยค่าตอบแทนจะจ่ายเป็นเบ้ีย
ประชุมเม่ือมีการเข้าร่วมประชุมคณะกรรมการบริษัท และค่าตอบแทนรายเดือน 
กรรมการท่ีเป็นสมาชิกของคณะอนุกรรมการก็จะได้ค่าตอบแทนในการทำ�หน้าท่ี
ของคณะอนุกรรมการด้วย โดยได้รับเป็นเบ้ียประชุมเม่ือเข้าร่วมประชุม ท้ังน้ี
ท่ีประชุมสามัญผู้ถือหุ้นเม่ือวันท่ี 27 เมษายน 2559 ได้อนุมัติค่าตอบแทน
กรรมการและได้จ่ายไปเป็นจำ�นวนเงินท้ังส้ิน 5,416,550 บาท โดยบริษัทได้เปิด
เผยค่าตอบแทนของกรรมการเป็นรายบุคคลในรายงานประจำ�ปี และแบบ 56-1
		  • ค่าตอบแทนผู้บริหาร 
	 	 	 เป็นไปตามหลักการและนโยบายของบริษัท โดยพิจารณาจากผล
ประกอบการของบริษัท และผลการปฏิบัติงานของผู้บริหารแต่ละคน

	 Sub-committee 
	 	 	 The Board of Directors has appointed sub-committee to help 
assure shareholders of transparency and good corporate governance. 
Sub-committees report directly to the Board of Directors. Sub-committees 
of the company include the audit committee and the nomination and 
remuneration committee. Their authority and responsibilities are independent
of each other for the purpose of corporate governance. 		
			   •		 The Audit committee
	 	 	 	 	 The Audit Committee comprises three independent directors,
all of whom are well accepted and have a full understanding of, and 
experience in, accounting or finance.   In 2016, the meeting of the Audit 
Committee was held 8 times. All Directors always attend in the meeting,
100 percent.
			   •   The Nomination and Remuneration committee 
	 	 	 	 	 The Nomination and Remuneration committee comprises
4 non-executive directors. The Chairman of the Nomination and 
Remuneration Committee is an independent director. In 2016, the 
meeting of the Nomination and Remuneration Committee was held 
4 times. All Directors always attend in the meeting, 100 percent.
			   Evaluation of the Board of Directors
	 	 	 In 2016, the Board of Directors made the performance evaluation
for reviewing performance, as well as issues and obstacles facing in the 
past year. It also helps increase the operational effectiveness of the Board. 
Moreover, the evaluation of the President is considered by The Nomination
and Remuneration Committee and the evaluation is related to annual 
performance and plan of the Company. The performance appraisal 
outcome, dictating the pay rise for the President, is presented to the Board 
for further approval.
		  Remuneration of company directors and executives
		  •   Remuneration of company directors 
   	 	 	  We have a nomination and remuneration subcommittee. 
The amount of remuneration is determined by the committee in accordance
with the procedure established which bases upon the performance of the 
Company and compares with other companies in the same industries and 
proposed to shareholder meetings for their approval. Remuneration is 
paid in the form of meeting allowance per attendance of each director 
and monthly remuneration. Directors who are of a subcommittee are also 
compensated for their duty as a member of subcommittee in the form 
of meeting allowance per attendance. The annual shareholders general 
meeting on April 27, 2016 has approved a total amount of 5,416,550 Baht 
in remuneration for directors per year. Remuneration for each director is 
detailed in the annual report and the 56-1 Form.
		  •  Remuneration of company executives
			   Company executives are remunerated according to company
policy and based on the company performance and their individual
performance.
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ตารางค่าตอบแทนของคณะกรรมการบริษัท และคณะอนุกรรมการชุดต่างๆ ประจำ�ปี 2559 เป็นดังนี้

รายชื่อกรรมการ ค่าตอบแทนรวม (บาท)

เบี้ยประชุมคณะกรรมการชุดต่างๆ (บาท)

โบนัสจ่ายปี 2559 (บาท)
กรรมการสรรหาและ

พิจารณาค่าตอบแทน
กรรมการตรวจสอบ กรรมการบริษัท

1. นายชนินทร์  เย็นสุดใจ 345,000 80,000 150,000 331,750

2. นายไพศาล  พิพัฒนกุล 300,000 50,000 80,000 104,000 265,400

3. นายวิชิต  แย้มบุญเรือง 330,000 100,000 120,000 265,400

4. นายประจักษ์  ตั้งคารวคุณ 180,000 104,000 265,400

5. นายวนรัชต์  ตั้งคารวคุณ 180,000 24,000 265,400

6. นายชินวัฒน์  อัศวโภคี 180,000 40,000 120,000 265,400

7. นายพัฒนา  สุคนธรักษ์ 180,000 40,000 120,000 265,400

8. นายวีระ  ชินกนกรัตน์ 180,000 40,000 120,000 265,400

9. นายสุคุณ  ตันติเจริญเกียรติ 60,000

10. นายประวิทย์ เตชะวิจิตร์

รวม 1,875,000 170,000 260,000 922,000 2,189,550

รายละเอียดค่าตอบแทนของกรรมการประกอบด้วย เบี้ยประชุมและโบนัสคณะกรรมการบริษัท
ค่าตอบแทนรวมของผู้บริหารรวมเป็นจำ�นวนเงินทั้งสิ้น 24,269,308.60  บาท 
รายละเอียดค่าตอบแทนของผู้บริหารประกอบด้วย เงินเดือนและโบนัส รวมกองทุนสำ�รองเลี้ยงชีพ
	 ค่าตอบแทนอื่นๆ    
	 - ไม่มี -

Table of the Remuneration for the Board of Directors and the Subcommittees in 2016

Name
Total Remuneration 

(Baht)

Meeting Allowance (Baht)

Bonus (Baht))The Nomination and 

Remuneration 

Committee

The Audit 

Committee

The Board of 

Directors

1. Mr. Chanin Yensudchai 345,000 80,000 150,000 331,750

2. Mr. Phaisan Phipatanakul 300,000 50,000 80,000 104,000 265,400

3. Mr. Vichit Yamboonruang 330,000 100,000 120,000 265,400

4. Mr. Prachak  Tangkaravakoon 180,000 104,000 265,400

5. Mr. Vanarat Tangkaravakoon 180,000 24,000 265,400

6. Mr. Chinawat Assavapokee 180,000 40,000 120,000 265,400

7. Mr. Patana Sukontarug 180,000 40,000 120,000 265,400

8. Mr. Veera Chinkanokrat 180,000 40,000 120,000 265,400

9. Mr. Sukun Tanticharoenkiat 60,000

10. Mr. Pravit Techavijit

Total 1,875,000 170,000 260,000 922,000 2,189,550

Remuneration of Board of Directors and Audit Committee includes meeting fee and bonus
Total remuneration of management is Baht 24,269,308.60 
Remuneration of management includes salary, bonus, and provident fund contribution.
	 Other Remuneration
	 - No -
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	 การพัฒนาและส่งเสริมความรู้ให้กับกรรมการและผู้บริหาร 
	 บริษัท ส่งเสริมให้กรรมการและผู้บริหารทุกคนมีโอกาสพัฒนาความรู้ 
โดยคณะกรรมการบริษัทให้ความสำ�คัญต่อการเข้าร่วมสัมมนาหลักสูตรที่เป็น
ประโยชน์ต่อการปฏิบัติหน้าท่ีกรรมการ โดยเข้าร่วมอบรมหลักสูตร Audit
Committee Program (ACP), หลักสูตร Director Accreditation Program 
(DAP), Director Certification Program (DCP), หลักสูตร  Role of the 
Compensation Committee (RCC) และหลักสูตร Role of the Chairman 
Program (RCP)  ซึ่งจัดโดยสมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการบริษัทไทย (IOD) 
ตลอดจนการจัดสัมมนาหลักสูตรสั้นๆ อันเป็นประโยชน์แก่การปฏิบัติหน้าที่
ของคณะกรรมการบริษัท และรวมถึงหลักสูตรต่างๆ ที่ สมาคมส่งเสริมสถาบัน
กรรมการบริษัทไทย จะจัดขึ้นอีกต่อไปในอนาคต

	 Development programs for company directors and executives 
	 The Company places great importance on helpful seminars and
training programs that will help directors and executives to perform 
better in their positions. Selected company personnel attended the 
Audit Committee Program (ACP), the Director Accreditation
Program (DAP), the Director Certification Program (DCP), the Role of the 
Compensation Committee (RCC) and the Role of the Chairman 
Program (RCP) by the Thai Institute of Directors (IOD), as well as other 
mini courses which contribute to their performance of directorial duties.
We will continue to enroll our directors in future IOD courses.
	

	 การรวมหรือแยกตำ�แหน่ง
	 บริษัท ถือเป็นนโยบายที่จะให้ประธานกรรมการไม่เป็นบุคคลเดียวกับ
กรรมการผู้จัดการ เพื่อให้เกิดการถ่วงดุลและมีการสอบทานการบริหารงาน
ได้อย่างโปร่งใส ประธานกรรมการเป็นผู้นำ�  และเป็นผู้ควบคุมการประชุม
คณะกรรมการบริษัท ให้มีประสิทธิภาพและประสิทธิผล โดยการสนับสนุน
และผลักดันให้กรรมการทุกคนมีส่วนร่วมในการประชุม เช่น การตั้งคำ�ถาม
ที่สำ�คัญต่างๆ หารือ ช่วยเหลือแนะนำ�  และสนับสนุนการดำ�เนินธุรกิจ
ของฝ่ายจัดการ ผ่านทางกรรมการผู้จัดการอย่างสม่ำ�เสมอ แต่จะไม่เข้าไป
ก้าวก่ายในงานประจำ�ที่ฝ่ายจัดการมีหน้าท่ีเป็นผู้รับผิดชอบดูแล และมี
กรรมการผู้จัดการเป็นหัวหน้าของฝ่ายจัดการ คณะกรรมการบริษัท ได้มอบ
อำ�นาจให้กรรมการผู้จัดการ หรือผู้รับมอบอำ�นาจเท่านั้นเป็นผู้ที่มีอำ�นาจ
ลงนามผูกพันแทนบริษัท ตามอำ�นาจที่มอบไว้ กรรมการผู้จัดการได้รับ
มอบอำ�นาจให้บริหารงานอย่างมีประสิทธิภาพ ตามอำ�นาจหน้าที่ที่รับผิด
ชอบที่ได้กำ�หนดไว้อย่างชัดเจน ท้ังนี้จะเห็นว่าอำ�นาจของคณะกรรมการ
และฝ่ายจัดการ ได้มีการแบ่งแยกบทบาทหน้าที่อย่างชัดเจนไม่ก้าวก่ายต่อ
กัน นอกจากนี้ กรรมการผู้จัดการไม่มีการดำ�รงตำ�แหน่งกรรมการที่บริษัท
อื่นๆ เพื่อให้การปฏิบัติหน้าท่ีในบริษัทเป็นไปอย่างมีประสิทธิภาพสูงสุด 
	 ระบบการควบคุมตรวจสอบภายในและบริหารความเสี่ยง 
	 คณะกรรมการบริษัท ให้ความสำ�คัญต่อระบบการควบคุมภายในด้านการ
ดำ�เนนิงาน การเงนิ การปฏบิติังาน และการกำ�กับดูแล มีการกำ�หนดอำ�นาจการ
อนุมัติตามระดับต่างๆ มีการแบ่งแยกหน้าที่ผู้ปฏิบัติงาน ผู้ติดตาม โดยบริษัท
ได้จ้างบริษัท ตรวจสอบภายในธรรมนิติ จำ�กัด เพ่ือทำ�หน้าท่ีตรวจสอบภายใน
การปฏิบัติงานของระบบดังกล่าว ตลอดจนให้คำ�แนะนำ�เพื่อให้เกิดความ
มั่นใจว่าได้ดำ�เนินการตามแนวทางที่กำ�หนดอย่างมีประสิทธิผล มีความเป็น
อิสระในการปฏิบัติงาน สามารถทำ�หน้าที่ตรวจสอบและถ่วงดุลได้อย่างเต็ม
ที่ และรายงานผลการตรวจสอบโดยตรงต่อคณะกรรมการตรวจสอบ และ
กรรมการผู้จัดการ ซึ่งคณะกรรมการตรวจสอบมีหน้าท่ีสอบทานให้บริษัท
มีระบบการควบคุมภายในที่เหมาะสมและมีประสิทธิภาพ และบริษัท ได้มี
การทบทวนและกำ�หนดมาตรการควบคุมและป้องกันความเสี่ยงที่อาจจะ
เกิดขึ้น โดยให้ความสำ�คัญกับสัญญาณเตือนภัยล่วงหน้าและความผิดปกติ
ที่มีนัยสำ�คัญ 
	 โดยสรุปคณะกรรมการตรวจสอบ และคณะกรรมการบริษัทมีความ
เห็นพ้องต้องกันว่าบริษัทมีระบบการควบคุมภายในท่ีเหมาะสมและเพียงพอ
รายงานของคณะกรรมการตรวจสอบดังแสดงไว้ในรายงานประจำ�ปี และ
แบบ 56-1 แล้ว

	 Combination or separation of positions
	 The Company has made this a policy that the Chairman of the 
Board of Directors shall not be the same individual who positions as 
the Managing Director, to ensure the check and balance and, so, 
made reviewing of work more transparent. The Chairman takes the 
lead in defining company policy under the strategies jointly considered 
and established by the Board and the management and ensures that 
the Board meetings are successfully conducted. In each meeting, all 
Directors are urged to actively participate, as well as raising essential 
questions. Directors also occasionally meet to advice and support the 
business management with the managing director. At the same time,
the Board is to stay away from routine day-to-day operations or business
activities responsible by management, where the managing director is 
the head of the management team. The Board of Directors has authorized
the managing director or the authorized person to sign in binding
document as has been directly authorized. Managing director then
effectively authorizes and empowers the high executives the tasks 
which are clearly marked in term of line of duty and responsibility. 
Therefore, the authority and role of the Board and that of the 
management are clearly defined and separated. Moreover, the Managing
Director does not take position as a director of the other companies in
order to operate the management efficiency.  
	 Internal control and risk management system 
	 The Board of Directors appreciates the importance of the control 
system in the operation, the finance and the governance. The authority 
to give approvals is assigned to staff of different levels, with an internal 
audit unit in place to monitor the functioning of this system. The Company
has been serviced by Dharmniti Internal Audit CO.,LTD  who is an internal
audit unit of the company, to audit and control operating system of the
company. This internal audit unit is independent in its tasks and with absolute
check and balance capability. The internal audit unit is required by the
Board of Directors to report directly to the Audit Committee and the Managing 
Director. The Audit Committee is in charge of ensuring the suitability and
the efficiency of the internal control system. Measures are in place to 
mitigate risks and these are reviewed regularly, based on warning signs
and significant anomalies. 
	 In summary, the Audit Committee and the Board of Directors agreed
that the internal control system of the company is suitable and sufficient. 
The report of the Audit Committee can be found in the annual report 
and the 56-1 form.

The Corporate Governance Report

รายงานการปฏิบัติตามหลักการกำ�กับดูแลกิจการ



Sh
er

w
oo

d 
Ch

em
ica

ls 
Pu

bl
ic 

Co
m

pa
ny

 L
im

ite
d

A
nn

ua
l R

ep
or

t 
20

16

39

ผลการดำ�เนินงาน
	 ในปี 2559 บริษัทมีรายได้จากการขายรวมท้ังส้ิน 1,235.17 ล้านบาท เพ่ิมข้ึน
ร้อยละ 8.18 จากงวดเดียวกันของปีก่อนท่ีมีรายได้จากการขาย 1,141.82 ล้านบาท
โดยมีรายได้จากการขายผลิตภัณฑ์กลุ่มรักษาเน้ือไม้จำ�นวน 148.44 ล้านบาท หรือ
คิดเป็นร้อยละ 12.02 ของรายได้จากการขายรวม รายได้จากผลิตภัณฑ์กลุ่มกำ�จัด
แมลงจำ�นวน 873.52 ล้านบาท หรือคิดเป็นร้อยละ 70.72 ของรายได้จากการขาย
รวม รายได้จากผลิตภัณฑ์กลุ่มทำ�ความสะอาดจำ�นวน 183.56 ล้านบาท หรือคิด
เป็นร้อยละ 14.86 ของรายได้จากการขายรวม และรายได้จากผลิตภัณฑ์กลุ่มอ่ืนๆ
จำ�นวน 29.65 ล้านบาท หรือคิดเป็นร้อยละ 2.40 ของรายได้จากการขายรวม ท้ังน้ี
การเพ่ิมข้ึนของรายได้จากการขายเม่ือเทียบกับงวดเดียวกันของปีก่อน เน่ืองจาก
ยอดขายของผลิตภัณฑ์ใหม่ และการเติบโตของยอดขายตลาดส่งออกต่างประเทศท่ี
สร้างยอดขายได้ถึง 166 ล้านบาทเพ่ิมข้ึนร้อยละ 100 จากงวดเดียวกันของปีก่อน
ท่ีมียอดขาย 83 ล้านบาท
	 ต้นทุนขายรวมของบริษัทในปี 2559 เท่ากับ 758.89 ล้านบาท หรือคิดเป็น
อัตราส่วนต้นทุนขายรวมต่อรายได้จากการขายรวมท่ีร้อยละ 61.44 ต้นทุนขายรวม
ในงวดเดียวกันของปีก่อนเท่ากับ 727.10 ล้านบาท หรือคิดเป็นร้อยละ 63.68 ของ
รายได้จากการขายรวม บริษัทมีต้นทุนขายต่ำ�ลง เน่ืองจากราคาน้ำ�มันท่ีลดลงทำ�ให้
ราคาวัตถุดิบลดลงและความพยายามในการบริหารต้นทุนของวัตถุดิบและบรรจุ
ภัณฑ์อ่ืนๆ ให้ต่ำ�ลง ประกอบกับการเพ่ิมข้ึนของสัดส่วนรายได้จากการขายสินค้า
กลุ่มกำ�จัดแมลงท่ีมีอัตรากำ�ไรสูงกว่าสินค้าในกลุ่มอ่ืน
	 บริษัทมีค่าใช้จ่ายในการขายในปี 2559 และปี 2558 เท่ากับ 179.42 ล้านบาท
และ 164.65 ล้านบาทตามลำ�ดับ ค่าใช้จ่ายในการขายในปี 2559 สูงกว่างวดเดียวกัน
ของปีก่อนร้อยละ 8.97 มีสาเหตุหลักมาจากการจัดกิจกรรมส่งเสริมการขายเพ่ือ
โปรโมทสินค้าใหม่ และกระตุ้นการขายในตลาดต่างประเทศ ค่าใช้จ่ายในการบริหาร
เพ่ิมข้ึน 7.78 ล้านบาท หรือคิดเป็นร้อยละ 8.02 เน่ืองจากค่าพัฒนาผลิตภัณฑ์และ
จำ�นวนพนักงานท่ีเพ่ิมข้ึน เพ่ือรองรับการเติบโตของยอดขายในอนาคต
	 กำ�ไรสุทธิรวมของบริษัทในปี 2559 เท่ากับ 154.92 ล้านบาท หรือคิดเป็น
อัตรากำ�ไรสุทธิร้อยละ 12.54 และเม่ือเทียบกับงวดเดียวกันของปีก่อนซ่ึงเท่ากับ 
122.07 ล้านบาท หรือคิดเป็นอัตรากำ�ไรสุทธิร้อยละ 10.69 ของรายได้จากการขาย 
กำ�ไรสุทธิรวมเพ่ิมข้ึนร้อยละ 26.91 มีผลหลักมาจากต้นทุนสินค้าท่ีลดลงมาก
ฐานะการเงิน
	 ณ วันท่ี 31 ธันวาคม 2559 บริษัทมีสินทรัพย์รวมท้ังส้ิน 941.01 ล้านบาท
เพ่ิมข้ึนจากส้ินปี 2558 จำ�นวน 88.03 ล้านบาท หรือเพ่ิมข้ึนร้อยละ 10.32 โดยมี 
(1) สินทรัพย์หมุนเวียนมีมูลค่า 604.68 ล้านบาท หรือคิดเป็นสัดส่วนร้อยละ 64.26 
ของสินทรัพย์รวมและ (2) สินทรัพย์ไม่หมุนเวียนมูลค่า 336.33 ล้านบาทหรือคิด
เป็นสัดส่วนร้อยละ 35.74 ของสินทรัพย์รวม
	 สินทรัพย์หมุนเวียนเพ่ิมข้ึน 100.57 ล้านบาท หรือคิดเป็นร้อยละ 19.95 มี
สาเหตุหลักมาจากเงินสดและเงินลงทุนช่ัวคราวเพ่ิมข้ึน 70.83 ล้านบาท หรือคิดเป็น
ร้อยละ 42.09 และลูกหน้ีการค้าเพ่ิมข้ึน 28.47 ล้านบาท หรือคิดเป็นร้อยละ 20.26
มาจากยอดขายท่ีเพ่ิมข้ึนมากในช่วงไตรมาสสุดท้ายของปี สินทรัพย์ไม่หมุนเวียน
ลดลง 12.54 ล้านบาท หรือคิดเป็นร้อยละ 3.59 มีสาเหตุหลักมาจากค่าเส่ือมราคา
เคร่ืองจักรอุปกรณ์และค่าตัดจำ�หน่ายสินทรัพย์ไม่มีตัวตน
	 ณ วันท่ี 31 ธันวาคม 2559 บริษัทมีหน้ีสินรวมท้ังส้ิน 223.91 ล้านบาท ลดลง
จากส้ินปี 2558 จำ�นวน 0.10 ล้านบาท หรือคิดเป็นร้อยละ 0.04 เน่ืองจากเจ้าหน้ี
การค้าท่ีลดลงจากรอบการจ่ายเจ้าหน้ีการค้าต่างประเทศ
	 ณ วันท่ี 31 ธันวาคม 2559 บริษัทมีส่วนผู้ถือหุ้นรวมท้ังส้ิน 717.10 ล้านบาท
เพ่ิมข้ึนจากส้ินปี 2558 จำ�นวน 88.13 ล้านบาท หรือคิดเป็นร้อยละ 14.01 โดยเป็น
ผลมาจาก 1) กำ�ไรเบ็ดเสร็จรวมสำ�หรับปีจำ�นวน 155.63 ล้านบาท 2) การจ่ายเงิน
ปันผลจำ�นวน 67.50 ล้านบาท
สภาพคล่องและงบกระแสเงินสด
	 บริษัทมีกระแสเงินสดสุทธิท่ีได้จากกิจกรรมการดำ�เนินงานในปี 2559 จำ�นวน
149.24 ล้านบาท ประกอบด้วยกำ�ไรจากการดำ�เนินงานก่อนการเปล่ียนแปลง
สินทรัพย์และหน้ีสินการดำ�เนินงานจำ�นวน 222.09 ล้านบาท สินทรัพย์จากการ
ดำ�เนินงานเพ่ิมข้ึน 30.13 ล้านบาท และหน้ีสินจากการดำ�เนินงานลดลง 3.76 ล้านบาท
กระแสเงินสดใช้ไปในกิจกรรมลงทุน 50.85 ล้านบาทในเงินลงทุนช่ัวคราวและค่าซ้ือ
เคร่ืองจักรอุปกรณ์ และมีกระแสเงินสดใช้ไปในกิจกรรมจัดหาเงิน 67.48 ล้านบาท
ซ่ึงมาจากการจ่ายเงินปันผล บริษัทมีเงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสดคงเหลือ
ต้นปีเท่ากับ 106.04 ล้านบาท ทำ�ให้บริษัทมีเงินสดคงเหลือ ณ 31ธันวาคม 2559 
จำ�นวน 136.12 ล้านบาท
	 อัตราส่วนสภาพคล่องและอัตราส่วนสภาพคล่องหมุนเร็วในปี 2559 สูงกว่า
ปี 2558 โดยอัตราส่วนสภาพคล่องเพ่ิมข้ึนจาก 2.42 เท่าเป็น 2.90 เท่า และ
อัตราส่วนสภาพคล่องหมุนเร็วเพ่ิมข้ึนจาก 1.48 เท่าเป็น 1.96 เท่า สาเหตุท่ีเพ่ิมข้ึน
เน่ืองจากเงินสดและเงินลงทุนช่ัวคราวท่ีเพ่ิมข้ึนอย่างมาก

Operating Performance
	 In 2016, the Company had sales revenue totally Baht 1,235.17 million, 
which was 8.18% increased from 2015 that had sales revenue totally Baht 
1,141.82 million. It could be classified as Baht 148.44 million from sales revenue of
wood preservative product group or equivalent to 12.02% of total sales revenue,
Baht 873.52 million from sales revenue of insecticide product group or 70.72% 
of total sales revenue, Baht 183.56 million from sales revenue of cleaning product
group or 14.86% of total sales revenue, and Baht 29.65 million from sales revenue 
of other product group or 2.40% of total sales revenue. For the higher sales 
revenue when comparing to 2015, it mainly comes from sales of new products 
and the expansion in export businesses which created sales revenue of Baht 
166 million or equivalent to 100% increased, compared to Baht 83 million in 2015
	 Total Cost of Sales of the Company for 2016 were Baht 758.89 million or
equivalent to 61.44% of total sales respectively. Total Cost of sales for 2015 were
Baht 727.10 million or 63.68% of total sales. The Company had lower percentage
Cost of Sales due to the oil price drop which partly benefited in the cost of raw 
materials, the attempt in managing cost reduction of domestic raw materials and
packaging compared to last year, and also the increase in sales revenue of insecticide
product group, which had higher profit margin than other product groups.
	 The Company had Selling expenses in 2016 and 2015 equal to Baht 
179.42 million and Baht 164.65 million respectively. The Selling expenses were 
8.97% increased due to the increase of promotional expenses in order to promote
new products and encourage sales in oversea market. The Baht 7.78 million of 
administrative expenses increase or 8.02% resulting from the increase in 
number of staffs and product development expenses in order to support future 
business expansion.
	 For 2016, the Company’s net profit was Baht 154.92 million, or 12.54% net 
profit margin. Net profit was increased comparing with the same period in last
year that was Baht 122.07 million or 10.69% of sales. Total net profit has
increased 26.91% due to the decrease in the cost of raw materials.
Financial Position
	 As of December 31, 2016, the Company had total assets of Baht 941.01 
million. It had increased from the end of 2015 by 10.32% or Baht 88.03 million. 
Total asset consists of (1) Baht 604.68 million of current assets or 64.26% of total
assets and (2) Baht 336.33 million of non-current asset or 35.74% of total asset.
	 Current assets had increased Baht 100.57 million or 19.95% mainly due to 
the increase in cash and short-term investment of Baht 70.83 million or 42.09%. 
Accounts receivable increased by Baht 28.47 million or 20.26% due to the 
increase in sales volume in the last qaurter. Non-current assets had decreased 
Baht 12.54 million or 3.59% mainly due to depreciation of machines and 
equipments as well as amortization of intangible asset. 
	 As of December 31, 2016, total liabilities were Baht 223.91 million. It 
decreased by 0.04% or Baht 0.10 million from the end of 2015 due to the 
payment cycle of accounts payable. 
	 As of December 31, 2016, total shareholders’ equity was Baht 717.10 million,
which increased by Baht 88.13 million from the end of 2015 or 14.01%, due 
to 1) Total comprehensive income in 2016 amounting Baht 155.63 million, 
2) Dividend payment amounting Baht 67.50 million.
Liquidity and Cash Flows
	 The Company had net cash from operating activities in 2016 amounting
Baht 149.24 million, comprised of profit from operating activities before change
 in operating assets and liabilities amounting Baht 222.09 million, and asset from
operation increased by Baht 30.13 million, while liabilities from operation decreased
by Baht 3.76 million. Net cash used in investment was Baht 50.85 million for short-
term investment and purchase of machines and equipments. Net cash used by
financing activities was Baht 67.48 million, comprised of dividend payments. As of
January 1, 2016, the company had cash and cash equivalents amounting Baht 
106.04 million, net cash as of December 31, 2016 was Baht 136.12 million.
	 Liquidity ratio and quick ratio in 2016 was higher than that in 2015. 
The liquidity ratio was increased from 2.42 times to 2.90 times and the quick 
ratio was increased from 1.48 times to 1.96 times as a result of the increase 
in cash and short-term investments.

Management’s Discussion and Analysis

คำ�อธิบายและการวิเคราะห์ผลการดำ�เนินงานและฐานะการเงิน
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บุคคลที่อาจมีความขัดแย้งและ
ลักษณะความสัมพันธ์

ลักษณะรายการที่
สำ�คัญ

มูลค่าของรายการ 
(ล้านบาท) ความจำ�เป็นในการทำ�รายการ นโยบายการกำ�หนดราคา

ปี 2559 ปี 2558

กลุ่มบริษัท ทีโอเอ เวนเจอร์ โฮลด้ิง 
จำ�กัด :

1. บริษัท ทีโอเอ เพ้นท์ (ประเทศไทย) 
จำ�กัด (TOA) 
 
   - เป็นผู้ถือหุ้นรายใหญ่คือถืออยู่
     ร้อยละ 36 ของบริษัท 
   - มีผู้บริหารจาก TOA เป็น
     กรรมการบริษัท 2 ท่าน

รายได้จากการขาย

ลูกหน้ีการค้า

412

87.85

406

72.32

เป็นรายการค้าตามปกติ โดยท่ี
TOA ซ้ือผลิตภัณฑ์จากบริษัท
เพ่ือไปกระจายต่อตามร้านค้า
เคร่ืองมือและวัสดุก่อสร้าง
ปลีก-ย่อย ท่ัวประเทศ

เป็นราคาขายถึงผู้แทนจำ�หน่ายซ่ึงเท่ากันทุกราย
ยกเว้นผลิตภัณฑ์กลุ่มเชนไดร้ท์สเตดฟาสและ
เชนไดร้ท์รักษาเน้ือไม้ท่ี TOA ซ้ือจากบริษัทใน
ราคาต่ำ�กว่าท่ีขายให้กับรายอ่ืนๆ ซ่ึงเป็นตาม
โครงสร้างราคาเดิมท่ีตกลงกันต้ังแต่ช่วงท่ียังเป็น
กิจการของบริษัทเชลล์แห่งประเทศไทย จากการ
ท่ี TOA เป็นผู้เปิดตลาดให้กับผลิตภัณฑ์ประเภทน้ี 
และมียอดขายสูงท่ีสุด
สำ�หรับส่วนลด TOA ได้รับส่วนลดเป้าการขาย 
(Target Rebate) สำ�หรับผลิตภัณฑ์กลุ่มเชนไดร้ท์
สเตดฟาสและเชนไดร้ท์สเปรย์ในสัดส่วนสูงกว่า
ผู้แทนจำ�หน่ายรายอ่ืน โดยมีเป้าการขายเพ่ือให้
ได้ส่วนลดท่ีสูงกว่ารายอ่ืนเช่นกัน  เน่ืองจากเป็น
ผู้แทนจำ�หน่ายท่ีมีปริมาณการซ้ือสูงท่ีสุด

2. นายวนรัชต์ ต้ังคารวคุณ  
   - เป็นกรรมการและผู้ถือหุ้น
     ของบริษัทในสัดส่วนร้อยละ 0.16
   - เป็นกรรมการของ TOA

ค่าใช้จ่าย
ค่าที่ปรึกษา

0.24 0.24 เพื่อให้คำ�ปรึกษาด้านการเงิน 20,000 บาทต่อเดือนสำ�หรับให้เวลาการ
ทำ�งานเดือนละประมาณ 10 ช่ัวโมง สัญญา
มีอายุ 1 ปี บริษัทสามารถต่ออายุสัญญา
ได้โดยแจ้งให้ท่ีปรึกษาทราบล่วงหน้าเป็น
ลายลักษณ์อักษรภายใน 30 วันนับจาก
วันที่สัญญาสิ้นสุด

ผู้ถือหุ้นรายอื่นๆ :

1. นายธวัช อ้ึงสุประเสริฐ 
   ผู้ถือหุ้นของบริษัทในสัดส่วน
   ร้อยละ 14.51 ของบริษัท 

ค่าใช้จ่าย
ค่าที่ปรึกษา

0.60 0.60 เพื่อ ให้คำ �ปรึกษาในเรื่ อง
นโยบายด้านการลงทุนและ
การพัฒนาผลิตภัณฑ์

50,000 บาทต่อเดือน สำ�หรับการทำ�งาน
เดือนละประมาณ 16 ชั่วโมง สัญญามีอายุ 
1 ปี โดยบริษัทสามารถต่ออายุสัญญาได้
โดยแจ้งให้ที่ปรึกษาทราบล่วงหน้าเป็นลาย
ลักษณ์อักษรภายใน 30 วันนับจากวันท่ี
สัญญาสิ้นสุดลง

2. นางมัทนา อ้ึงสุประเสริฐ  
   เป็นภรรยาของ
   นายธวัช อ้ึงสุประเสริฐ

ค่าใช้จ่าย  
ค่าเช่าห้องชุด

0.216 0.216 บริษัทได้ทำ�การเช่าห้องชุดเลข
ท่ี 6B3 อาคารชุดช่ือ “ริมหาด
คอนโด” อำ�เภอชะอำ�  จังหวัด
เพชรบุรี เป็นสวัสดิการแก่ผู้บริหาร
ระดับสูงและแขกของบริษัทฯ

ค่าเช่า 18,000 บาทต่อเดือน และค่าใช้จ่าย
ส่วนกลาง

3. นายวีระ ชินกนกรัตน์
   เป็นกรรมการและผู้ถือหุ้นของ
   บริษัทในสัดส่วนร้อยละ 0.67 
   ของบริษัท

ค่าใช้จ่าย
ค่าที่ปรึกษา

0.48 0.72 เ พ่ือใ ห้คำ �ป รึกษาในเ ร่ือง
น โยบาย ด้านการ พัฒนา
ประสิทธิภาพองค์กร

60,000 บาทต่อเดือน สำ�หรับการทำ�งาน
เดือนละประมาณ 24 ชั่วโมง สัญญามีอายุ 
1 ปี โดยบริษัทสามารถต่ออายุสัญญาได้
โดยแจ้งให้ที่ปรึกษาทราบล่วงหน้าเป็นลาย
ลักษณ์อักษรภายใน 30 วันนับจากวันท่ี
สัญญาสิ้นสุดลง

บริษัทย่อย (อัตราส่วนร้อยละ 50)  :

1. บริษัท เชอร์วู้ด เคมิคอล ออสตราเลเซีย จำ�กัด   
   -  บริษัทฯ ถือหุ้นร้อยละ 50
   -  มีกรรมการร่วมกัน 

รายได้จากการขาย   
รายได้อื่น
ลูกหน้ีการค้า

103
2

52.41

67
-

27.97

เป็นรายการค้าตามปกติ โดยท่ี
เชอร์วู้ด เคมิคอล ออสตราเล
เซีย ซ้ือผลิตภัณฑ์จากบริษัทฯ 
เพ่ือไปกระจายต่อให้กับร้าน
ค้าและตัวแทนจำ�หน่ายใน
ประเทศออสเตรเลีย

เป็นราคาขายตามฐานราคาเดิมท่ีบริษัทฯ 
เคยส่งออกไปขายให้ลูกค้าในต่างประเทศ
Credit term 120 วันเและหากได้รับชำ�ระจาก
ลูกค้าต่างประเทศเร็วก็ให้รีบชำ�ระเข้ามาให้กับ
บริษัทฯ ก่อน

Related Transactions

รายการระหว่างกัน
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Persons who have potential conflict 
of interest and Type of connection

Type of 
inter-transaction

Value of transaction 
(ml.Bt) Reasons Pricing policy

2016 2015

TOA Venture Holding :

1. TOA Paint (Thailand) Co.,Ltd. (TOA) 
   - Major shareholder 36% (after IPO)
   - 2 members from TOA’s management
     team are also Directors of the Company

Sale Revenues
Account Receivables

412
87.85

406
72.32

Normal transacting practice, 
with the purchase of Insecticide 
and Wood Preservative product 
categories by TOA to further 
distribute among retail stores

Selling Price:
- Selling prices for other products are equal for
every distributor.
- The purchase price of Chaindrite Stedfast and
Chaindrite Wood Preservative groups given to 
TOA is lower than those of other distributors, due
to the original price structure set by the former 
owner, The Shell Company of Thailand Limited. 
TOA was the first and foremost to introduce 
this type of products to the market and has 
achieved the highest sales volume. Regarding 
the price structure, however, the Company will 
abide by the SET rules in disclosure of information
and perform normal practice as a listed company
in other related transactions.
Rebate:
- Regarding rebates, TOA receives higher rate 
of Target Rebate in the Chaindrite Stedfast and
Chaindrite Spray categories than other distributors,
due to its highest purchase volume, and hence, 
higher Sales Target.

2.  Mr. Vanarat Tangkaravakoon
    - Director of Company and
      shareholder 0.16%
    - Director of TOA

Advisory Fee 0.24 0.24 For financial advisory Baht 20,000 per month advisory fee, for 
the work of approximately 10 hours per 
month and be able to revalidate with
written notice.

Other Shareholders :

1. Mr. Tawat Ungsuprasert        
   - Shareholder 14.51% 

Expenses
Advisory Fee

0.60 0.60 To give advice on investment
policy and product development

Baht 50,000 per month advisory fee, for 
the work of approximately 16 hours per 
month and be able to revalidate with 
written notice.

2. Mrs. Matana Ungsuprasert  
   - Wife of Mr. Tawat Ungsuprasert

Expenses 
Residential Unit Rental

0.216 0.216 Residential Unit Rental in Cha-Um 
as a facility for senior executives
and company’s guest

Baht 18,000 per month rental and 
central facility fee.

3. Mr. Veera Chinkanokrat        
   - Director and shareholder 0.67%

Expenses
Advisory Fee

0.48 0.72 To give advice on organizational
efficiency development policy

Baht 60,000 per month advisory fee, for 
the work of approximately 24 hours per 
month and be able to revalidate with 
written notice.

Subsidiary (50% shareholding) : Efficiency development policy

1. Sherwood Chemicals Australasia Pty. Ltd.
   -  SWC owns 50% shareholding
   -  Has common directors

Sale Revenues
Other income
Account Receivables

103
2

52.41

67
-

27.97

Normal transaction practice
by which Sherwood Chemicals 
Australasia purchase Insecticide 
product to further distribute to
customer in Australia

-  Selling prices are similar to the level where 
the Company used to export to foreign
customers. 
- 120 days as credit term or sooner 
when foreign customers make payment.

Related Transactions

รายการระหว่างกัน
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	 คณะกรรมการ บริษัท เชอร์วู้ด เคมิคอล จำ�กัด (มหาชน) มีมติแต่งตั้ง
คณะกรรมการตรวจสอบ ซึ่งประกอบด้วย กรรมการอิสระจำ�นวน 3 ท่าน
โดยมี นายวิชิต แย้มบุญเรือง เป็นประธานกรรมการตรวจสอบ นายไพศาล 
พิพัฒนกุล และนายชนินทร์ เย็นสุดใจ เป็นกรรมการตรวจสอบ ทั้งนี้
กรรมการตรวจสอบทั้ง 3 ท่าน เป็นผู้มีความรู้ความสามารถในการสอบทาน
ความน่าเชื่อถือของงบการเงิน
	 ในรอบปี พ.ศ. 2559 คณะกรรมการตรวจสอบได้มีการประชุมตามวาระ
จำ�นวน 8 คร้ัง โดยมี ผู้สอบบัญชี ผู้บริหารระดับสูงทางด้านบัญชีและการเงิน และ 
หน่วยงานตรวจสอบภายใน เข้าร่วมประชุม โดยมีประเด็นท่ีมีสาระสำ�คัญดังน้ี
	 คณะกรรมการตรวจสอบได้สอบทานงบการเงินรายไตรมาส และงบการเงิน
ประจำ�ปี พ.ศ. 2559 ของบริษัทก่อนนำ�เสนอคณะกรรมการบริษัทฯ เพื่อให้
มั่นใจได้ว่างบการเงินของบริษัท ได้ปฏิบัติตามข้อกำ�หนดของกฎหมายและ
มาตรฐานการบัญชีที่รับรองทั่วไป รวมถึงมีการเปิดเผยข้อมูลในงบการเงิน
อย่างถูกต้อง เพียงพอ และทันเวลา เพื่อประโยชน์ของนักลงทุนและผู้ใช้งบ
การเงิน ซึ่งผู้สอบบัญชีได้แสดงความเห็นในรายงานอย่างไม่มีเงื่อนไข ในการ
ประชุมคณะกรรมการตรวจสอบได้ประชุมร่วมกับผู้สอบบัญชี ฝ่ายบริหาร
ฝ่ายบัญชี และหน่วยงานตรวจสอบภายในของบริษัทฯ เพ่ือรับฟังความคิดเห็น 
รับทราบข้อสังเกตของแต่ละฝ่าย ตลอดจนแนวทางปรับปรุงต่างๆ ที่กระทบ
ต่องบการเงิน ที่เป็นสาระสำ�คัญ
	 คณะกรรมการตรวจสอบได้สอบทานนโยบายทางบัญชีการเงิน ร่วมกับ
ผู้สอบบัญชี ผู้บริหาร ฝ่ายบัญชีและการเงิน หน่วยงานตรวจสอบภายใน เพ่ือ
ทบทวนนโยบาย และการปฏิบัติทางด้านบัญชี การประมาณการ และกำ�หนด
ตัวช้ีวัดต่างๆ เพ่ือให้สามารถวัดผลการดำ�เนินงานของบริษัทฯ ได้ชัดเจนย่ิงข้ึน
	 คณะกรรมการตรวจสอบได้สอบทานแผนการตรวจสอบประจำ�ปี
พ.ศ. 2559 รับทราบรายงานผลการตรวจสอบของหน่วยงานตรวจสอบ
ภายใน และข้อเสนอแนะ แนวทางการปรับปรุงแก้ไขระบบการควบคุม
ภายใน เพ่ือให้บริษัทฯ มีระบบการควบคุมภายในท่ีดี มีประสิทธิภาพ โดย
สอดคล้องกับความเส่ียง และลักษณะของธุรกิจ คณะกรรมการตรวจสอบยัง
ได้ร่วมสอบทานแผนการตรวจสอบประจำ�ปี พ.ศ. 2560 ซึ่งกำ�หนดบนพื้น
ฐานของการตระหนักถึงความเสี่ยงที่อาจจะเกิดขึ้นที่จะมีผลกระทบต่องบ
การเงิน และการดำ�เนินงานของบริษัทเป็นหลัก
	 คณะกรรมการตรวจสอบมีความเห็นว่า การจัดทำ�และเปิดเผยข้อมูล
ทางการเงินของบริษัทฯ มีความถูกต้อง ครบถ้วน เชื่อถือได้ และบริษัทฯ 
ได้ปฏิบัติตามข้อกำ�หนดต่างๆ ของหน่วยงานกำ�กับดูแล นอกจากนั้น ระบบ
การควบคุมภายในของบริษัท ไม่มีรายการที่กระทบต่อบริษัทที่เป็นสาระ
สำ�คัญ และได้รายงานผลต่อคณะกรรมการบริษัทฯ แล้ว
	 คณะกรรมการตรวจสอบได้พิจารณาเสนอแต่งตั้งผู้สอบบัญชีประจำ�ปี
2560 โดยคณะกรรมการตรวจสอบมีความเห็นว่า นายณรงค์ พันตาวงษ์
ผู้สอบบัญชีรับอนุญาตเลขท่ี 3315 และ/หรือ นายศุภชัย ปัญญาวัฒโน
ผู้สอบบัญชีรับอนุญาตเลขที่ 3930 และ/หรือ นางชลรส สันติอัศวราภรณ์ 
ผู้สอบบัญชีรับอนุญาตเลขที่ 4523 แห่งบริษัท สำ�นักงาน อีวาย จำ�กัด เป็น
ผู้มีคุณสมบัติและเหมาะสมเป็นผู้สอบบัญชี จึงได้นำ�เสนอต่อคณะกรรมการ
บริษัทพิจารณาแต่งต้ังและกำ�หนดค่าตอบแทนผู้สอบบัญชี โดยมีค่าตอบแทน
เป็นจำ�นวน 1,250,000 บาท เพื่อเสนอต่อที่ประชุมสามัญผู้ถือหุ้นให้พิจารณา
และอนุมัติต่อไป

	 	 	 	      (วิชิต  แย้มบุญเรือง)
	 	 	 	 ประธานกรรมการตรวจสอบ

     (ไพศาล  พิพัฒนกุล)	                     (ชนินทร์  เย็นสุดใจ)
     กรรมการตรวจสอบ	 	         กรรมการตรวจสอบ

	 The Board of Directors of Sherwood Chemicals Public Company 
Limited resolved in the appointment of the Company’s Audit Committee
which consists of three individual – Mr. Vichit Yamboonruang, 
Committee Chairman, Mr. Phaisan Phipatanakul and Mr. Chanin 
Yensudchai, Committee Members. Each of the Committee was not 
the Company senior management or employee.
	 In 2016, the Audit committee held 8 meetings among committee 
members, and higher management in the areas of accounting and 
finance, internal audit, and accounting audit. The issues of discussion 
are as follows:
	 The Audit Committee has reviewed financial statement on a quarterly
basis and annual financial report for the year 2016 of the Company 
prior to submitting the document to ensure the financial report is 
conducted in accordance with generally accepted accounting standard.
This only includes a proper, adequate, timely release of financial
information, through cooperative meeting among accounting audit, 
management, accounting department, and internal audit team to consider
financial report on quarterly basis and annual financial report to enquire
complete, correct, and proper openness, as well as the adjustment of 
item that might affect the financial report in an important way.
	 The Audit Committee has undertaken the review of financial and
accounting review jointly with accounting audit, management, accounting
and financial department, internal audit team to review accounting 
policy and practices, estimation, and determination of business key 
index to allow a measurable operating outcomes in a clearer manner.
	 The Committee has reviewed the operational audit plan for the year 
2016. The Committee acknowledged and recommended guideline to 
solve the weak spot in internal control system to allow better and more
effective internal audit. The Committee also jointly reviewed the plan 
for annual audit for the year 2017 which determined the risk that may 
occur and could directly affect financial statement and the Company’s 
operation.
	 The Audit Committee agreed that the preparation and exposure of 
Company’s financial information are correct, complete and reliable. The 
Company has also performed in accordance with regulations stipulated
by authority. Moreover, the Company’s internal control system has no 
items that may be affected significantly and all mentioned matters have
already been reported to the Company’s Board of Directors.
	 The Audit Committee has considered and proposed to the Board 
of Directors that Mr. Narong Puntawong (Certified Public Accountant
No.3315) and/or Mr. Supachai Phanyawattano (Certified Public
Accountant No.3930) and/or   Mrs. Chonlaros Suntiasvaraporn
(Certified Public Accountant No.4523) from the EY Office Limited be 
nominated as the Company’s auditor for the year 2017 and also
considered the remuneration with the total audit fee of Baht 1,250,000
at the annual general meeting of shareholders.

	 	 	 	 (Mr. Vichit Yamboonruang)
       	 	         Chairman of Audit Committee

 (Mr. Phaisan Phipatanakul)	 	   (Mr. Chanin Yensudchai)         
Member of Audit Committee               Member of Audit Committee

Report of The Audit Committee

รายงานคณะกรรมการตรวจสอบ
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	 คณะกรรมการบริษัทเป็นผู้รับผิดชอบต่องบการเงินของบริษัท เชอร์วู้ด
เคมิคอล จำ�กัด (มหาชน) รวมถึงข้อมูลสารสนเทศทางการเงินที่ปรากฏใน
รายงานประจำ�ปี งบการเงินดังกล่าวจัดทำ�ขึ้นตามมาตรฐานการบัญชีรับรอง
ทั่วไป โดยเลือกใช้นโยบายบัญชีที่เหมาะสมและถือปฏิบัติอย่างสม่ำ�เสมอ 
และใช้ดุลยพินิจอย่างระมัดระวังและประมาณการที่ดีที่สุดในการจัดทำ�
รวมทั้งให้มีการเปิดเผยข้อมูลที่สำ�คัญอย่างเพียงพอในหมายเหตุประกอบ
งบการเงิน เพื่อให้เป็นประโยชน์ต่อผู้ถือหุ้น และนักลงทุนทั่วไปอย่างโปร่งใส
	 คณะกรรมการบริษัทได้จัดให้มีระบบบริหารความเสี่ยง และให้มีการ
ดำ�รงรักษาไว้ซ่ึงระบบควบคุมภายในท่ีเหมาะสมและมีประสิทธิผล เพื่อให้
มั่นใจได้อย่างมีเหตุผลว่า ข้อมูลทางบัญชีมีความถูกต้องครบถ้วนและ
เพียงพอที่จะดำ�รงรักษาไว้ซึ่งทรัพย์สิน ตลอดจนเพื่อไม่ให้เกิดการทุจริต
หรือการดำ�เนินการที่ผิดปกติอย่างมีสาระสำ�คัญ
	 ในการนี้ คณะกรรมการบริษัทได้แต่งตั้งคณะกรรมการตรวจสอบ เพื่อ
ทำ�หน้าท่ีสอบทานนโยบายการบัญชีและคุณภาพของระบบงานทางการเงิน
สอบทานระบบการควบคุมภายในและการตรวจสอบภายใน ตลอดจนระบบ
การบริหารความเสี่ยง โดยความเห็นของคณะกรรมการตรวจสอบเกี่ยวกับ
เรื่องนี้ ปรากฏในรายงานของคณะกรรมตรวจสอบ ซึ่งแสดงไว้ในรายงาน
ประจำ�ปีแล้ว
	 งบการเงินของบริษัทได้รับการตรวจสอบโดยผู้สอบบัญชีของบริษัทคือ
บริษัท สำ�นักงาน อีวาย จำ�กัด ในการตรวจสอบนั้นทางคณะกรรมการบริษัท
ได้สนับสนุนข้อมูลและเอกสารต่างๆ เพื่อให้ผู้สอบบัญชีสามารถตรวจสอบ 
และแสดงความเห็นได้ตามมาตรฐานการสอบบัญชี โดยความเห็นของผู้สอบ
บัญชีได้ปรากฏในรายงานของผู้สอบบัญชี ซึ่งแสดงไว้ในรายงานประจำ�ปีแล้ว
	 คณะกรรมการมีความเห็นว่าระบบการควบคุมภายในของบริษัทโดยรวม
อยู่ในระดับที่น่าพอใจและสามารถสร้างความเชื่อมั่นอย่างมีเหตุผลได้ว่างบ
การเงินของบริษัท เชอร์วู้ด เคมิคอล จำ�กัด (มหาชน) สำ�หรับปีสิ้นสุดวันที่ 
31 ธันวาคม 2559 มีความเชื่อถือได้ โดยถือปฏิบัติตามมาตรฐานการบัญชี
ที่รับรองทั่วไป และปฏิบัติถูกต้องตามกฎหมายและกฎระเบียบที่เกี่ยวข้อง

	 (นายชนินทร์  เย็นสุดใจ)	 	 (นายประวิทย์  เตชะวิจิตร์)
        ประธานกรรมการ	 	       กรรมการผู้จัดการ

	 The Company board is responsible for financial statement of Sherwood
Chemicals Public Company Limited including financial information 
presented in an annual report. The financial statements have been 
prepared in conformity with generally accepted accounting principles.
The Company chooses the most appropriated accounting practice 
and uses it as a standard practice. The practice is ensured an ample 
extent to which information disclosed for the benefit of shareholders
and investors.
	 The Company board organizes all effective risk management 
system and internal control system. This is to ensure accuracy, 
completeness, and sufficient information of the financial statement and
to prevent any corruption.
	 The Company board has appointed an Audit Committee to responsible
for an auditing process both for financial statements and for internal
checking and monitoring. This, in another way, is to have a risk 
management system. The Audit Committee’s report is presented in
 the annual report.
	 The Company’s financial statements have been audited by 
the EY Office Limited. Along the auditing process, the Company gave a 
full support or required documents. The auditor’s report on auditing 
matter is presented in the annual report.
	 The Company board considers that the internal control is in satisfying
level and is able to guarantee that financial statements of Sherwood
Chemicals Public Company Limited as of December 31, 2016 are 
credible according to accounting standards, and related law and 
regulations.

	   (Mr. Chanin Yensudchai)		     (Mr. Pravit  Techavijit)
Chairman of the Board of Directors	       Managing Director

Report of the Board of Directors’ Responsibilities for Financial Statements

รายงานความรับผิดชอบของคณะกรรมการต่อรายงานทางการเงิน
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To the Shareholders of Sherwood Chemicals Public Company Limited 
	 Opinion
	 I have audited the accompanying consolidated financial statements 
of Sherwood Chemicals Public Company Limited and its subsidiary 
(the Group), which comprise the consolidated statement of financial 
position as at 31 December 2016, and the related consolidated statements
of comprehensive income, changes in shareholders’ equity and cash 
flows for the year then ended, and notes to the consolidated financial 
statements, including a summary of significant accounting policies, 
and have also audited the separate financial statements of Sherwood 
Chemicals Public Company Limited for the same period.
	 In my opinion, the financial statements referred to above present
fairly, in all material respects, the financial position of Sherwood Chemicals
Public Company Limited and its subsidiary and of Sherwood Chemicals
Public Company Limited as at 31 December 2016, their financial 
performance and cash flows for the year then ended in accordance 
with Thai Financial Reporting Standards.
	 Basis for Opinion
	 I conducted my audit in accordance with Thai Standards on Auditing.
My responsibilities under those standards are further described in the 
Auditor’s Responsibilities for the Audit of the Financial Statements 
section of my report. I am independent of the Group in accordance 
with the Code of Ethics for Professional Accountants as issued by the 
Federation of Accounting Professions under the Royal Patronage of His 
Majesty the King as relevant to my audit of the financial statements, 
and I have fulfilled my other ethical responsibilities in accordance with 
the Code. I believe that the audit evidence I have obtained is sufficient 
and appropriate to provide a basis for my opinion. 
	 Key Audit Matters
	 Key audit matters are those matters that, in my professional 
judgement, were of most significance in my audit of the financial 
statements of the current period. These matters were addressed in the 
context of my audit of the financial statements as a whole, and in forming 
my opinion thereon, and I do not provide a separate opinion on 
these matters. 
	 I have fulfilled the responsibilities described in the Auditor’s 
Responsibilities for the Audit of the Financial Statements section of 
my report, including in relation to these matters. Accordingly, my audit 
included the performance of procedures designed to respond to my 
assessment of the risks of material misstatement of the financial 
statements. The results of my audit procedures, including the procedures
performed to address the matters below, provide the basis for my 
audit opinion on the accompanying financial statements as a whole.
	 Key audit matters and how audit procedures respond for each matter
are described below.
Revenue recognition
	 Revenue from sales is significant to the financial statements. 
Moreover, the Company has sales transactions with a large number of
customers under a variety of conditions, pertaining to matters such as 
sales promotions, discounts and special discounts to boost sales. As a
result, revenue from sales is a significant account which directly affects
the Company’s operating results. 
	 I assessed and tested the effectiveness of the internal controls of 
the Company relevant to the revenue cycle by examining supporting 
documents, on a sampling basis, for actual sales transactions occurring
during the year and expanding the scope of audit near the end of the 
reporting period. I also sent confirmation requests for the amounts 
of sales to major customers and examined credit notes issued by 
the Company after the period-end. In addition, I performed analytical

เสนอต่อผู้ถือหุ้นของบริษัท เชอร์วู้ด เคมิคอล จำ�กัด (มหาชน) 
	 ความเห็น
	 ข้าพเจ้าได้ตรวจสอบงบการเงินรวมของบริษัท เชอร์วู้ด เคมิคอล จำ�กัด 
(มหาชน) และบริษัทย่อย (กลุ่มบริษัท) ซึ่งประกอบด้วยงบแสดงฐานะการเงิน
รวม ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2559 งบกำ�ไรขาดทุนเบ็ดเสร็จรวม งบแสดง
การเปลี่ยนแปลงส่วนของผู้ถือหุ้นรวมและงบกระแสเงินสดรวม สำ�หรับปี
สิ้นสุดวันเดียวกัน และหมายเหตุประกอบงบการเงินรวม รวมถึงหมายเหตุ
สรุปนโยบายการบัญชีที่สำ�คัญ และได้ตรวจสอบงบการเงินเฉพาะกิจการของ
บริษัท เชอร์วู้ด เคมิคอล จำ�กัด (มหาชน) ด้วยเช่นกัน
	 ข้าพเจ้าเห็นว่างบการเงินข้างต้นน้ีแสดงฐานะการเงิน ณ วันท่ี 31 ธันวาคม
2559 ผลการดำ�เนินงานและกระแสเงินสด สำ�หรับปีสิ้นสุดวันเดียวกันของ
บริษัท เชอร์วู้ด เคมิคอล จำ�กัด (มหาชน) และบริษัทย่อย และเฉพาะของ
บริษัท เชอร์วู้ด เคมิคอล จำ�กัด (มหาชน) โดยถูกต้องตามท่ีควรในสาระ
สำ�คัญตามมาตรฐานการรายงานทางการเงิน
	 เกณฑ์ในการแสดงความเห็น
	 ข้าพเจ้าได้ปฏิบัติงานตรวจสอบตามมาตรฐานการสอบบัญชี ความรับ
ผิดชอบของข้าพเจ้าได้กล่าวไว้ในส่วนของ ความรับผิดชอบของผู้สอบบัญชี
ต่อการตรวจสอบงบการเงิน ในรายงานของข้าพเจ้า ข้าพเจ้ามีความเป็นอิสระ
จากกลุ่มบริษัทตามข้อกำ�หนดจรรยาบรรณของผู้ประกอบวิชาชีพบัญชีที่
กำ�หนดโดยสภาวิชาชีพบัญชี ในพระบรมราชูปถัมภ์ ในส่วนที่เกี่ยวข้องกับ
การตรวจสอบงบการเงิน และข้าพเจ้าได้ปฏิบัติตามข้อกำ�หนดด้านจรรยาบรรณ
อื่นๆตามที่ระบุในข้อกำ�หนดนั้นด้วย ข้าพเจ้าเชื่อว่าหลักฐานการสอบบัญชีที่
ข้าพเจ้าได้รับเพียงพอและเหมาะสมเพื่อใช้เป็นเกณฑ์ในการแสดงความเห็น
ของข้าพเจ้า
	 เรื่องสำ�คัญในการตรวจสอบ 
	 เร่ืองสำ�คัญในการตรวจสอบคือเร่ืองต่างๆ ท่ีมีนัยสำ�คัญท่ีสุดตามดุลยพินิจ
เยี่ยงผู้ประกอบวิชาชีพของข้าพเจ้าในการตรวจสอบงบการเงินสำ�หรับงวด
ปัจจุบัน ข้าพเจ้าได้นำ�เรื่องเหล่านี้มาพิจารณาในบริบทของการตรวจสอบงบ
การเงินโดยรวมและในการแสดงความเห็นของข้าพเจ้า ทั้งนี้ ข้าพเจ้าไม่ได้
แสดงความเห็นแยกต่างหากสำ�หรับเรื่องเหล่านี้  
	 ข้าพเจ้าได้ปฏิบัติงานตามความรับผิดชอบที่ได้กล่าวไว้ในส่วนของ
ความรับผิดชอบของผู้สอบบัญชีต่อการตรวจสอบงบการเงิน ในรายงานของ
ข้าพเจ้า ซ่ึงได้รวมความรับผิดชอบท่ีเกี่ยวกับเรื่องเหล่านี้ด้วย การปฏิบัติงาน
ของข้าพเจ้าได้รวมวิธีการตรวจสอบที่ออกแบบมาเพื่อตอบสนองต่อการ
ประเมินความเสี่ยงจากการแสดงข้อมูลที่ขัดต่อข้อเท็จจริงอันเป็นสาระสำ�คัญ
ในงบการเงิน ผลของวิธีการตรวจสอบของข้าพเจ้า ซ่ึงได้รวมวิธีการตรวจสอบ
สำ�หรับเรื่องเหล่านี้ด้วย ได้ใช้เป็นเกณฑ์ในการแสดงความเห็นของข้าพเจ้า
ต่องบการเงินโดยรวม
	 เรื่องสำ�คัญในการตรวจสอบ พร้อมวิธีการตรวจสอบสำ�หรับแต่ละเรื่องมี
ดังต่อไปนี้
	 การรับรู้รายได้ 
	 เนื่องจากรายการขายสินค้าเป็นรายการที่มีมูลค่าที่เป็นสาระสำ�คัญต่อ
งบการเงินอย่างมาก โดยบริษัทฯ มีรายการค้ากับลูกค้าเป็นจำ�นวนมากและ
เงื่อนไขการขายที่ให้กับลูกค้ามีความหลากหลาย เช่น รายการส่งเสริมการ
ขาย ส่วนลดต่าง ๆ รวมทั้งการให้ส่วนลดพิเศษเพื่อกระตุ้นยอดขาย ดังนั้น 
บัญชีดังกล่าว จึงถือเป็นบัญชีที่มีความสำ�คัญมากและมีผลกระทบโดยตรง
ต่อผลการดำ�เนินงาน
	 ข้าพเจ้าได้ประเมินและทดสอบความมีประสิทธิภาพของระบบการ
ควบคุมภายในของบริษัทฯท่ีเก่ียวข้องกับวงจรรายได้ สุ่มตรวจสอบเอกสาร
ประกอบรายการขายที่เกิดขึ้นในระหว่างปีและขยายขอบเขตการตรวจสอบ
ในช่วงใกล้ส้ินรอบระยะเวลาบัญชี ส่งหนังสือยืนยันยอดขายกับลูกค้ารายหลัก
ตรวจสอบใบลดหนี้ที่บริษัทฯออกหลังวันสิ้นรอบระยะเวลาบัญชี วิเคราะห์
เปรียบเทียบข้อมูลบัญชีรายได้แบบแยกย่อย เพื่อตรวจสอบความผิดปกติ
ที่อาจเกิดขึ้นของรายการขายตลอดรอบระยะเวลาบัญชี โดยเฉพาะรายการ
บัญชีที่ทำ�ผ่านใบสำ�คัญทั่วไป

Independent Auditor’s Report

รายงานของผู้สอบบัญชีรับอนุญาต
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procedures on disaggregated data to detect possible irregularities 
in sale transactions throughout the period, particularly for accounting 
entries made through journal vouchers.  
	 Other Matter
	 The Consolidated financial statements of Sherwood Chemicals 
Public Company Limited and its subsidiary and the separate financial 
statements of Sherwood Chemicals Public Company Limited for the 
year ended 31 December 2015, presented herein as comparative
information, were audited by another auditor who expressed an 
unqualified opinion on those statements, under her report dated 
23 February 2016. 
	 Other Information
	 Management is responsible for the other information. The other 
information comprise the information included in annual report of the 
Group, but does not include the financial statements and my auditor’s 
report thereon. The annual report of the Group is expected to be made
available to me after the date of this auditor’s report.
	 My opinion on the financial statements does not cover the other information
and I do not express any form of assurance conclusion thereon.
	 In connection with my audit of the financial statements, my responsibility
is to read the other information and, in doing so, consider whether the 
other information is materially inconsistent with the financial statements 
or my knowledge obtained in the audit or otherwise appears to be 
materially misstated.
	 When I read the annual report of the Group, if I conclude that there
is a material misstatement therein, I am required to communicate the 
matter to those charged with governance for correction of the misstatement.
	 Responsibilities of Management and Those Charged with 
Governance for the Financial Statements
	 Management is responsible for the preparation and fair presentation
of the financial statements in accordance with Thai Financial Reporting
Standards, and for such internal control as management determines 
is necessary to enable the preparation of financial statements that are 
free from material misstatement, whether due to fraud or error.
	 In preparing the financial statements, management is responsible
for assessing the Group’s ability to continue as a going concern, 
disclosing, as applicable, matters related to going concern and using 
the going concern basis of accounting unless management either 
intends to liquidate the Group or to cease operations, or has no realistic
alternative but to do so.
	 Those charged with governance are responsible for overseeing the
Group’s financial reporting process.
	 Auditor’s Responsibilities for the Audit of the Financial Statements
	 My objectives are to obtain reasonable assurance about whether 
the financial statements as a whole are free from material misstatement,
whether due to fraud or error, and to issue an auditor’s report that
includes my opinion. Reasonable assurance is a high level of assurance,
but is not a guarantee that an audit conducted in accordance with
Thai Standards on Auditing will always detect a material misstatement
when it exists. Misstatements can arise from fraud or error and
are considered material if, individually or in the aggregate, they 
could reasonably be expected to influence the economic decisions
of users taken on the basis of these financial statements. 
	 As part of an audit in accordance with Thai Standards on Auditing, 
I exercise professional judgement and maintain professional skepticism 
throughout the audit. I also:

เรื่องอื่น 
	 งบการเงินรวมของบริษัท เชอร์วู้ด เคมิคอล จำ�กัด (มหาชน) และบริษัทย่อย
และงบการเงินเฉพาะกิจการของบริษัท เชอร์วู้ด เคมิคอล จำ�กัด (มหาชน) 
สำ�หรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2558 ที่แสดงเป็นข้อมูลเปรียบเทียบ ตรวจ
สอบโดยผู้สอบบัญชีอื่น ซึ่งแสดงความเห็นอย่างไม่มีเงื่อนไขตามรายงานลง
วันที่ 23 กุมภาพันธ์ 2559
ข้อมูลอื่น 
	 ผู้บริหารเป็นผู้รับผิดชอบต่อข้อมูลอื่น ซึ่งรวมถึงข้อมูลท่ีรวมอยู่ใน
รายงานประจำ�ปีของกลุ่มบริษัท (แต่ไม่รวมถึงงบการเงินและรายงานของ
ผู้สอบบัญชีที่แสดงอยู่ในรายงานนั้น) ซึ่งคาดว่าจะถูกจัดเตรียมให้กับข้าพเจ้า
ภายหลังวันที่ในรายงานของผู้สอบบัญชีนี้
	 ความเห็นของข้าพเจ้าต่องบการเงินไม่ครอบคลุมถึงข้อมูลอ่ืนและข้าพเจ้า
ไม่ได้ให้ข้อสรุปในลักษณะการให้ความเชื่อมั่นในรูปแบบใดๆต่อข้อมูลอื่นนั้น
	 ความรับผิดชอบของข้าพเจ้าท่ีเก่ียวเนื่องกับการตรวจสอบงบการเงินคือ
การอ่านและพิจารณาว่าข้อมูลอื่นนั้นมีความขัดแย้งท่ีมีสาระสำ�คัญกับงบ
การเงินหรือกับความรู้ที่ได้รับจากการตรวจสอบของข้าพเจ้าหรือไม่ หรือ
ปรากฏว่าข้อมูลอื่นแสดงขัดต่อข้อเท็จจริงอันเป็นสาระสำ�คัญหรือไม่
	 เมื่อข้าพเจ้าได้อ่านรายงานประจำ�ปีของกลุ่มบริษัทตามท่ีกล่าวข้างต้น
แล้ว และหากสรุปได้ว่ามีการแสดงข้อมูลที่ขัดต่อข้อเท็จจริงอันเป็นสาระ
สำ�คัญ ข้าพเจ้าจะสื่อสารเรื่องดังกล่าวให้ผู้มีหน้าที่ในการกำ�กับดูแลทราบ
เพื่อให้มีการดำ�เนินการแก้ไขที่เหมาะสมต่อไป
	 ความรับผิดชอบของผู้บริหารและผู้มีหน้าท่ีในการกำ�กับดูแลต่องบการเงิน
	 ผู้บริหารมีหน้าที่รับผิดชอบในการจัดทำ�และนำ�เสนองบการเงินเหล่านี้
โดยถูกต้องตามที่ควรตามมาตรฐานการรายงานทางการเงิน และรับผิดชอบ
เก่ียวกับการควบคุมภายในท่ีผู้บริหารพิจารณาว่าจำ�เป็นเพ่ือให้สามารถจัดทำ�
งบการเงินที่ปราศจากการแสดงข้อมูลที่ขัดต่อข้อเท็จจริงอันเป็นสาระสำ�คัญ
ไม่ว่าจะเกิดจากการทุจริตหรือข้อผิดพลาด
	 ในการจัดทำ�งบการเงิน ผู้บริหารรับผิดชอบในการประเมินความสามารถ
ของกลุ่มบริษัทในการดำ�เนินงานต่อเนื่อง การเปิดเผยเรื่องท่ีเก่ียวกับการ
ดำ�เนินงานต่อเนื่องในกรณีท่ีมีเรื่องดังกล่าว และการใช้เกณฑ์การบัญชี
สำ�หรับกิจการที่ดำ�เนินงานต่อเนื่องเว้นแต่ผู้บริหารมีความตั้งใจที่จะเลิกกลุ่ม
บริษัทหรือหยุดดำ�เนินงานหรือไม่สามารถดำ�เนินงานต่อเนื่องอีกต่อไปได้
	 ผู้มีหน้าที่ในการกำ�กับดูแลมีหน้าท่ีในการสอดส่องดูแลกระบวนการ
ในการจัดทำ�รายงานทางการเงินของกลุ่มบริษัท
	 ความรับผิดชอบของผู้สอบบัญชีต่อการตรวจสอบงบการเงิน
	 การตรวจสอบของข้าพเจ้ามีวัตถุประสงค์เพื่อให้ได้ความเชื่อมั่นอย่าง
สมเหตุสมผลว่างบการเงินโดยรวมปราศจากการแสดงข้อมูลท่ีขัดต่อข้อเท็จจริง
อันเป็นสาระสำ�คัญหรือไม่ ไม่ว่าจะเกิดจากการทุจริตหรือข้อผิดพลาด และ
เสนอรายงานของผู้สอบบัญชีซึ่งรวมความเห็นของข้าพเจ้าอยู่ด้วย ความเชื่อ
มั่นอย่างสมเหตุสมผลคือความเช่ือม่ันในระดับสูงแต่ไม่ได้เป็นการรับประกัน
ว่าการปฏิบัติงานตรวจสอบตามมาตรฐานการสอบบัญชีจะสามารถตรวจพบ
ข้อมูลที่ขัดต่อข้อเท็จจริงอันเป็นสาระสำ�คัญท่ีมีอยู่ได้เสมอไป ข้อมูลที่ขัดต่อ
ข้อเท็จจริงอาจเกิดจากการทุจริตหรือข้อผิดพลาดและถือว่ามีสาระสำ�คัญ
เมื่อคาดการณ์อย่างสมเหตุสมผลได้ว่ารายการท่ีขัดต่อข้อเท็จจริงแต่ละ
รายการหรือทุกรายการรวมกันจะมีผลต่อการตัดสินใจทางเศรษฐกิจของผู้ใช้
งบการเงินจากการใช้งบการเงินเหล่านี้
	 ในการตรวจสอบของข้าพเจ้าตามมาตรฐานการสอบบัญชี ข้าพเจ้า
ใช้ดุลยพินิจและการสังเกตและสงสัยเยี่ยงผู้ประกอบวิชาชีพตลอดการตรวจ
สอบ และข้าพเจ้าได้ปฏิบัติงานดังต่อไปนี้ด้วย
	 •	 ระบุและประเมินความเสี่ยงท่ีอาจมีการแสดงข้อมูลท่ีขัดต่อข้อเท็จ
	 	 จริงอันเป็นสาระสำ�คัญในงบการเงิน ไม่ว่าจะเกิดจากการทุจริตหรือ
	 	 ข้อผิดพลาด ออกแบบและปฏิบัติงานตามวิธีการตรวจสอบเพื่อตอบ
	 	 สนองต่อความเสี่ยงเหล่านั้น และได้หลักฐานการสอบบัญชีที่เพียง
	 	 พอและเหมาะสมเพื่อเป็นเกณฑ์ในการแสดงความเห็นของข้าพเจ้า 
	 	 ความเสี่ยงที่ไม่พบข้อมูลท่ีขัดต่อข้อเท็จจริงอันเป็นสาระสำ�คัญซึ่ง
	 	 เป็นผลมาจากการทุจริตจะสูงกว่าความเสี่ยงที่เกิดจากข้อผิดพลาด 
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 	 	 เนื่องจากการทุจริตอาจเกี่ยวกับการสมรู้ร่วมคิดการปลอมแปลง
	 	 เอกสารหลักฐาน การตั้งใจละเว้นการแสดงข้อมูล การแสดงข้อมูลที่
	 	 ไม่ตรงตามข้อเท็จจริงหรือการแทรกแซงการควบคุมภายใน
	 •	 ทำ�ความเข้าใจเกี่ยวกับระบบการควบคุมภายในที่เกี่ยวข้องกับการ
	 	 ตรวจสอบ เพ่ือออกแบบวิธีการตรวจสอบให้เหมาะสมกับสถานการณ์
	 	 แต่ไม่ใช่เพ่ือวัตถุประสงค์ในการแสดงความเห็นต่อความมีประสิทธิผล
	 	 ของการควบคุมภายในของกลุ่มบริษัท
	 •	 ประเมินความเหมาะสมของนโยบายการบัญชีที่ผู้บริหารใช้และความ
	 	 สมเหตุสมผลของประมาณการทางบัญชีและการเปิดเผยข้อมูลที่
	 	 เกี่ยวข้องที่ผู้บริหารจัดทำ�
	 •	 สรุปเกี่ยวกับความเหมาะสมของการใช้เกณฑ์การบัญชีสำ�หรับกิจการ
	 	 ที่ดำ�เนินงานต่อเนื่องของผู้บริหาร และสรุปจากหลักฐานการสอบ
	 	 บัญชีที่ได้รับว่ามีความไม่แน่นอนท่ีมีสาระสำ�คัญท่ีเกี่ยวกับเหตุการณ์
	 	 หรือสถานการณ์ที่อาจเป็นเหตุให้เกิดข้อสงสัยอย่างมีนัยสำ�คัญต่อ
	 	 ความสามารถของกลุ่มบริษัทในการดำ�เนินงานต่อเนื่องหรือไม่ 
	 	 หากข้าพเจ้าได้ข้อสรุปว่ามีความไม่แน่นอนท่ีมีสาระสำ�คัญ ข้าพเจ้า
	 	 จะต้องให้ข้อสังเกตไว้ในรายงานของผู้สอบบัญชีของข้าพเจ้าถึงการ
	 	 เปิดเผยข้อมูลที่เกี่ยวข้องในงบการเงิน หรือหากเห็นว่าการเปิดเผย
	 	 ดังกล่าวไม่เพียงพอ ข้าพเจ้าจะแสดงความเห็นท่ีเปลี่ยนแปลง
	 	 ไป ข้อสรุปของข้าพเจ้าขึ้นอยู่กับหลักฐานการสอบบัญชีที่ได้รับจนถึง
	 	 วันที่ในรายงานของผู้สอบบัญชีของข้าพเจ้า อย่างไรก็ตามเหตุการณ์
	 	 หรือสถานการณ์ในอนาคตอาจเป็นเหตุให้กลุ่มบริษัทต้องหยุดการ
	 	 ดำ�เนินงานต่อเนื่องได้
	 •	 ประเมินการนำ�เสนอ โครงสร้างและเนื้อหาของงบการเงินโดยรวม
	 	 รวมถึงการเปิดเผยข้อมูลท่ีเก่ียวข้อง ตลอดจนประเมินว่างบการเงิน
	 	 แสดงรายการและเหตุการณ์ที่เกิดขึ้นโดยถูกต้องตามที่ควรหรือไม่ 
	 •	 รวบรวมเอกสารหลักฐานการสอบบัญชีที่เหมาะสมอย่างเพียงพอ
	 	 เกี่ยวกับข้อมูลทางการเงินของกิจการหรือของกิจกรรมทางธุรกิจ
	 	 ภายในกลุ่มบริษัทเพื่อแสดงความเห็นต่องบการเงินรวม ข้าพเจ้ารับ
	 	 ผิดชอบต่อการกำ�หนดแนวทาง การควบคุมดูแล และการปฏิบัติงาน
	 	 ตรวจสอบกลุ่มบริษัท ข้าพเจ้าเป็นผู้รับผิดชอบแต่เพียงผู้เดียวต่อ
	 	 ความเห็นของข้าพเจ้า
	 ข้าพเจ้าได้สื่อสารกับผู้มีหน้าท่ีในการกำ�กับดูแลเก่ียวกับขอบเขตและช่วง
เวลาของการตรวจสอบตามที่ได้วางแผนไว้ ประเด็นที่มีนัยสำ�คัญที่พบจาก
การตรวจสอบรวมถึงข้อบกพร่องท่ีมีนัยสำ�คัญในระบบการควบคุมภายใน
ซึ่งข้าพเจ้าได้พบในระหว่างการตรวจสอบของข้าพเจ้า
	 ข้าพเจ้าได้ให้คำ�รับรองแก่ผู้มีหน้าท่ีในการกำ�กับดูแลว่าข้าพเจ้าได้ปฏิบัติ
ตามข้อกำ�หนดจรรยาบรรณที่เกี่ยวข้องกับความเป็นอิสระและได้สื่อสารกับ
ผู้มีหน้าที่ในการกำ�กับดูแลเก่ียวกับความสัมพันธ์ท้ังหมดตลอดจนเรื่องอื่น
ซึ่งข้าพเจ้าเชื่อว่ามีเหตุผลที่บุคคลภายนอกอาจพิจารณาว่ากระทบต่อความ
เป็นอิสระของข้าพเจ้าและมาตรการท่ีข้าพเจ้าใช้เพ่ือป้องกันไม่ให้ข้าพเจ้า
ขาดความเป็นอิสระ
	 จากเร่ืองท้ังหลายท่ีส่ือสารกับผู้มีหน้าท่ีในการกำ�กับดูแล ข้าพเจ้าได้พิจารณา
เรื่องต่างๆ ที่มีนัยสำ�คัญที่สุดในการตรวจสอบงบการเงินในงวดปัจจุบันและ
กำ�หนดเป็นเรื่องสำ�คัญในการตรวจสอบ ข้าพเจ้าได้อธิบายเรื่องเหล่านี้ไว้ใน
รายงานของผู้สอบบัญชี เว้นแต่กฎหมายหรือข้อบังคับห้ามไม่ให้เปิดเผยเรื่อง
ดังกล่าวต่อสาธารณะ หรือในสถานการณ์ที่ยากที่จะเกิดขึ้น ข้าพเจ้าพิจารณา
ว่าไม่ควรส่ือสารเร่ืองดังกล่าวในรายงานของข้าพเจ้าเพราะการกระทำ�ดังกล่าว
สามารถคาดการณ์ได้อย่างสมเหตุสมผลว่าจะมีผลกระทบในทางลบมากกว่า
ผลประโยชน์ที่ผู้มีส่วนได้เสียสาธารณะจะได้จากการสื่อสารดังกล่าว
	 ผู้สอบบัญชีท่ีรับผิดชอบงานสอบบัญชีและการนำ�เสนอรายงานฉบับน้ีคือ

นายศุภชัย ปัญญาวัฒโน 
ศุภชัย  ปัญญาวัฒโน
ผู้สอบบัญชีรับอนุญาต เลขทะเบียน 3930

บริษัท สำ�นักงาน อีวาย จำ�กัด
กรุงเทพฯ: 23 กุมภาพันธ์ 2560

	 •	 Identify and assess the risks of material misstatement of the
	 	 financial statements, whether due to fraud or error, design and
	 	 perform audit procedures responsive to those risks, and obtain
	 	 audit evidence that is sufficient and appropriate to provide a
	 	 basis for my opinion. The risk of not detecting a material 
	 	 misstatement resulting from fraud is higher than for one resulting
	 	 from error, as fraud may involve collusion, forgery, intentional 
	 	 omissions, misrepresentations, or the override of internal control. 
	 •	 Obtain an understanding of internal control relevant to the audit
	 	 in order to design audit procedures that are appropriate
	 	 in the circumstances, but not for the purpose of expressing
	 	 an opinion on the effectiveness of the Group’s internal control.
	 • 	 Evaluate the appropriateness of accounting policies used and
	 	 the reasonableness of accounting estimates and related 
	 	 disclosures made by management.
	 •	 Conclude on the appropriateness of management’s use of the
	 	 going concern basis of accounting and, based on the audit evidence
	 	 obtained, whether a material uncertainty exists related to events
	 	 or conditions that may cast significant doubt on the Group’s 
	 	 ability to continue as a going concern. If I conclude that a material 
	 	 uncertainty exists, I am required to draw attention in my auditor’s
	 	 report to the related disclosures in the financial statements or, 
	 	 if such disclosures are inadequate, to modify my opinion. 
	 	 My conclusions are based on the audit evidence obtained up to the
 	 	 date of my auditor’s report. However, future events or conditions
	 	 may cause the Group to cease to continue as a going concern.
	 • 	 Evaluate the overall presentation, structure and content of the
	 	 financial statements, including the disclosures, and whether the
	 	 financial statements represent the underlying transactions and
	 	 events in a manner that achieves fair presentation.
	 •	 Obtain sufficient appropriate audit evidence regarding the financial
	 	 information of the entities or business activities within the Group
	 	 to express an opinion on the consolidated financial statements. 	
	 	 I am responsible for the direction, supervision and performance 	
	 	 of the group audit. I remain solely responsible for my audit opinion.
	 I communicate with those charged with governance regarding, 
among other matters, the planned scope and timing of the audit and 
significant audit findings, including any significant deficiencies in internal 
control that I identify during my audit.
	 I also provide those charged with governance with a statement 
that I have complied with relevant ethical requirements regarding 
independence, and to communicate with them all relationships and 
other matters that may reasonably be thought to bear on my 
independence, and where applicable, related safeguards.
	 From the matters communicated with those charged with governance,
I determine those matters that were of most significance in the audit of
the financial statements of the current period and are therefore the key
audit matters. I describe these matters in my auditor’s report unless 
law or regulation precludes public disclosure about the matter or when,
in extremely rare circumstances, I determine that a matter should not 
be communicated in my report because the adverse consequences of 
doing so would reasonably be expected to outweigh the public interest 
benefits of such communication.
	 The engagement partner on the audit resulting in this independent
auditor’s report is                                

Mr. Supachai Phanyawattano.
Supachai Phanyawattano
Certified Public Accountant (Thailand) No. 3930

EY Office Limited
Bangkok: 23 February 2017
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งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ

หมายเหตุ 2559 2558 2559 2558

สินทรัพย์

สินทรัพย์หมุนเวียน

เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด 7  136,120,428  106,041,074  110,742,108  104,572,474 

เงินลงทุนในหลักทรัพย์เพื่อค้า - กองทุนรวม  102,988,708  62,244,109  102,988,708  62,244,109 

ลูกหนี้การค้า 8  169,015,472  140,547,018  208,196,513  161,725,794 

สินค้าคงเหลือ 9  191,335,844  191,752,161  170,833,385  165,020,671 

สินทรัพย์หมุนเวียนอื่น  5,218,233  3,527,734  3,614,885  3,368,365 

รวมสินทรัพย์หมุนเวียน  604,678,685  504,112,096  596,375,599  496,931,413 

สินทรัพย์ไม่หมุนเวียน

เงินลงทุนในบริษัทย่อย - - 277,400 277,400 

ที่ดิน อาคารและอุปกรณ์ 10  321,937,753  334,001,110  321,937,753  334,001,110 

สินทรัพย์ไม่มีตัวตน  11  9,319,212  10,415,505  9,319,212  10,415,505 

สินทรัพย์ภาษีเงินได้รอการตัดบัญชี 16  3,780,874  3,680,197  3,780,874  3,680,197 

สินทรัพย์ไม่หมุนเวียนอื่น  1,295,161  773,965  773,065  718,800 

รวมสินทรัพย์ไม่หมุนเวียน  336,333,000  348,870,777  336,088,304  349,093,012 

รวมสินทรัพย์  941,011,685  852,982,873  932,463,903  846,024,425 

หมายเหตุ ประกอบงบการเงินเป็นส่วนหนึ่งของงบการเงินนี้

งบแสดงฐานะการเงิน
บริษัท เชอร์วู้ด เคมิคอล จำ�กัด (มหาชน) และบริษัทย่อย
ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2559

(หน่วย : บาท)
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งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ

หมายเหตุ 2559 2558 2559 2558

หนี้สินและส่วนของผู้ถือหุ้น

หนี้สินหมุนเวียน

เจ้าหนี้การค้าและเจ้าหนี้อื่น 12  185,555,358  187,949,515  182,754,082  185,176,643 

ภาษีเงินได้ค้างจ่าย  16,014,180  16,107,425  14,721,991  14,992,557 

หนี้สินหมุนเวียนอื่น  7,177,324  4,677,267  7,004,452  4,529,186 

รวมหนี้สินหมุนเวียน  208,746,862  208,734,207  204,480,525  204,698,386 

หนี้สินไม่หมุนเวียน

สำ�รองผลประโยชน์ระยะยาวของพนักงาน 13  15,167,530  15,279,418  15,167,530  15,279,418 

รวมหนี้สินไม่หมุนเวียน  15,167,530  15,279,418  15,167,530  15,279,418 

รวมหนี้สิน  223,914,392  224,013,625  219,648,055  219,977,804 

ส่วนของผู้ถือหุ้น

ทุนเรือนหุ้น

   ทุนจดทะเบียน ออกจำ�หน่าย และชำ�ระเต็มมูลค่าแล้ว

     หุ้นสามัญ 150,000,000 หุ้น มูลค่าหุ้นละ 1 บาท 150,000,000 150,000,000 150,000,000 150,000,000

ส่วนเกินมูลค่าหุ้นสามัญ 87,600,000 87,600,000 87,600,000 87,600,000

กำ�ไรสะสม

   จัดสรรแล้ว - สำ�รองตามกฎหมาย   14 15,000,000 15,000,000 15,000,000 15,000,000 

   ยังไม่ได้จัดสรร  456,324,233  369,177,038  459,938,772  373,169,545 

องค์ประกอบอื่นของส่วนของผู้ถือหุ้น  2,789,998  7,052,137  277,076  277,076 

ส่วนของผู้ถือหุ้นของบริษัทฯ  711,714,231  628,829,175  712,815,848  626,046,621 

ส่วนของผู้มีส่วนได้เสียที่ไม่มีอำ�นาจ

ควบคุมของบริษัทย่อย  5,383,062  140,073  -  - 

รวมส่วนของผู้ถือหุ้น  717,097,293  628,969,248  712,815,848  626,046,621 

รวมหนี้สินและส่วนของผู้ถือหุ้น  941,011,685  852,982,873  932,463,903  846,024,425 

หมายเหตุ ประกอบงบการเงินเป็นส่วนหนึ่งของงบการเงินนี้

(หน่วย : บาท)

งบแสดงฐานะการเงิน (ต่อ)
บริษัท เชอร์วู้ด เคมิคอล จำ�กัด (มหาชน) และบริษัทย่อย
ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2559
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งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ 

หมายเหตุ 2559 2558 2559 2558

รายได้

รายได้จากการขาย  1,235,173,756  1,141,820,441  1,198,569,098  1,136,945,305 

รายได้อื่น  3,211,382  2,182,592  4,558,799  2,003,390 

รวมรายได้  1,238,385,138  1,144,003,033  1,203,127,897  1,138,948,695 

ค่าใช้จ่าย

ต้นทุนขาย  758,890,981  727,101,723  742,956,973  734,585,270 

ค่าใช้จ่ายในการขาย  179,416,480  164,646,990  168,952,881  157,857,731 

ค่าใช้จ่ายในการบริหาร  104,857,824  97,076,455  99,497,823  93,681,286 

รวมค่าใช้จ่าย  1,043,165,285  988,825,168  1,011,407,677  986,124,287 

กำ�ไรก่อนค่าใช้จ่ายภาษีเงินได้  195,219,853  155,177,865  191,720,220  152,824,408 

ค่าใช้จ่ายภาษีเงินได้ 16  (38,764,396)  (31,991,574)  (37,451,033)  (30,062,607)

กำ�ไรสำ�หรับปี  156,455,457  123,186,291  154,269,187  122,761,801 

กำ�ไรขาดทุนเบ็ดเสร็จอื่น :

รายการท่ีจะถูกบันทึกในส่วนของกำ�ไรหรือขาดทุนในภายหลัง

ผลต่างของอัตราแลกเปลี่ยนจากการแปลงค่างบการเงิน

   ที่เป็นเงินตราต่างประเทศ - สุทธิจากภาษีเงินได้  (827,452)  3,003,529 - - 

รายการท่ีจะถูกบันทึกในส่วนของกำ�ไรหรือขาดทุนในภายหลัง

   - สุทธิจากภาษีเงินได้  (827,452)  3,003,529 - - 

รายการท่ีจะไม่ถูกบันทึกในส่วนของกำ�ไรหรือขาดทุนในภายหลัง

ผลกำ�ไรจากการประมาณการตามหลักคณิตศาสตร์ประกันภัย

   - สุทธิจากภาษีเงินได้  -  277,076  -  277,076 

รายการที่จะไม่ถูกบันทึกในส่วนของกำ�ไร

   หรือขาดทุนในภายหลัง - สุทธิจากภาษีเงินได้  -  277,076  -  277,076 

กำ�ไรขาดทุนเบ็ดเสร็จอื่นสำ�หรับปี  (827,452)  3,280,605  -  277,076 

กำ�ไรขาดทุนเบ็ดเสร็จรวมสำ�หรับปี  155,628,005  126,466,896  154,269,187  123,038,877 

การแบ่งปันกำ�ไร

ส่วนที่เป็นของผู้ถือหุ้นของบริษัทฯ  154,923,200  122,071,355  154,269,187  122,761,801 

ส่วนท่ีเป็นของผู้มีส่วนได้เสียท่ีไม่มีอำ�นาจควบคุมของบริษัทย่อย  1,532,257  1,114,936 

 156,455,457  123,186,291 

การแบ่งปันกำ�ไรขาดทุนเบ็ดเสร็จรวม		

ส่วนที่เป็นของผู้ถือหุ้นของบริษัทฯ  153,633,998  125,351,960  154,269,187  123,038,877 

ส่วนท่ีเป็นของผู้มีส่วนได้เสียท่ีไม่มีอำ�นาจควบคุมของบริษัทย่อย  1,994,007  1,114,936 

 155,628,005  126,466,896 

กำ�ไรต่อหุ้นขั้นพื้นฐาน

     กำ�ไรส่วนที่เป็นของผู้ถือหุ้นของบริษัทฯ  1.03  0.81  1.03  0.82 

หมายเหตุ ประกอบงบการเงินเป็นส่วนหนึ่งของงบการเงินนี้

งบกำ�ไรขาดทุนเบ็ดเสร็จ
บริษัท เชอร์วู้ด เคมิคอล จำ�กัด (มหาชน) และบริษัทย่อย
สำ�หรับปีสิ้นสุด วันที่ 31 ธันวาคม 2559

(หน่วย : บาท)
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งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ

2559 2558 2559 2558

กระแสเงินสดจากกิจกรรมดำ�เนินงาน

กำ�ไรก่อนภาษีเงินได้  195,219,853  155,177,865  191,720,220  152,824,408 

รายการปรับกระทบยอดกำ�ไรก่อนภาษีเงินได้

   เป็นเงินสดรับ (จ่าย) จากกิจกรรมดำ�เนินงาน

   ค่าเสื่อมราคา  23,463,405  22,864,266  23,463,405  22,864,266 

   ค่าตัดจำ�หน่าย  1,270,793  1,256,700  1,270,793  1,256,700 

   โอนกลับค่าเผื่อหนี้สงสัยจะสูญ  (756,486)  (131,393)  (508,222)  (222,458)

   ค่าเผื่อการลดมูลค่าสินค้าคงเหลือเพิ่มขึ้น    615,270  420,190  615,270  420,190 

   ขาดทุนจากการจำ�หน่ายอุปกรณ์  753,124  205,823  753,124  205,824 

   กำ�ไรจากเงินลงทุนในหลักทรัพย์เพื่อค้าที่ยังไม่เกิดขึ้นจริง  (580,693)  (239,133)  (580,693)  (239,133)

   (กำ�ไร) ขาดทุนจากอัตราแลกเปลี่ยนที่ยังไม่เกิดขึ้นจริง  33,854  (468,521)  181,596  (468,521)

   ค่าใช้จ่ายผลประโยชน์ระยะยาวของพนักงาน  2,066,796  2,325,816  2,066,796  2,325,816 

กำ�ไรจากการดำ�เนินงานก่อนการเปล่ียนแปลงในสินทรัพย์

   และหนี้สินดำ�เนินงาน  222,085,916  181,411,613  218,982,289  178,967,092 

สินทรัพย์ดำ�เนินงาน (เพ่ิมข้ึน) ลดลง 

   ลูกหนี้การค้า  (27,715,925)  9,808,282  (46,114,196)  (2,755,454)

   สินค้าคงเหลือ  (198,954)  (48,625,309)  (6,427,985)  (31,041,729)

   สินทรัพย์หมุนเวียนอื่น  (1,690,497)  5,061,418  (246,520)  5,216,829 

   สินทรัพย์ไม่หมุนเวียนอื่น  (521,196)  (114,265)  (54,265)  (62,550)

หนี้สินดำ�เนินงานเพิ่มขึ้น (ลดลง)

   เจ้าหนี้การค้าและเจ้าหนี้อื่น  (4,084,530)  24,716,834  (4,112,933)  25,307,801 

   หนี้สินหมุนเวียนอื่น  2,500,057  (166,907)  2,475,265  714,526 

   สำ�รองผลประโยชน์ระยะยาวของพนักงาน  (2,178,684)  (485,000)  (2,178,684)  (485,000)

เงินสดจากกิจกรรมดำ�เนินงาน  188,196,187  171,606,666  162,322,971  175,861,515 

   จ่ายภาษีเงินได้  (38,958,319)  (24,093,653)  (37,822,275)  (23,279,553)

เงินสดสุทธิจากกิจกรรมดำ�เนินงาน  149,237,868  147,513,013  124,500,696  152,581,962 

หมายเหตุ ประกอบงบการเงินเป็นส่วนหนึ่งของงบการเงินนี้

งบกระแสเงินสด
บริษัท เชอร์วู้ด เคมิคอล จำ�กัด (มหาชน) และบริษัทย่อย
สำ�หรับปีสิ้นสุด วันที่ 31 ธันวาคม 2559

(หน่วย : บาท)
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งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ

2559 2558 2559 2558

กระแสเงินสดจากกิจกรรมลงทุน

เงินลงทุนในหลักทรัพย์เพื่อค้าเพิ่มขึ้น  (40,163,906)  (48,000,000)  (40,163,906)  (48,000,000)

เงินสดรับจากการจำ�หน่ายอุปกรณ์  681,822  414,757  681,822  414,757 

เงินสดจ่ายซื้ออาคารและอุปกรณ์  (11,190,849)  (22,515,910)  (11,190,849)  (22,515,910)

เงินสดจ่ายซื้อสินทรัพย์ไม่มีตัวตน  (174,500)  -  (174,500)  - 

เงินสดสุทธิใช้ไปในกิจกรรมลงทุน  (50,847,433)  (70,101,153)  (50,847,433)  (70,101,153)

กระแสเงินสดจากกิจกรรมจัดหาเงิน

จ่ายเงินปันผล  (67,483,629)  (66,000,000)  (67,483,629)  (66,000,000)

เงินสดสุทธิใช้ไปในกิจกรรมจัดหาเงิน  (67,483,629)  (66,000,000)  (67,483,629)  (66,000,000)

ผลต่างจากการแปลงค่างบการเงินเพิ่มขึ้น (ลดลง)  (827,452)  3,003,529  -  - 

เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสดเพิ่มขึ้นสุทธิ  30,079,354  14,415,389  6,169,634  16,480,809 

เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสดต้นปี  106,041,074  91,625,685  104,572,474  88,091,665 

เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสดปลายปี  136,120,428  106,041,074  110,742,108  104,572,474 

หมายเหตุ ประกอบงบการเงินเป็นส่วนหนึ่งของงบการเงินนี้

งบกระแสเงินสด (ต่อ)
บริษัท เชอร์วู้ด เคมิคอล จำ�กัด (มหาชน) และบริษัทย่อย
สำ�หรับปีสิ้นสุด วันที่ 31 ธันวาคม 2559

(หน่วย : บาท)
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AS AT 31 DECEMBER 2016

Statement Of Financial Position

SHERWOOD CHEMICALS PUBLIC COMPANY LIMITED AND ITS SUBSIDIARY 

Consolidated financial statements Separate financial statements

Note 2016 2015 2016 2015

Assets

Current assets

Cash and cash equivalents 7  136,120,428  106,041,074  110,742,108  104,572,474 

Investments in trading securities - mutual funds  102,988,708  62,244,109  102,988,708  62,244,109 

Trade receivables 8  169,015,472  140,547,018  208,196,513  161,725,794 

Inventories 9  191,335,844  191,752,161  170,833,385  165,020,671 

Other current assets  5,218,233  3,527,734  3,614,885  3,368,365 

Total current assets  604,678,685  504,112,096  596,375,599  496,931,413 

Non-current assets

Investment in subsidiary - - 277,400 277,400 

Property, plant and equipment 10  321,937,753  334,001,110  321,937,753  334,001,110 

Intangible assets  11  9,319,212  10,415,505  9,319,212  10,415,505 

Deferred tax assets 16  3,780,874  3,680,197  3,780,874  3,680,197 

Other non-current assets  1,295,161  773,965  773,065  718,800 

Total non-current assets  336,333,000  348,870,777  336,088,304  349,093,012 

Total assets  941,011,685  852,982,873  932,463,903  846,024,425 

The accompanying notes are an integral part of the financial statements.

(Unit : Baht)
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AS AT 31 DECEMBER 2016

Statement Of Financial Position (CONT.)

SHERWOOD CHEMICALS PUBLIC COMPANY LIMITED AND ITS SUBSIDIARY 

Consolidated financial statements Separate financial statements

Note 2016 2015 2016 2015

Liabilities and shareholders' equity

Current liabilities

Trade and other payables 12  185,555,358  187,949,515  182,754,082  185,176,643 

Income tax payable  16,014,180  16,107,425  14,721,991  14,992,557 

Other current liabilities  7,177,324  4,677,267  7,004,452  4,529,186 

Total current liabilities  208,746,862  208,734,207  204,480,525  204,698,386 

Non-current liabilities

Provision for long-term employee benefits 13  15,167,530  15,279,418  15,167,530  15,279,418 

Total non-current liabilities  15,167,530  15,279,418  15,167,530  15,279,418 

Total liabilities  223,914,392  224,013,625  219,648,055  219,977,804 

Shareholders’ equity

Share capital

   Registered, issued and fully paid-up

     150,000,000 ordinary shares of Baht 1 each 150,000,000 150,000,000 150,000,000 150,000,000 

Share premium 87,600,000 87,600,000 87,600,000 87,600,000 

Retained earnings

   Appropriated - Statutory reserve 14 15,000,000 15,000,000 15,000,000 15,000,000 

   Unappropriated  456,324,233  369,177,038  459,938,772  373,169,545 

Other components of shareholders' equity  2,789,998  7,052,137  277,076  277,076 

Equity attributable to owners of the Company  711,714,231  628,829,175  712,815,848  626,046,621 

Non-controlling interests of the subsidiary  5,383,062  140,073  -  - 

Total shareholders' equity  717,097,293  628,969,248  712,815,848  626,046,621 

Total liabilities and shareholders' equity  941,011,685  852,982,873  932,463,903  846,024,425 

The accompanying notes are an integral part of the financial statements.

(Unit : Baht)
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FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2016

Statement Of Comprehensive Income

SHERWOOD CHEMICALS PUBLIC COMPANY LIMITED AND ITS SUBSIDIARY 

Consolidated financial statements Separate financial statements

Note 2016 2015 2016 2015

Revenues

Sales  1,235,173,756  1,141,820,441  1,198,569,098  1,136,945,305 

Other income  3,211,382  2,182,592  4,558,799  2,003,390 

Total revenues  1,238,385,138  1,144,003,033  1,203,127,897  1,138,948,695 

Expenses 

Cost of sales  758,890,981  727,101,723  742,956,973  734,585,270 

Selling expenses  179,416,480  164,646,990  168,952,881  157,857,731 

Administrative expenses  104,857,824  97,076,455  99,497,823  93,681,286 

Total expenses  1,043,165,285  988,825,168  1,011,407,677  986,124,287 

Profit before income tax  195,219,853  155,177,865  191,720,220  152,824,408 

Income tax 16  (38,764,396)  (31,991,574)  (37,451,033)  (30,062,607)

Profit for the year  156,455,457  123,186,291  154,269,187  122,761,801 

Other comprehensive income:

Other comprehensive income to be reclassified 

    to profit or loss in subsequent periods:

Exchange differences on translation of financial statements

   in foreign currency - net of income tax  (827,452)  3,003,529 - - 

Other comprehensive income to be reclassified to profit

    or loss in subsequent periods - net of income tax  (827,452)  3,003,529 - - 

Other comprehensive income not to be reclassified

     to profit or loss in subsequent periods

Actuarial gain - net of income tax  -  277,076  -  277,076 

Other comprehensive income not to be reclassified

    to profit or loss in subsequent periods - net of income tax  -  277,076  -  277,076 

Other comprehensive income for the year  (827,452)  3,280,605  -  277,076 

Total comprehensive income for the year  155,628,005  126,466,896  154,269,187  123,038,877 

Profit attributable to:

Equity holders of the Company  154,923,200  122,071,355  154,269,187  122,761,801 

Non-controlling interests of the subsidiary  1,532,257  1,114,936 

 156,455,457  123,186,291 

Total comprehensive income attributable to:

Equity holders of the Company  153,633,998  125,351,960  154,269,187  123,038,877 

Non-controlling interests of the subsidiary  1,994,007  1,114,936 

 155,628,005  126,466,896 

Basic earnings per share 

Profit attributable to equity holders of the Company  1.03  0.81  1.03  0.82 

The accompanying notes are an integral part of the financial statements.

(Unit : Baht)
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FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2016

Cash Flow Statement

SHERWOOD CHEMICALS PUBLIC COMPANY LIMITED AND ITS SUBSIDIARY 

Consolidated financial statements Separate financial statements

2016 2015 2016 2015

Cash flows from operating activities

Profit before income tax  195,219,853  155,177,865  191,720,220  152,824,408 

Adjustments to reconcile profit before income tax

   to net cash provided by (paid from) operating activities:

   Depreciation  23,463,405  22,864,266  23,463,405  22,864,266 

   Amortisation  1,270,793  1,256,700  1,270,793  1,256,700 

   Reversal of allowance for doubtful accounts  (756,486)  (131,393)  (508,222)  (222,458)

   Increase in allowance for diminution in value of inventories    615,270  420,190  615,270  420,190 

   Loss on sales of equipment  753,124  205,823  753,124  205,824 

   Unrealized gain on invesment in trading securities  (580,693)  (239,133)  (580,693)  (239,133)

   Unrealized (gain) loss on exchange rate  33,854  (468,521)  181,596  (468,521)

   Long-term employee benefit expenses  2,066,796  2,325,816  2,066,796  2,325,816 

Profit from operating activities before changes in

   operating assets and liabilities  222,085,916  181,411,613  218,982,289  178,967,092 

Operating assets (increase) decrease

   Trade receivables  (27,715,925)  9,808,282  (46,114,196)  (2,755,454)

   Inventories  (198,954)  (48,625,309)  (6,427,985)  (31,041,729)

   Other current assets  (1,690,497)  5,061,418  (246,520)  5,216,829 

   Other non-current assets  (521,196)  (114,265)  (54,265)  (62,550)

Operating liabilities increase (decrease)

   Trade and other payables  (4,084,530)  24,716,834  (4,112,933)  25,307,801 

   Other current liabilities  2,500,057  (166,907)  2,475,265  714,526 

   Provision for long-term employee benefits  (2,178,684)  (485,000)  (2,178,684)  (485,000)

Cash from operating activities  188,196,187  171,606,666  162,322,971  175,861,515 

   Cash paid for income tax  (38,958,319)  (24,093,653)  (37,822,275)  (23,279,553)

Net cash from operating activities  149,237,868  147,513,013  124,500,696  152,581,962 

The accompanying notes are an integral part of the financial statements.

(Unit : Baht)
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FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2016

Cash Flow Statement (CONT.)

SHERWOOD CHEMICALS PUBLIC COMPANY LIMITED AND ITS SUBSIDIARY 

Consolidated financial statements Separate financial statements

2016 2015 2016 2015

Cash flows from investing activities

Increase in investment in trading securities  (40,163,906)  (48,000,000)  (40,163,906)  (48,000,000)

Proceeds from sales of equipment  681,822  414,757  681,822  414,757 

Acquisition of plant and equipment  (11,190,849)  (22,515,910)  (11,190,849)  (22,515,910)

Acquisition of intangible assets  (174,500)  -  (174,500)  - 

Net cash used in investing activities  (50,847,433)  (70,101,153)  (50,847,433)  (70,101,153)

Cash flows from financing activities

Dividend paid  (67,483,629)  (66,000,000)  (67,483,629)  (66,000,000)

Net cash flows used in financing activities  (67,483,629)  (66,000,000)  (67,483,629)  (66,000,000)

Increase (decrease) in translation adjustments  (827,452)  3,003,529  -  - 

Net increase in cash and cash equivalents  30,079,354  14,415,389  6,169,634  16,480,809 

Cash and cash equivalents at beginning of year  106,041,074  91,625,685  104,572,474  88,091,665 

Cash and cash equivalents at end of year  136,120,428  106,041,074  110,742,108  104,572,474 

The accompanying notes are an integral part of the financial statements.

(Unit : Baht)
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1.  ข้อมูลทั่วไป	
	 บริษัท เชอร์วู้ด เคมิคอล จำ�กัด (มหาชน) (“บริษัทฯ”) เป็นบริษัทมหาชน
ซึ่งจัดตั้งและมีภูมิลำ�เนาในประเทศไทย โดยมีบริษัท ทีโอเอ เวนเจอร์ โฮลดิ้ง
จำ�กัด ซึ่งเป็นบริษัทที่จดทะเบียนจัดตั้งในประเทศไทยเป็นผู้ถือหุ้นรายใหญ่
ธุรกิจหลักของบริษัทฯคือการผลิตและจำ�หน่ายผลิตภัณฑ์กำ�จัดแมลง ผลิตภัณฑ์
ทำ�ความสะอาด และผลิตภัณฑ์รักษาเน้ือไม้ ท่ีอยู่ตามท่ีจดทะเบียนของบริษัทฯอยู่ท่ี
	 สำ�นักงานใหญ่	 :	 1065 ถนนศรีนครินทร์  แขวงสวนหลวง เขตสวนหลวง
	 	 	 	 	 	 กรุงเทพมหานคร
	 โรงงาน	 	 	 :	 90/1 และ 109 หมู่ที่ 9 ตำ�บลบางวัว อำ�เภอบางปะกง
	 	 	 	 	 	 จังหวัดฉะเชิงเทรา

2.  เกณฑ์ในการจัดทำ�งบการเงิน		
2.1	งบการเงินน้ีจัดทำ�ข้ึนตามมาตรฐานการรายงานทางการเงินท่ีกำ�หนด
ในพระราชบัญญัติวิชาชีพบัญชี พ.ศ. 2547 โดยแสดงรายการในงบการเงิน
ตามข้อกำ�หนดในประกาศกรมพัฒนาธุรกิจการค้าลงวันท่ี 28 กันยายน 2554
ออกตามความในพระราชบัญญัติการบัญชี พ.ศ. 2543
	 งบการเงินฉบับภาษาไทยเป็นงบการเงินฉบับที่บริษัทฯใช้เป็นทางการ
ตามกฎหมาย งบการเงินฉบับภาษาอังกฤษแปลจากงบการเงินฉบับภาษาไทยน้ี
	 งบการเงินนี้ได้จัดทำ�ขึ้นโดยใช้เกณฑ์ราคาทุนเดิมเว้นแต่จะได้เปิดเผย
เป็นอย่างอื่นในนโยบายการบัญชี
2.2	เกณฑ์ในการจัดทำ�งบการเงินรวม
	 ก)	 งบการเงินรวมนี้ได้จัดทำ�ขึ้นโดยรวมงบการเงินของบริษัท เชอร์วู้ด
	 	 เคมิคอล จำ�กัด (มหาชน) (ต่อไปนี้เรียกว่า “บริษัทฯ”) และ 
	 	 Sherwood Chemicals Australasia Pty Ltd. (ต่อไปนี้เรียกว่า
	 	 “บริษัทย่อย”) ซึ่งเป็นบริษัทที่จัดตั้งและมีภูมิลำ�เนาในประเทศ
	 	 ออสเตรเลีย ธุรกิจหลักของบริษัทย่อยคือการจำ�หน่ายผลิตภัณฑ์
	 	 กำ�จัดแมลง บริษัทย่อยมีทุนจดทะเบียนจำ�นวน 20,000 เหรียญ
	 	 ออสเตรเลีย (หรือคิดเป็นเงินประมาณ 0.6 ล้านบาท) โดยบริษัทฯ
	 	 มเีงนิลงทนุในบรษิทัยอ่ยจำ�นวน 0.3 ลา้นบาท คดิเปน็อตัราการถอืหุน้
	 	 ในบริษัทย่อยร้อยละ 50
	 ข)	 บริษัทฯจะถือว่ามีการควบคุมกิจการท่ีเข้าไปลงทุนหรือบริษัทย่อยได้
	 	 หากบริษัทฯมีสิทธิได้รับหรือมีส่วนได้เสียในผลตอบแทนของกิจการ
	 	 ที่เข้าไปลงทุน และสามารถใช้อำ�นาจในการสั่งการกิจกรรมที่ส่ง
	 	 ผลกระทบอย่างมีนัยสำ�คัญต่อจำ�นวนเงินผลตอบแทนนั้นได้ 
	 ค) 	 บริษัทฯนำ�งบการเงินของบริษัทย่อยมารวมในการจัดทำ�งบการเงิน
	 	 รวมต้ังแต่วันที่บริษัทฯมีอำ�นาจในการควบคุมบริษัทย่อยจนถึงวันที่
	 	 บริษัทฯสิ้นสุดการควบคุมบริษัทย่อยนั้น  
	 ง)	 งบการเงินของบริษัทย่อยได้จัดทำ�ข้ึนโดยใช้นโยบายการบัญชีท่ีสำ�คัญ
	 	 เช่นเดียวกันกับของบริษัทฯ
	 จ)	 สินทรัพย์และหนี้สินตามงบการเงินของบริษัทย่อยซึ่งจัดตั้งใน
	 	 ต่างประเทศแปลงค่าเป็นเงินบาทโดยใช้อัตราแลกเปลี่ยน ณ วัน
	 	 สิ้นรอบระยะเวลารายงาน ส่วนรายได้และค่าใช้จ่ายแปลงค่า
	 	 เป็นเงินบาทโดยใช้อัตราแลกเปลี่ยนถัวเฉลี่ยรายเดือน ผลต่าง
	 	 ซ่ึง เกิดขึ้นจากการแปลงค่าดั งกล่าวได้แสดงไว้ เป็นรายการ 
	 	 “ผลต่างจากการแปลงค่างบการเงินท่ีเป็นเงินตราต่างประเทศ” 
	 	 ในงบแสดงการเปลี่ยนแปลงส่วนของผู้ถือหุ้น  
	 ฉ)	 ยอดคงค้างระหว่างบริษัทฯและบริษัทย่อย รายการค้าระหว่างกัน
	 	 ที่มีสาระสำ�คัญได้ถูกตัดออกจากงบการเงินรวมนี้แล้ว 
	 ช)	 ส่วนของผู้มีส่วนได้เสียท่ีไม่มีอำ�นาจควบคุม คือ จำ�นวนกำ�ไรหรือ
	 	 ขาดทุนและสินทรัพย์สุทธิของบริษัทย่อยส่วนที่ไม่ได้เป็นของบริษัทฯ
	 	 และแสดงเป็นรายการแยกต่างหากในส่วนของกำ�ไรหรือขาดทุน
	 	 รวมและส่วนของผู้ถือหุ้นในงบแสดงฐานะการเงินรวม

1.	 General information
	 Sherwood Chemicals Public Company Limited (“the Company”) is a 
public company incorporated and domiciled in Thailand. Its major shareholder
is TOA Venture Holding Company Limited, which is incorporated in 
Thailand. The Company is principally engaged in the manufacture and 
distribution of insecticide, cleaning and wood preservative products. 
The registered address is as follows:
	 Head Office	:	 1065, Srinakarin Road, Suanluang, Bangkok
	 Factories	 :	 90/1 and 109 Moo 9, Bangwour, Bangprakong, 	
	 	 	 	 	 Chacheongsao

2.	 Basis of preparation
2.1	The financial statements have been prepared in accordance with 
Thai Financial Reporting Standards enunciated under the Accounting
Professions Act B.E. 2547 and their presentation has been made in 
compliance with the stipulations of the Notification of the Department 
of Business Development dated 28 September 2011, issued under the 
Accounting Act B.E. 2543.
	 The financial statements in Thai language are the official statutory 
financial statements of the Company. The financial statements in English 
language have been translated from the Thai language financial statements.
	 The financial statements have been prepared on a historical cost 
basis except where otherwise disclosed in the accounting policies.
2.2	Basis of consolidation
	 a)	 The consolidated financial statements include the financial 
	 	 statements of Sherwood Chemicals Public Company Limited 
	 	 (“the Company”) and Sherwood Chemicals Australasia Pty Ltd.
	 	 (“the subsidiary”). The subsidiary is incorporated and domiciled
	 	 in Australia, and principally engaged in the distribution of
	 	 insecticide products. The subsidiary has a registered capital
	 	 of AUD 20,000 or approximately Baht 0.6 million, and 
	 	 the Company’s investment is Baht 0.3 million, representing 
	 	 a 50% shareholding. 
	 b)	 The Company is deemed to have control over an investee 
	 	 or subsidiary if it has rights, or is exposed, to variable returns
	 	 from its involvement with the investee, and it has the ability 
	 	 to direct the activities that affect the amount of its returns.
	 c)	 The subsidiary is fully consolidated, being the date on which
	 	 the Company obtains control, and continue to be consolidated 
	 	 until the date when such control ceases.
	 d)	 The financial statements of the subsidiary are prepared using
	 	 the same significant accounting policies as the Company.
	 e)	 The assets and liabilities in the financial statements of overseas
	 	 subsidiary company are translated to Baht using the exchange
	 	 rate prevailing on the end of reporting period, and revenues
	 	 and expenses translated using monthly average exchange 
	 	 rates. The resulting differences are shown under the caption
	 	 of “Exchange differences on translation of financial statements
	 	 in foreign currency” in the statements of changes in 
	 	 shareholders’ equity.
	 f)	 Material balances and transactions between the Company 
	 	 and its subsidiary company have been eliminated from 
	 	 the consolidated financial statements. 
	 g)	 Non-controlling interests represent the portion of profit or 
	 	 loss and net assets of the subsidiary that are not held by the
	 	 Company and are presented separately in the consolidated 
	 	 profit or loss and within equity in the consolidated statement
	 	 of financial position. 

หมายเหตุประกอบงบการเงิน
Notes to consolidated financial statements
สำ�หรับปีสิ้นสุด วันที่ 31 ธันวาคม 2559 / For the year ended 31 December 2016
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2.3	The separate financial statements present investment in subsidiary
under the cost method.

3.	 New financial reporting standards
	 (a) 	 Financial reporting standards that became effective in the current year
	 	 During the year, the Company and subsidiary have adopted 
the revised (revised 2015) and new financial reporting standards and 
accounting treatment guidance issued by the Federation of Accounting 
Professions which became effective for fiscal years beginning on or after 
1 January 2016. These financial reporting standards were aimed at alignment
with the corresponding International Financial Reporting Standards, with 
most of the changes directed towards revision of wording and terminology,
and provision of interpretations and accounting guidance to users of 
standards. The adoption of these financial reporting standards did not 
have any significant impact on the financial statements of the Company 
and its subsidiary. 
 	 (b)	 Financial reporting standard that will become effective in the future
	 	 During the current year, the Federation of Accounting Professions
issued a number of the revised financial reporting standards and interpretations
(revised 2016) which is effective for fiscal years beginning on or after 
1 January 2017. These financial reporting standards were aimed at alignment
with the corresponding International Financial Reporting Standards with most
of the changes directed towards revision of wording and terminology, and 
provision of interpretations and accounting guidance to users of standards. 
	 	 The management of the Company and its subsidiary believe that the
revised and new financial reporting standards and interpretations will not have
any significant impact on the financial statements when they are initially applied.

4.	 Significant accounting policies
4.1	Revenue recognition
	 Sales of goods
	 Sales of goods are recognised when the significant risks and
rewards of ownership of the goods have passed to the buyer. Sales are 
the invoiced value, excluding value added tax, of goods supplied after 
deducting discounts and allowances.
	 Interest income 
Interest income is recognised on an accrual basis based on the effective
interest rate. 
4.2	Cash and cash equivalents
	 Cash and cash equivalents consist of cash in hand and at banks, 
and all highly liquid investments with an original maturity of three months 
or less and not subject to withdrawal restrictions.
4.3	Accounts receivable 
	 Accounts receivable are stated at the net realisable value. 
Allowance for doubtful accounts is provided for the estimated losses that 
may be incurred in collection of receivables. The allowance is generally 
based on collection experience and analysis of debt aging.
4.4	Inventories
	 Finished goods and work in process are valued at the lower of
cost (under the first-in, first-out method) and net realisable value. 
The cost of inventories is measured using the standard cost method, 
which approximates actual cost and includes all production costs and 
attributable factory overheads.	
	 Raw materials, packing materials, spare parts and factory supplies are
valued at the lower of cost (under the first-in, first-out method) and net realisable
value and are charged to production costs whenever consumed.

2.3	บริษัทฯจัดทำ�งบการเงินเฉพาะกิจการโดยแสดงเงินลงทุนในบริษัทย่อย
ตามวิธีราคาทุน

3.	 มาตรฐานการรายงานทางการเงินใหม่
	 ก.  มาตรฐานการรายงานทางการเงินที่เริ่มมีผลบังคับใช้ในปีปัจจุบัน
ในระหว่างปี บริษัทฯและบริษัทย่อยได้นำ�มาตรฐานการรายงานทางการเงิน
ฉบับปรับปรุง (ปรับปรุง 2558) และฉบับใหม่รวมถึงแนวปฏิบัติทางบัญชีท่ีออก
โดยสภาวิชาชีพบัญชี ซ่ึงมีผลบังคับใช้สำ�หรับรอบระยะเวลาบัญชีท่ีเร่ิมในหรือ
หลังวันที่ 1 มกราคม 2559 มาถือปฏิบัติ มาตรฐานการรายงานทางการเงิน
ดังกล่าวได้รับการปรับปรุงหรือจัดให้มีข้ึนเพ่ือให้มีเน้ือหาเท่าเทียมกับมาตรฐาน
การรายงานทางการเงินระหว่างประเทศ โดยส่วนใหญ่เป็นการปรับปรุง
ถ้อยคำ�และคำ�ศัพท์ การตีความและการให้แนวปฏิบัติทางการบัญชีกับผู้ใช้
มาตรฐาน การนำ�มาตรฐานการรายงานทางการเงินดังกล่าวมาถือปฏิบัตินี้
ไม่มีผลกระทบอย่างเป็นสาระสำ�คัญต่องบการเงินของบริษัทฯและบริษัทย่อย
	 ข.  มาตรฐานการรายงานทางการเงินที่จะมีผลบังคับใช้ในอนาคต
ในระหว่างปีปัจจุบัน สภาวิชาชีพบัญชีได้ประกาศใช้มาตรฐานการรายงาน
ทางการเงินและการตีความมาตรฐานการรายงานทางการเงินฉบับปรับปรุง 
(ปรับปรุง 2559) จำ�นวนหลายฉบับ ซึ่งมีผลบังคับใช้สำ�หรับงบการเงินที่มี
รอบระยะเวลาบัญชีที่เริ่มในหรือหลังวันท่ี 1 มกราคม 2560 มาตรฐานการ
รายงานทางการเงินดังกล่าวได้รับการปรับปรุงหรือจัดให้มีขึ้นเพื่อให้มีเนื้อหา
เท่าเทียมกับมาตรฐานการรายงานทางการเงินระหว่างประเทศ โดย
ส่วนใหญ่เป็นการปรับปรุงถ้อยคำ�และคำ�ศัพท์ การตีความและการให้แนว
ปฏิบัติทางการบัญชีกับผู้ใช้มาตรฐาน 
	 ฝ่ายบริหารของบริษัทฯและบริษัทย่อยเชื่อว่ามาตรฐานการรายงาน
ทางการเงินและการตีความมาตรฐาน การรายงานทางการเงินฉบับปรับปรุง
จะไม่มีผลกระทบอย่างเป็นสาระสำ�คัญต่องบการเงินเมื่อนำ�มาถือปฏิบัติ 

4.	 นโยบายการบัญชีที่สำ�คัญ 
4.1	การรับรู้รายได้
	 ขายสินค้า
	 รายได้จากการขายสินค้ารับรู้เมื่อบริษัทฯได้โอนความเสี่ยงและผล
ตอบแทนที่มีนัยสำ�คัญของความเป็นเจ้าของสินค้าให้กับผู้ซื้อแล้ว รายได้
จากการขายแสดงมูลค่าตามราคาในใบกำ�กับสินค้าโดยไม่รวมภาษีมูลค่าเพิ่ม
สำ�หรับสินค้าที่ได้ส่งมอบหลังจากหักส่วนลดแล้ว
	 ดอกเบี้ยรับ
	 ดอกเ บ้ีย รับถือเ ป็นรายได้ตามเกณฑ์คงค้างโดยคำ�นึ ง ถึงอัตรา
ผลตอบแทนที่แท้จริง
4.2	เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด
	 เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด หมายถึง เงินสดและเงินฝาก
ธนาคาร และเงินลงทุนระยะส้ันท่ีมีสภาพคล่องสูง ซ่ึงถึงกำ�หนดจ่ายคืนภายใน
ระยะเวลาไม่เกิน 3 เดือนนับจากวันท่ีได้มาและไม่มีข้อจำ�กัด ในการเบิกใช้
4.3	ลูกหนี้
	 ลูกหนี้แสดงมูลค่าตามจำ�นวนมูลค่าสุทธิที่จะได้รับ บริษัทฯบันทึกค่า
เผื่อหนี้สงสัยจะสูญสำ�หรับผลขาดทุนโดยประมาณที่อาจเกิดขึ้นจากการเก็บ
เงินจากลูกหนี้ไม่ได้ ซ่ึงโดยทั่วไปพิจารณาจากประสบการณ์การเก็บเงินและ
การวิเคราะห์อายุหนี้ 
4.4	สินค้าคงเหลือ
	 สินค้าสำ�เร็จรูปและสินค้าระหว่างผลิตแสดงมูลค่าตามราคาทุน
(ตามวิธีเข้าก่อนออกก่อน) หรือมูลค่าสุทธิท่ีจะได้รับแล้วแต่ราคาใดจะต่ำ�กว่า
ราคาทุนดังกล่าวประกอบด้วยต้นทุนวัตถุดิบ แรงงานและค่าโสหุ้ยในการผลิต
	 วัตถุดิบ บรรจุภัณฑ์ อะไหล่และวัสดุโรงงานแสดงมูลค่าตามราคาทุน 
(ตามวิธีเข้าก่อนออกก่อน) หรือมูลค่าสุทธิท่ีจะได้รับแล้วแต่ราคาใดจะต่ำ�กว่า
และจะถือเป็นส่วนหนึ่งของต้นทุนการผลิตเมื่อมีการเบิกใช้
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4.5	เงินลงทุน
	 ก)	 เงินลงทุนในหลักทรัพย์เพ่ือค้าแสดงตามมูลค่ายุติธรรม การเปล่ียน
	 	 แปลงในมูลค่ายุติธรรมของหลักทรัพย์บันทึกในส่วนของกำ�ไรหรือขาดทุน
	 ข)	 เงินลงทุนในบริษัทย่อยที่แสดงอยู่ในงบการเงินเฉพาะกิจการ
	 	 แสดงมูลค่าตามวิธีราคาทุน
 	 บริษัทฯใช้วิธีถัวเฉลี่ยถ่วงน้ำ�หนักในการคำ�นวณต้นทุนของเงินลงทุน 
4.6	ที่ดิน อาคารและอุปกรณ์ และค่าเสื่อมราคา
	 ที่ดินแสดงมูลค่าตามราคาทุน อาคารและอุปกรณ์แสดงมูลค่าตาม
ราคาทุนหักค่าเสื่อมราคาสะสม และค่าเผื่อการด้อยค่าของสินทรัพย์ (ถ้ามี) 
	 ค่าเสื่อมราคาของอาคารและอุปกรณ์คำ�นวณจากราคาทุนโดยวิธีเส้นตรง
ตามอายุการให้ประโยชน์ โดยประมาณดังนี้

4.7	สินทรัพย์ไม่มีตัวตน
	 สินทรัพย์ไม่มีตัวตน (ซอฟท์แวร์คอมพิวเตอร์) แสดงมูลค่าตามราคา
ทุนหักค่าตัดจำ�หน่ายสะสมและค่าเผื่อการลดลงของมูลค่า (ถ้ามี) 
	 บริษัทฯตัดจำ�หน่ายซอฟท์แวร์คอมพิวเตอร์เป็นค่าใช้จ่ายในส่วนของ
กำ�ไรหรือขาดทุนตามวิธีเส้นตรงตลอดอายุการให้ประโยชน์โดยประมาณ 10 ปี
4.8	รายการธุรกิจกับบุคคลหรือกิจการที่เกี่ยวข้องกัน
	 บุคคลหรือกิจการที่เกี่ยวข้องกันกับบริษัทฯและบริษัทย่อย หมายถึง 
บุคคลหรือกิจการที่มีอำ�นาจควบคุมบริษัทฯและบริษัทย่อย หรือถูกบริษัทฯ
และบริษัทย่อยควบคุมไม่ว่าจะเป็นโดยทางตรงหรือทางอ้อม หรืออยู่ภายใต้
การควบคุมเดียวกันกับบริษัทฯและบริษัทย่อย
	 นอกจากน้ีบุคคลหรือกิจการท่ีเก่ียวข้องกันยังหมายรวมถึงบริษัทร่วมและ
บุคคลที่มีสิทธิออกเสียงโดยทางตรงหรือทางอ้อมซึ่งทำ�ให้มีอิทธิพลอย่างเป็น
สาระสำ�คัญต่อบริษัทฯและบริษัทย่อย ผู้บริหารสำ�คัญ กรรมการหรือพนักงาน
ของบริษัทฯและบริษัทย่อยที่มีอำ�นาจในการวางแผนและควบคุมการดำ�เนิน
งานของบริษัทฯและบริษัทย่อย
4.9	สัญญาเช่าระยะยาว
	 สัญญาเช่าที่ดิน อาคาร และอุปกรณ์ที่ความเสี่ยงและผลตอบแทน
ของความเป็นเจ้าของส่วนใหญ่ไม่ได้โอนไปให้กับผู้เช่าถือเป็นสัญญาเช่า
ดำ�เนินงาน จำ�นวนเงินที่จ่ายตามสัญญาเช่าดำ�เนินงานรับรู้เป็นค่าใช้จ่ายใน
ส่วนของกำ�ไรหรือขาดทุนตามวิธีเส้นตรงตลอดอายุของสัญญาเช่า
4.10 เงินตราต่างประเทศ
	 บริษัทฯแสดงงบการเงินรวมและงบการเงินเฉพาะกิจการเป็นสกุล
เงินบาท ซึ่งเป็นสกุลเงินที่ใช้ในการดำ�เนินงานของบริษัทฯ รายการต่างๆ
ของแต่ละกิจการที่รวมอยู่ในงบการเงินรวมวัดมูลค่าด้วยสกุลเงินที่ใช้ในการ
ดำ�เนินงานของแต่ละกิจการนั้น
	 รายการที่เป็นเงินตราต่างประเทศแปลงค่าเป็นเงินบาทโดยใช้อัตรา
แลกเปลี่ยน ณ วันที่เกิดรายการ สินทรัพย์และหนี้สินที่เป็นตัวเงินซึ่งอยู่ใน
สกุลเงินตราต่างประเทศได้แปลงค่าเป็นเงินบาทโดยใช้อัตราแลกเปลี่ยน ณ 
วันสิ้นรอบระยะเวลารายงาน 
	 กําไรและขาดทุนที่เกิดจากการเปลี่ยนแปลงในอัตราแลกเปลี่ยนได้
รวมอยู่ในส่วนของกำ�ไรหรือขาดทุน

   อาคารโรงงาน - 7-30   ปี

   เคร่ืองจักรและอุปกรณ์ - 5-15   ปี

   เคร่ืองตกแต่ง ติดต้ังและเคร่ืองใช้สำ�นักงาน - 5   ปี

   ยานพาหนะ - 5   ปี

ค่าเส่ือมราคารวมอยู่ในส่วนของกำ�ไรหรือขาดทุน

ไม่มีการคิดค่าเส่ือมราคาสำ�หรับท่ีดินและสินทรัพย์ระหว่างติดต้ัง

   Buildings - 7-30   year

   Machinery and equipment - 5-15   year

   Furniture, fixtures and office equipment - 5   year

   Motor vehicles - 5   year

Depreciation is included in profit or loss.

No depreciation is provided on land and assets under installation.

4.5	Investments 
	 a)	 Investments in securities held for trading are stated at fair
	 	 value. Changes in the fair value of these securities are 
	 	 recorded in profit or loss.
	 b)	 Investment in subsidiary is accounted for in the separate 
	 	 financial statements using the cost method.
	 The weighted average method is used for computation of the cost 
of investments. 
4.6	Property, plant and equipment/Depreciation 
	 Land is stated at cost. Buildings and equipment are stated at 
cost less accumulated depreciation and allowance for loss on impairment 
of assets (if any).
	 Depreciation of plant and equipment is calculated by reference to their
costs on the straight-line basis over the following estimated useful lives:

4.7 Intangible asset
	 Intangible asset (computer software) is stated at cost less 
accumulated amortisation and allowance for loss on impairment (if any).
	 Computer software is amortised on a systematic basis over the 
economic useful life of 10 years. The amortisation expense is charged
to profit or loss.
4.8	Related party transactions
	 Related parties comprise enterprises and individuals that control,
or are controlled by, the Company and its subsidiary, whether directly or 
indirectly, or which are under common control with the Company and its 
subsidiary.
	 They also include associated companies and individuals which 
directly or indirectly own a voting interest in the Company and its subsidiary
that gives them significant influence over the Company and its subsidiary,
key management personnel, directors and officers with authority in the 
planning and direction of the operations of the Company and its subsidiary.
4.9	Long-term leases 
	 Leases of property, plant or equipment which do not transfer 
substantially all the risks and rewards of ownership are classified as 
operating leases. Operating lease payments are recognised as an 
expense in profit or loss on a straight line basis over the lease term.
4.10	Foreign currency
	 The consolidated and separate financial statements are presented in
Baht, which is also the Company’s functional currency. Items of each 
entity included in the consolidated financial statements are measured 
using the functional currency of that entity.
	 Transactions in foreign currencies are translated into Baht at 
the exchange rate ruling at the date of the transaction. Monetary assets 
and liabilities denominated in foreign currencies are translated into Baht
at the exchange rate ruling at the end of reporting period.
	 Gains and losses on exchange are included in profit or loss.
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4.11	 การด้อยค่าของสินทรัพย์
	 ทุกวันส้ินรอบระยะเวลารายงาน บริษัทฯจะทำ�การประเมินการด้อยค่า
ของที่ดิน อาคารและอุปกรณ์หรือซอฟท์แวร์คอมพิวเตอร์ของบริษัทฯ หากมี
ข้อบ่งชี้ว่าสินทรัพย์ดังกล่าวอาจด้อยค่า บริษัทฯรับรู้ขาดทุนจากการด้อยค่า
เม่ือมูลค่าท่ีคาดว่าจะได้รับคืนของสินทรัพย์มีมูลค่าต่ำ�กว่ามูลค่าตามบัญชีของ
สินทรัพย์นั้น ทั้งนี้มูลค่าที่คาดว่าจะได้รับคืนหมายถึงมูลค่ายุติธรรมหักต้นทุน
ในการขายของสินทรัพย์หรือมูลค่าจากการใช้สินทรัพย์แล้วแต่ราคาใดจะสูงกว่า 
	 บริษัทฯจะรับรู้รายการขาดทุนจากการด้อยค่าในส่วนของกำ�ไรหรือ
ขาดทุน 
4.12 ผลประโยชน์ของพนักงาน
	 ผลประโยชน์ระยะสั้นของพนักงาน
	 บริษัทฯและบริษัทย่อยรับรู้ เงินเดือน ค่าจ้าง โบนัส และเงินสมทบ
กองทุนประกันสังคมเป็นค่าใช้จ่ายเมื่อเกิดรายการ
	 ผลประโยชน์หลังออกจากงานของพนักงาน และผลประโยชน์ระยะยาว
อื่นของพนักงาน
	 โครงการสมทบเงิน
	 บริษัทฯ บริษัทย่อยและพนักงานได้ร่วมกันจัดต้ังกองทุนสำ�รองเล้ียงชีพ
ซึ่งประกอบด้วยเงินที่พนักงานจ่ายสะสมและเงินที่บริษัทฯและบริษัทย่อย
จ่ายสมทบให้เป็นรายเดือน สินทรัพย์ของกองทุนสำ�รองเลี้ยงชีพได้แยกออก
จากสินทรัพย์ของบริษัทฯและบริษัทย่อย เงินที่บริษัทฯและบริษัทย่อยจ่าย
สมทบกองทุนสำ�รองเลี้ยงชีพบันทึกเป็นค่าใช้จ่ายในปีที่เกิดรายการ
 	 โครงการผลประโยชน์หลังออกจากงาน และผลประโยชน์ระยะยาวอื่น
ของพนักงาน
	 บริษัทฯมีภาระสำ�หรับเงินชดเชยท่ีต้องจ่ายให้แก่พนักงานเมื่อออก
จากงานตามกฎหมายแรงงาน และตามโครงการผลตอบแทนพนักงานอื่น 
ซึ่งบริษัทฯถือว่าเงินชดเชยดังกล่าวเป็นโครงการผลประโยชน์หลังออกจาก
งานสำ�หรับพนักงาน นอกจากนั้น บริษัทฯจัดให้มีโครงการผลประโยชน์ระยะ
ยาวอื่นของพนักงาน ได้แก่ โครงการเงินรางวัลการปฏิบัติงานครบกำ�หนด
ระยะเวลา
	 บริษัทฯคำ�นวณหนี้สินตามโครงการผลประโยชน์หลังออกจากงาน
ของพนักงาน และโครงการผลประโยชน์ระยะยาวอื่นของพนักงาน โดยใช้วิธี
คิดลดแต่ละหน่วยที่ประมาณการไว้ (Projected Unit Credit Method) โดย
ผู้เชี่ยวชาญอิสระได้ทำ�การประเมินภาระผูกพันดังกล่าวตามหลักคณิตศาสตร์
ประกันภัย 
	 ผลกำ�ไรหรือขาดทุนจากการประมาณการตามหลักคณิตศาสตร์
ประกันภัยสำ�หรับโครงการผลประโยชน์หลังออกจากงานของพนักงานจะ
รับรู้ทันทีในกำ�ไรขาดทุนเบ็ดเสร็จอื่น
	 ผลกำ�ไรหรือขาดทุนจากการประมาณการตามหลักคณิตศาสตร์
ประกันภัยสำ�หรับโครงการผลประโยชน์ระยะยาวอื่นของพนักงานจะรับรู้
ทันทีในกำ�ไรหรือขาดทุน
4.13	ประมาณการหนี้สิน
	 บริษัทฯและบริษัทย่อยจะบันทึกประมาณการหนี้สินไว้ในบัญชีเมื่อ
ภาระผูกพันซึ่งเป็นผลมาจากเหตุการณ์ในอดีตได้เกิดข้ึนแล้ว และมีความ
เป็นไปได้ค่อนข้างแน่นอนว่าบริษัทฯและบริษัทย่อยจะเสียทรัพยากรเชิง
เศรษฐกิจไปเพื่อปลดเปลื้องภาระผูกพันนั้น และบริษัทฯและบริษัทย่อย
สามารถประมาณมูลค่าภาระผูกพันนั้นได้อย่างน่าเชื่อถือ 
4.14	ภาษีเงินได้ 
	 ภาษีเงินได้ประกอบด้วยภาษีเงินได้ปัจจุบันและภาษีเงินได้รอการตัดบัญชี
	 ภาษีเงินได้ปัจจุบัน
	 บริษัทฯและบริษัทย่อยบันทึกภาษีเงินได้ปัจจุบันตามจำ�นวนที่คาด
ว่าจะจ่ายให้กับหน่วยงานจัดเก็บภาษีของรัฐ โดยคำ�นวณจากกำ�ไรทางภาษี
ตามหลักเกณฑ์ที่กำ�หนดในกฎหมายภาษีอากร

4.11	 Impairment of assets
	 At the end of each reporting period, the Company and its 
subsidiary perform impairment reviews in respect of the property, plant 
and equipment and computer software whenever events or changes in 
circumstances indicate that an asset may be impaired. An impairment 
loss is recognised when the recoverable amount of an asset, which is 
the higher of the asset’s fair value less costs to sell and its value in use, 
is less than the carrying amount. 
	 An impairment loss is recognised in profit or loss.
4.12	 Employee benefits
	 Short-term employee benefits
	 Salaries, wages, bonuses and contributions to the social 
security fund are recognised as expenses when incurred.
	 Post-employment benefits and other long-term employee 
benefits
	 Defined contribution plans
	 The Company, its subsidiary and its employees have jointly 
established a provident fund. The fund is monthly contributed by 
employees and by the Company and its subsidiary. The fund’s assets 
are held in a separate trust fund and the contributions of the Company 
and its subsidiary are recognised as expenses when incurred.
 	 Defined benefit plans and other long-term employee benefits
	 The Company has obligations in respect of the severance 
payments it must make to employees upon retirement under labor law
and other employee benefit plans. The Company treats these severance 
payment obligations as a defined benefit plan. In addition, the Company 
provides other long-term employee benefit plan, namely long service awards.
	 The obligation under the defined benefit plan and other long-term
employee benefit plans is determined by a professionally qualified 
independent actuary based on actuarial techniques, using the projected 
unit credit method.
	 Actuarial gains and losses arising from post-employment 
benefits are recognised immediately in other comprehensive income.
Actuarial gains and losses arising from other long-term employee benefits
are recognised immediately in profit or loss.
4.13	 Provisions
	 Provisions are recognised when the Company and its subsidiary
have a present obligation as a result of a past event, it is probable that 
an outflow of resources embodying economic benefits will be required to
settle the obligation, and a reliable estimate can be made of the amount 
of the obligation. 
4.14	 Income tax
	 Income tax expense represents the sum of corporate income 
tax currently payable and deferred tax.
	 Current tax
	 Current income tax is provided in the accounts at the amount 
expected to be paid to the taxation authorities, based on taxable profits 
determined in accordance with tax legislation.
	 Deferred tax
	 Deferred income tax is provided on temporary differences 
between the tax bases of assets and liabilities and their carrying amounts
at the end of each reporting period, using the tax rates enacted at the 
end of the reporting period.
	 The Company and its subsidiary recognise deferred tax liabilities 
for all taxable temporary differences while recognises deferred tax assets 
for all deductible temporary differences and tax losses carried forward 
to the extent that it is probable that future taxable profit will be avail-
able against which such deductible temporary differences and tax losses 
carried forward can be utilised.
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		  ภาษีเงินได้รอการตัดบัญชี
	 	 บริษัทฯและบริษัทย่อยบันทึกภาษีเงินได้รอการตัดบัญชีของผลแตกต่าง
ชั่วคราวระหว่างราคาตามบัญชีของสินทรัพย์และหนี้สิน ณ วันสิ้นรอบระยะ
เวลารายงานกับฐานภาษีของสินทรัพย์และหนี้สินที่เกี่ยวข้องนั้น โดยใช้อัตรา
ภาษีที่มีผลบังคับใช้ ณ วันสิ้นรอบระยะเวลารายงาน 
 	 	 บริษัทฯและบริษัทย่อยรับรู้หนี้สินภาษีเงินได้รอการตัดบัญชีของผล
แตกต่างชั่วคราวที่ต้องเสียภาษีทุกรายการ แต่รับรู้สินทรัพย์ภาษีเงินได้รอการ
ตัดบัญชีสำ�หรับผลแตกต่างชั่วคราวท่ีใช้หักภาษี รวมท้ังผลขาดทุนทางภาษี
ที่ยังไม่ได้ใช้ในจำ�นวนเท่าที่มีความเป็นไปได้ค่อนข้างแน่ที่บริษัทฯและบริษัท
ย่อยจะมีกำ�ไรทางภาษีในอนาคตเพียงพอที่จะใช้ประโยชน์จากผลแตกต่าง
ชั่วคราวที่ใช้หักภาษีและผลขาดทุนทางภาษีที่ยังไม่ได้ใช้นั้น
	 	 บริษัทฯและบริษัทย่อยจะทบทวนมูลค่าตามบัญชีของสินทรัพย์
ภาษีเงินได้รอการตัดบัญชีทุกสิ้นรอบระยะเวลารายงานและจะทำ�การปรับลด
มูลค่าตามบัญชีดังกล่าว หากมีความเป็นไปได้ค่อนข้างแน่ว่า  บริษัทฯและ
บริษัทย่อยจะไม่มีกำ�ไรทางภาษีเพียงพอต่อการนำ�สินทรัพย์ภาษีเงินได้รอ
การตัดบัญชีทั้งหมดหรือบางส่วนมาใช้ประโยชน์
	 	 บริษัทฯและบริษัทย่อยจะบันทึกภาษีเงินได้รอการตัดบัญชีโดยตรงไปยัง
ส่วนของผู้ถือหุ้นหากภาษีที่เกิดข้ึนเก่ียวข้องกับรายการท่ีได้บันทึกโดยตรงไป
ยังส่วนของผู้ถือหุ้น 
4.15	 การวัดมูลค่ายุติธรรม
	 	 มูลค่ายุติธรรม หมายถึง ราคาท่ีคาดว่าจะได้รับจากการขายสินทรัพย์
หรือเป็นราคาที่จะต้องจ่ายเพื่อโอนหนี้สินให้ผู้อื่นโดยรายการดังกล่าวเป็น
รายการท่ีเกิดขึ้นในสภาพปกติระหว่างผู้ซื้อและผู้ขาย (ผู้ร่วมในตลาด) ณ วัน
ที่วัดมูลค่า บริษัทฯและบริษัทย่อยใช้ราคาเสนอซ้ือขายในตลาดที่มีสภาพ
คล่องในการวัดมูลค่ายุติธรรมของสินทรัพย์และหน้ีสินซ่ึงมาตรฐานการรายงาน
ทางการเงินท่ีเก่ียวข้องกำ�หนดให้ต้องวัดมูลค่าด้วยมูลค่ายุติธรรม ยกเว้นในกรณี
ที่ไม่มีตลาดที่มีสภาพคล่องสำ�หรับสินทรัพย์หรือหนี้สินท่ีมีลักษณะเดียวกัน
หรือไม่สามารถหาราคาเสนอซื้อขายในตลาดที่มีสภาพคล่องได้ บริษัทฯ
และบริษัทย่อยจะประมาณมูลค่ายุติธรรมโดยใช้เทคนิคการประเมินมูลค่าที่
เหมาะสมกับแต่ละสถานการณ์ และพยายามใช้ข้อมูลท่ีสามารถสังเกตได้ที่
เกี่ยวข้องกับสินทรัพย์หรือหนี้สินที่จะวัดมูลค่ายุติธรรมนั้นให้มากที่สุด 
	 	 ลำ�ดับชั้นของมูลค่ายุติธรรมท่ีใช้วัดมูลค่าและเปิดเผยมูลค่ายุติธรรม
ของสินทรัพย์และหนี้สินในงบการเงินแบ่งออกเป็นสามระดับตามประเภท
ของข้อมูลที่นำ�มาใช้ในการวัดมูลค่ายุติธรรม ดังนี้
	 	 ระดับ 1	ใช้ข้อมูลราคาเสนอซื้อขายของสินทรัพย์หรือหนี้สินอย่าง
เดียวกันในตลาดที่มีสภาพคล่อง
	 	 ระดับ 2	ใช้ข้อมูลอื่นท่ีสามารถสังเกตได้ของสินทรัพย์หรือหนี้สิน 
ไม่ว่าจะเป็นข้อมูลทางตรงหรือทางอ้อม
	 	 ระดับ 3	ใช้ข้อมูลที่ไม่สามารถสังเกตได้ เช่น ข้อมูลเก่ียวกับกระแส
เงินในอนาคตที่กิจการประมาณขึ้น 
	 	 ทุกวันสิ้นรอบระยะเวลารายงาน บริษัทฯและบริษัทย่อยจะประเมิน
ความจำ�เป็นในการโอนรายการระหว่างลำ�ดับชั้นของมูลค่ายุติธรรมสำ�หรับ
สินทรัพย์และหน้ีสินท่ีถืออยู่ ณ วันส้ินรอบระยะเวลารายงานท่ีมีการวัดมูลค่า
ยุติธรรมแบบเกิดขึ้นประจำ�

	 At each reporting date, the Company and its subsidiary review 
and reduces the carrying amount of deferred tax assets to the extent that
it is no longer probable that sufficient taxable profit will be available to 
allow all or part of the deferred tax asset to be utilised.
	 The Company and its subsidiary record deferred tax directly to
shareholders’ equity if the tax relates to items that are recorded directly 
to shareholders’ equity.
4.15	Fair value measurement
	 Fair value is the price that would be received to sell an asset or paid 
to transfer a liability in an orderly transaction between buyer and seller 
(market participants) at the measurement date. The Company and its 
subsidiary apply a quoted market price in an active market to measure 
their assets and liabilities that are required to be measured at fair value by 
relevant financial reporting standards. Except in case of no active market of 
an identical asset or liability or when a quoted market price is not available,
the Company and its subsidiary measure fair value using valuation 
technique that are appropriate in the circumstances and maximises the 
use of relevant observable inputs related to assets and liabilities that are
required to be measured at fair value.
	 All assets and liabilities for which fair value is measured or 
disclosed in the financial statements are categorised within the fair value 
hierarchy into three levels based on categorise of input to be used in fair
value measurement as follows:
	 Level 1 - Use of quoted market prices in an observable active market 
for such assets or liabilities
	 Level 2 -	Use of other observable inputs for such assets or liabilities,
whether directly or indirectly
	 Level 3 -	Use of unobservable inputs such as estimates of future 
cash flows
	 At the end of each reporting period, the Company and its 
subsidiary determine whether transfers have occurred between levels
within the fair value hierarchy for assets and liabilities held at the end of 
the reporting period that are measured at fair value on a recurring basis.
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5.	 การใช้ดุลยพินิจและประมาณการทางบัญชีที่สำ�คัญ
	 ในการจัดทำ�งบการเงินตามมาตรฐานการรายงานทางการเงิน ฝ่ายบริหาร
จำ�เป็นต้องใช้ดุลยพินิจและการประมาณการในเร่ืองท่ีมีความไม่แน่นอนเสมอ
การใช้ดุลยพินิจและการประมาณการดังกล่าวนี้ ส่งผลกระทบต่อจำ�นวนเงิน
ที่แสดงในงบการเงินและต่อข้อมูลท่ีแสดงในหมายเหตุประกอบงบการเงิน   
ผลที่เกิดข้ึนจริงอาจแตกต่างไปจากจำ�นวนที่ประมาณการไว้ การใช้ดุลยพินิจ
และการประมาณการที่สำ�คัญมีดังนี้
	 การรวมงบการเงินของบริษัทย่อยท่ีบริษัทฯมีสัดส่วนการถือหุ้นก่ึงหน่ึง
	 ฝ่ายบริหารของบริษัทฯพิจารณาว่าบริษัทฯมีอำ�นาจควบคุมใน Sherwood
Chemicals Australasia Pty Ltd.   ถึงแม้ว่าบริษัทฯจะถือหุ้นและมีสิทธิออก
เสียงในบริษัทดังกล่าวในสัดส่วนร้อยละ 50 ทั้งนี้ เนื่องจาก บริษัทฯสามารถ
สั่งการกิจกรรมที่สำ�คัญของบริษัทดังกล่าวได้ ดังนั้น Sherwood Chemicals
Australasia Pty Ltd. จึงถือเป็นบริษัทย่อยของกลุ่มกิจการและต้องนำ�มารวม
ในการจัดทำ�งบการเงินรวมต้ังแต่วันท่ีบริษัทฯมีอำ�นาจควบคุมในกิจการดังกล่าว	
	 ผลประโยชน์หลังออกจากงานของพนักงานตามโครงการผลประโยชน์
และผลประโยชน์ระยะยาวอื่นของพนักงาน
	 หนี้สินตามโครงการผลประโยชน์หลังออกจากงานของพนักงานและ
ตามโครงการผลประโยชน์ระยะยาวอื่นของพนักงานประมาณข้ึนตามหลัก
คณิตศาสตร์ประกันภัย ซ่ึงต้องอาศัยข้อสมมติฐานต่างๆในการประมาณ
การนั้น เช่น อัตราคิดลด อัตราการขึ้นเงินเดือนในอนาคต อัตรามรณะ และ
อัตราการเปลี่ยนแปลงในจำ�นวนพนักงาน เป็นต้น

6. รายการธุรกิจกับกิจการที่เกี่ยวข้องกัน
	 ในระหว่างปี บริษัทฯและบริษัทย่อยมีรายการธุรกิจที่สำ�คัญกับบุคคลหรือ
กิจการที่เกี่ยวข้องกัน รายการธุรกิจดังกล่าวเป็นไปตามเงื่อนไขทางการค้า
และเกณฑ์ตามที่ตกลงกันระหว่างบริษัทฯ บริษัทย่อยและบุคคลหรือกิจการที่
เกี่ยวข้องกันเหล่านั้น ซึ่งเป็นไปตามปกติธุรกิจโดยสามารถสรุปได้ดังนี้ 

(หน่วย : ล้านบาท)

งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ นโยบายการกำ�หนดราคา

2559 2558 2559 2558

รายการธุรกิจกับบริษัทย่อย

(ตัดออกจากงบการเงินรวมแล้ว)

รายได้จากการขายสินค้า - - 103 67 ราคาต้นทุนสินค้าบวกกำ�ไรที่ตกลงร่วมกัน

รายได้อื่น - - 2 - ราคาที่ตกลงร่วมกัน

รายการธุรกิจกับกิจการที่เกี่ยวข้องกัน

รายได้จากการขายสินค้า 412 406 412 406 ราคาตลาด

(Unit : Million Baht)

Consolidated 
financial statements

Separate 
financial statements Transfer pricing policy

2016 2015 2016 2015

Transactions with subsidiary company

(eliminated from the consolidated financial statements)

Sales of goods - - 103 67 Cost plus margin as mutually agreed

Other income - - 2 - Mutually agreed prices

Transactions with related company

Sales of goods 412 406 412 406 Market price

5. 	 Use of accounting estimates
	 The preparation of financial statements in conformity with financial 
reporting standards at times requires management to make subjective 
judgements and estimates regarding matters that are inherently uncertain. 
These judgements and estimates affect reported amounts and disclosures;
and actual results could differ from these estimates. Significant judgements
and estimates are as follows:
 	 Consolidation of subsidiaries that the Company holds half of shares
	 The management of the Company determined that the Company 
has control over Sherwood Chemicals Australasia Pty Ltd., even though 
the Company holds 50% of shares and voting rights. This is because 
the Company has the ability to direct the significant activities. As a result, 
Sherwood Chemicals Australasia Pty Ltd. is deemed to be a subsidiary 
of the Company and has to be included in the consolidated financial 
statements from the date on which the Company assumed control.
	 Post-employment benefits under defined benefit plans and other 
long-term employee benefits
	 The obligation under the defined benefit plan and other long-term 
employee benefit plans is determined based on actuarial techniques. Such 
determination is made based on various assumptions, including discount 
rate, future salary increase rate, mortality rate and staff turnover rate.

6.	 Related party transactions
	 During the years, the Company and its subsidiary had significant 
business transactions with related parties. Such transactions, which 
are summarised below, arose in the ordinary course of business and 
were concluded on commercial terms and bases agreed upon among 
the Company, its subsidiary and those related parties. 

หมายเหตุประกอบงบการเงิน
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7. เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด 

	 ยอดคงค้างระหว่างบริษัทฯ บริษัทย่อยและกิจการที่เกี่ยวข้องกัน ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2559 และ 2558 มีรายละเอียดดังนี้

(หน่วย : พันบาท)

(หน่วย : ล้านบาท)

(หน่วย : พันบาท)

ค่าตอบแทนกรรมการและผู้บริหาร
ในระหว่างปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2559 และ 2558 บริษัทฯและบริษัทย่อยมีค่าใช้จ่ายผลประโยชน์พนักงานที่ให้แก่กรรมการและผู้บริหาร ดังต่อไปนี้

	 ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2559 เงินฝากออมทรัพย์มีอัตราดอกเบี้ยระหว่างร้อยละ 0.370 ถึง 0.375 ต่อปี (2558: ร้อยละ 0.370 ถึง 0.375 ต่อปี)

งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ

2559 2558 2559 2558

ลูกหนี้การค้า - กิจการที่เกี่ยวข้องกัน (หมายเหตุ 8)

บริษัทย่อย - - 52,407 27,971

บริษัทที่เกี่ยวข้องกัน (มีกรรมการร่วมกัน) 87,848 72,316 87,848 72,316

รวม 87,848 72,316 140,255 100,287

หัก: ค่าเผื่อหนี้สงสัยจะสูญ - (838) (525) (1,114)

รวมลูกหนี้การค้า - กิจการที่เกี่ยวข้องกัน 87,848 71,478 139,730 99,173

งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ

2559 2558 2559 2558

เงินสด 270 405 270 405

เงินฝากธนาคาร 135,850 105,636 110,472 104,167

รวม 136,120 106,041 110,742 104,572

งบการเงินรวมและงบการเงินเฉพาะกิจการ

2559 2558

ผลประโยชน์ระยะสั้น 27 28

ผลประโยชน์หลังออกจากงาน 3 1

รวม 30 29
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7. Cash and cash equivalents 

(Unit : Thousand Baht)

(Unit : Thousand Baht)

(Unit : Million Baht)

The balances of the accounts as at 31 December 2016 and 2015 between the Company, its subsidiary and those related companies are as follows:

Directors and management’s benefits
For the years ended 31 December 2016 and 2015, the Company and its subsidiary had employee benefit expenses payable to their directors and 
management as below.

	 As at 31 December 2016, bank deposits in saving accounts carried interests between 0.370 and 0.375 percent per annum (2015: between
0.370 and 0.375 percent per annum)

Consolidated financial statements Separate financial statements

2016 2015 2016 2015

Trade receivables - related parties (Note 8)

Subsidiary - - 52,407 27,971

Related company (Common director) 87,848 72,316 87,848 72,316

Total 87,848 72,316 140,255 100,287

Less: Allowance for doubtful debts - (838) (525) (1,114)

Total trade receivables - related parties    87,848 71,478 139,730 99,173

Consolidated financial statements Separate financial statements

2016 2015 2016 2015

Cash 270 405 270 405

Bank deposits 135,850 105,636 110,472 104,167

Total 136,120 106,041 110,742 104,572

Consolidated and 
Separate financial statements

2016 2015

Short-term employee benefits 27 28

Post-employment benefits 3 1

Total 30 29

หมายเหตุประกอบงบการเงิน
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8. ลูกหนี้การค้า

งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ

2559 2558 2559 2558

กิจการที่เกี่ยวข้องกัน

ยังไม่ถึงกำ�หนดชำ�ระ 87,848 72,316 140,255 100,262

ค้างชำ�ระ

   ไม่เกิน 3 เดือน - - - 17

   3 - 6 เดือน - - - 8

รวม 87,848 72,316 140,255 100,287

หัก: ค่าเผื่อหนี้สงสัยจะสูญ - (838) (525) (1,114)

สุทธิ 87,848 71,478 139,730 99,173

กิจการที่ไม่เกี่ยวข้องกัน

ยังไม่ถึงกำ�หนดชำ�ระ 69,178 54,599 64,218 53,859

ค้างชำ�ระ

   ไม่เกิน 3 เดือน 12,464 14,492 4,724 8,509

   3 - 6 เดือน 557 969 557 1,176

   6 - 12 เดือน 122 146 122 146

   เกิน 12 เดือนขึ้นไป 156 91 156 91

รวม 82,477 70,297 69,777 63,781

หัก: ค่าเผื่อหนี้สงสัยจะสูญ (1,310) (1,228) (1,310) (1,228)

สุทธิ 81,167 69,069 68,467 62,553

ลูกหนี้การค้า - สุทธิ 169,015 140,547 208,197 161,726

9.   สินค้าคงเหลือ  

งบการเงินรวม

ราคาทุน 

ค่าเผื่อการลดลงของ                           
มูลค่าสินค้าคงเหลือ สินค้าคงเหลือ - สุทธิ

2559 2558 2559 2558 2559 2558

วัตถุดิบ 64,564 71,595 (1,607) (145) 62,957 71,450

สินค้าสำ�เร็จรูป 67,442 67,945 (1,311) (2,835) 66,131 65,110

งานระหว่างทำ� 9,251 7,960 - - 9,251 7,960

บรรจุภัณฑ์    41,557 34,574 (819) (142) 40,738 34,432

สินค้าระหว่างทาง 12,259 12,800 - - 12,259 12,800

รวม 195,073 194,874 (3,737) (3,122) 191,336 191,752

หมายเหตุประกอบงบการเงิน
Notes to consolidated financial statements
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8. Trade receivables

Consolidated financial statements Separate financial statements

2016 2015 2016 2015

Related parties

Not yet due 87,848 72,316 140,255 100,262

Past due

   Up to 3 months - - - 17

   3 - 6 months - - - 8

Total 87,848 72,316 140,255 100,287

Less: Allowance for doubtful debts - (838) (525) (1,114)

Net 87,848 71,478 139,730 99,173

Unrelated parties

Not yet due 69,178 54,599 64,218 53,859

Past due

   Up to 3 months 12,464 14,492 4,724 8,509

   3 - 6 months 557 969 557 1,176

   6 - 12 months 122 146 122 146

   Over 12 months 156 91 156 91

Total 82,477 70,297 69,777 63,781

Less: Allowance for doubtful debts (1,310) (1,228) (1,310) (1,228)

Net 81,167 69,069 68,467 62,553

Trade receivables - net 169,015 140,547 208,197 161,726

9.   Inventories

Consolidated financial statements

Cost

Reduction of cost to                    
net realisable value Inventories-net

2016 2015 2016 2015 2016 2015

Raw materials 64,564 71,595 (1,607) (145) 62,957 71,450

Finished goods 67,442 67,945 (1,311) (2,835) 66,131 65,110

Work in process 9,251 7,960 - - 9,251 7,960

Packing materials 41,557 34,574 (819) (142) 40,738 34,432

Goods in transit 12,259 12,800 - - 12,259 12,800

Total 195,073 194,874 (3,737) (3,122) 191,336 191,752

หมายเหตุประกอบงบการเงิน
Notes to consolidated financial statements
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งบการเงินเฉพาะกิจการ

ราคาทุน

ค่าเผื่อการลดลงของ                           
มูลค่าสินค้าคงเหลือ สินค้าคงเหลือ - สุทธิ

2559 2558 2559 2558 2559 2558

วัตถุดิบ 64,564 71,595 (1,607) (145) 62,957 71,450

สินค้าสำ�เร็จรูป 56,861 53,901 (1,311) (2,835) 55,550 51,066

งานระหว่างทำ� 9,251 7,960 - - 9,251 7,960

บรรจุภัณฑ์    41,557 34,574 (819) (142) 40,738 34,432

สินค้าระหว่างทาง 2,337 113 - - 2,337 113

รวม 174,570 168,143 (3,737) (3,122) 170,833 165,021

Separate  financial statements

Cost

Reduction of cost to                    

net realisable value Inventories-net

2016 2015 2016 2015 2016 2015

Raw materials 64,564 71,595 (1,607) (145) 62,957 71,450

Finished goods 56,861 53,901 (1,311) (2,835) 55,550 51,066

Work in process 9,251 7,960 - - 9,251 7,960

Packing materials 41,557 34,574 (819) (142) 40,738 34,432

Goods in transit 2,337 113 - - 2,337 113

Total 174,570 168,143 (3,737) (3,122) 170,833 165,021

	 ในระหว่างปีปัจจุบัน บริษัทฯและบริษัทย่อยบันทึกการปรับลดราคาทุนของสินค้าคงเหลือให้เป็นมูลค่าสุทธิที่จะได้รับ เป็นจำ�นวน 0.6 ล้านบาท 
(2558: 0.4 ล้านบาท) (เฉพาะบริษัทฯ: 0.6 ล้านบาท 2558: 0.4  ล้านบาท) โดยแสดงเป็นส่วนหนึ่งของต้นทุนขาย 

	 During the current year, the Company and its subsidiary reduced cost of inventories by Baht 0.6 million (2015: Baht 0.4 million) (The Company 
only: Baht 0.6 million and 2015: Baht 0.4 million), to reflect the net realisable value. This was included in cost of sales.
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10. ท่ีดิน อาคารและอุปกรณ์    
(หน่วย : พันบาท)

งบการเงินรวมและงบการเงินเฉพาะกิจการ

ที่ดินและส่วน
ปรับปรุงที่ดิน อาคารโรงงาน

เครื่องจักร
และอุปกรณ์

เครื่องตกแต่งและ
อุปกรณ์สำ�นักงาน ยานพาหนะ

สินทรัพย์ระหว่าง
ติดตั้ง รวม

ราคาทุน 

ณ วันที่ 1 มกราคม 2558 113,941 177,965 184,385 24,985 7,026 61,315 569,617

ซื้อเพิ่ม - 889 7,937 2,552 - 6,725 18,103

จำ�หน่าย - - (43) (420) (1,261) - (1,724)

โอนเข้า (ออก) - 61,542 3,500 48 - (65,440) (350)

ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2558 113,941 240,396 195,779 27,165 5,765 2,600 585,646

ซื้อเพิ่ม - 285 7,650 3,024 - 1,906 12,865

จำ�หน่าย - - (111) (1,107) (2,102) - (3,320)

โอนเข้า (ออก) - - 2,697 16 - (2,743) (30)

ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2559 113,941 240,681 206,015 29,098 3,663 1,763 595,161

ค่าเสื่อมราคาสะสม

ณ วันที่ 1 มกราคม 2558 - 87,124 122,111 17,252 3,397 - 229,884

ค่าเสื่อมราคาสำ�หรับปี - 7,164 12,646 2,648 406 - 22,864

ค่าเส่ือมราคาสำ�หรับส่วนท่ีจำ�หน่าย - - (43) (414) (646) - (1,103)

ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2558 - 94,288 134,714 19,486 3,157 - 251,645

ค่าเสื่อมราคาสำ�หรับปี - 8,018 12,322 2,905 218 - 23,463

ค่าเสื่อมราคาสำ�หรับส่วนที่จำ�หน่าย - - (111) (1,068) (706) - (1,885)

ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2559 - 102,306 146,925 21,323 2,669 - 273,223

มูลค่าสุทธิตามบัญชี

ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2558 113,941 146,108 61,065 7,679 2,608 2,600 334,001

ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2559 113,941 138,375 59,090 7,775 994 1,763 321,938

ค่าเสื่อมราคาสำ�หรับปี

2558 (จำ�นวน 21 ล้านบาท รวมอยู่ในต้นทุนการผลิต ส่วนที่เหลือรวมอยู่ในค่าใช้จ่ายในการขายและบริหาร) 22,864

2559 (จำ�นวน 22 ล้านบาท รวมอยู่ในต้นทุนการผลิต ส่วนที่เหลือรวมอยู่ในค่าใช้จ่ายในการขายและบริหาร) 23,463

	 ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2559 บริษัทฯมีอาคารและอุปกรณ์จำ�นวนหนึ่งซึ่งตัดค่าเสื่อมราคาหมดแล้วแต่ยังใช้งานอยู่ มูลค่าตามบัญชีก่อนหักค่าเสื่อมราคาสะสม
ของสินทรัพย์ดังกล่าวมีจำ�นวนเงินประมาณ 103 ล้านบาท (2558: 96 ล้านบาท) 

หมายเหตุประกอบงบการเงิน
Notes to consolidated financial statements
สำ�หรับปีสิ้นสุด วันที่ 31 ธันวาคม 2559 / For the year ended 31 December 2016



Sh
er

w
oo

d 
Ch

em
ica

ls 
Pu

bl
ic 

Co
m

pa
ny

 L
im

ite
d

A
nn

ua
l R

ep
or

t 
20

16

73

10. Property, plant and equipment  
(Unit : Thousand Baht)

Consolidated and Separate financial statements

Land and land 
improvements Buildings

Machinery and 
equipment

Furniture, fixtures
and

office equipment Motor vehicles
Assets under 
installation Total

Cost

As at 1 January 2015 113,941 177,965 184,385 24,985 7,026 61,315 569,617

Additions - 889 7,937 2,552 - 6,725 18,103

Disposals - - (43) (420) (1,261) - (1,724)

Transfer in (out) - 61,542 3,500 48 - (65,440) (350)

As at 31 December 2015 113,941 240,396 195,779 27,165 5,765 2,600 585,646

Additions - 285 7,650 3,024 - 1,906 12,865

Disposals - - (111) (1,107) (2,102) - (3,320)

Transfer in (out) - - 2,697 16 - (2,743) (30)

As at 31 December 2016 113,941 240,681 206,015 29,098 3,663 1,763 595,161

Accumulated depreciation

As at 1 January 2015 - 87,124 122,111 17,252 3,397 - 229,884

Depreciation for the year - 7,164 12,646 2,648 406 - 22,864

Depreciation on disposals - - (43) (414) (646) - (1,103)

As at 31 December 2015 - 94,288 134,714 19,486 3,157 - 251,645

Depreciation for the year - 8,018 12,322 2,905 218 - 23,463

Depreciation on disposals - - (111) (1,068) (706) - (1,885)

As at 31 December 2016 - 102,306 146,925 21,323 2,669 - 273,223

Net book value

As at 31 December 2015 113,941 146,108 61,065 7,679 2,608 2,600 334,001

As at 31 December 2016 113,941 138,375 59,090 7,775 994 1,763 321,938

Depreciation for the year

2015 (Baht 21 million included in manufacturing cost, and the balance in selling and administrative expenses) 22,864

2016 (Baht 22 million included in manufacturing cost, and the balance in selling and administrative expenses) 23,463

	 As at 31 December 2016, certain items of plant and equipment had been fully depreciated but were still in use. The gross carrying amount 
before deducting accumulated depreciation of those assets amounted to approximately Baht 103 million (2015: Baht 96 million). 

หมายเหตุประกอบงบการเงิน
Notes to consolidated financial statements
สำ�หรับปีสิ้นสุด วันที่ 31 ธันวาคม 2559 / For the year ended 31 December 2016
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11. สินทรัพย์ไม่มีตัวตน - ซอฟท์แวร์คอมพิวเตอร์  

งบการเงินรวมและ
งบการเงินเฉพาะกิจการ

ราคาทุน

ณ วันท่ี 1 มกราคม 2558 12,577

ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2558 12,577

ซื้อเพิ่ม 144

โอนเข้า 30

ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2559 12,751

ค่าตัดจำ�หน่ายสะสม

ณ วันที่ 1 มกราคม 2558 905

ค่าตัดจำ�หน่ายสำ�หรับปี 1,256

ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2558 2,161

ค่าตัดจำ�หน่ายสำ�หรับปี 1,271

ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2559 3,432

มูลค่าสุทธิตามบัญชี

ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2558 10,416

ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2559 9,319

11. Intangible assets - Computer software 

Consolidated and Separate 
financial statements

Cost: 

As at 1 January 2015 12,577

As at 31 December 2015 12,577

Additions 144

Transfer in 30

As at 31 December 2016 12,751

Accumulated amortisation:

As at 1 January 2015 905

Amortisation for the year 1,256

As at 31 December 2015 2,161

Amortisation for the year 1,271

As at 31 December 2016 3,432

Net book value:

As at 31 December 2015 10,416

As at 31 December 2016 9,319

12. เจ้าหน้ีการค้าและเจ้าหน้ีอ่ืน   

งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ

2559 2558 2559 2558

เจ้าหนี้การค้า 142,946 145,962 142,946 145,962

เจ้าหนี้อื่น 35,081 37,696 32,280 34,923

เจ้าหน้ีค่าซ้ือสินทรัพย์ถาวร 2,103 458 2,103 458

ค่าใช้จ่ายค้างจ่าย 5,425 3,834 5,425 3,834

รวมเจ้าหนี้การค้าและเจ้าหนี้อื่น 185,555 187,950 182,754 185,177

          

12. Trade and other payables   

Consolidated 
financial statements

Separate
financial statements

2016 2015 2016 2015

Trade payables 142,946 145,962 142,946 145,962

Other payables 35,081 37,696 32,280 34,923

Accounts payable for purchase of fixed assets 2,103 458 2,103 458

Accrued expenses 5,425 3,834 5,425 3,834

Total trade and other payables 185,555 187,950 182,754 185,177

          

หมายเหตุประกอบงบการเงิน
Notes to consolidated financial statements
สำ�หรับปีสิ้นสุด วันที่ 31 ธันวาคม 2559 / For the year ended 31 December 2016

(Unit : Thousand Baht)

(Unit : Thousand Baht)

(หน่วย : พันบาท)

(หน่วย : พันบาท)
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งบการเงินรวมและ
งบการเงินเฉพาะกิจการ

2559 2558

สำ�รองผลประโยชน์ระยะยาวของพนักงานต้นปี 15,279 13,785

ต้นทุนบริการในปัจจุบัน 1,640 1,616

ต้นทุนดอกเบี้ย 427 709

กำ�ไรจากการประมาณการตามหลักคณิตศาสตร์ประกันภัย

   ส่วนที่เกิดจากการเปลี่ยนแปลงข้อสมมติด้านประชากรศาสตร์ - 536

   ส่วนที่เกิดจากการเปลี่ยนแปลงข้อสมมติทางการเงิน - (948)

   ส่วนที่เกิดจากการปรับปรุงจากประสบการณ์ - 66

ผลประโยชน์ที่จ่ายในระหว่างปี (2,179) (485)

สำ�รองผลประโยชน์ระยะยาวของพนักงานปลายปี 15,167 15,279

งบการเงินรวมและ
งบการเงินเฉพาะกิจการ 

2559 2558

ต้นทุนขาย 855 1,279

ค่าใช้จ่ายในการขายและการบริหาร 1,212 1,046

รวมค่าใช้จ่ายที่รับรู้ในกำ�ไรหรือขาดทุน 2,067 2,325

ค่าใช้จ่ายเกี่ยวกับผลประโยชน์ระยะยาวของพนักงานรับรู้ในรายการต่อไปนี้ในส่วนของกำ�ไรหรือขาดทุน

13. สำ�รองผลประโยชน์ระยะยาวของพนักงาน
	 จำ�นวนเงินสำ�รองผลประโยชน์ระยะยาวของพนักงานซ่ึงเป็นเงินชดเชยพนักงานเม่ือออกจากงานแสดงได้ดังน้ี

	 บริษัทฯคาดว่าจะจ่ายชำ�ระผลประโยชน์ระยะยาวของพนักงานภายใน 1 ปีข้างหน้า เป็นจำ�นวนประมาณ 0.5 ล้านบาท (2558: จำ�นวน 0.4 ล้านบาท) 
	 ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2559 ระยะเวลาเฉลี่ยถ่วงน้ำ�หนักในการจ่ายชำ�ระผลประโยชน์ระยะยาวของพนักงานของบริษัทฯประมาณ 11 ปี (2558: 12 ปี)

งบการเงินรวมและ
งบการเงินเฉพาะกิจการ

2559 2558

อัตราคิดลด 1.95 - 2.76 1.95 - 2.76

อัตราการขึ้นเงินเดือน 6.00 6.00

อัตราการเปลี่ยนแปลงในจำ�นวนพนักงาน 2.00 - 18.00 2.00 - 18.00

สมมติฐานที่สำ�คัญในการประมาณการตามหลักคณิตศาสตร์ประกันภัย สรุปได้ดังนี้

ผลกระทบของการเปล่ียนแปลงสมมติฐานท่ีสำ�คัญต่อมูลค่าปัจจุบันของภาระผูกพันผลประโยชน์ระยะยาวของพนักงาน ณ วันท่ี 31 ธันวาคม 2559 และ 2558 สรุปได้ดังน้ี

งบการเงินรวมและงบการเงินเฉพาะกิจการ

2559 2558

เพิ่มขึ้น 0.5% ลดลง 0.5% เพิ่มขึ้น 0.5% ลดลง 0.5%

อัตราคิดลด (1) 1 (1) 1

อัตราการข้ึนเงินเดือน 1 (1) 1 (1)

หมายเหตุประกอบงบการเงิน
Notes to consolidated financial statements
สำ�หรับปีสิ้นสุด วันที่ 31 ธันวาคม 2559 / For the year ended 31 December 2016

(หน่วย : พันบาท)

(หน่วย : พันบาท)

(หน่วย : ร้อยละต่อปี)

(หน่วย : ล้านบาท)
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Consolidated and Separate 
financial statements

2016 2015

Provision for long-term employee benefits at beginning of year 15,279 13,785

Current service cost 1,640 1,616

Interest cost 427 709

Actuarial gain 

   Demographic assumptions changes - 536

   Financial assumptions changes - (948)

   Experience adjustments - 66

Benefits paid during the year (2,179) (485)

Provision for long-term employee benefits at end of year 15,167 15,279

Consolidated and Separate 
financial statements

2016 2015

Cost of sales 855 1,279

Selling and administrative expenses 1,212 1,046

Total expenses recognised in profit or loss 2,067 2,325

Long-term employee benefit expenses included in the profit or loss consist of the following:

13. Provision for long-term employee benefits 
	 Provision for long-term employee benefits, which represents compensation payable to employees after they retire, was as follows:

	 The Company expects to pay Baht 0.5 million of long-term employee benefits during the next year (2015: Baht 0.4 million)
	 As at 31 December 2016, the weighted average duration of the liabilities for long-term employee benefit is 11 years (2015: 12 years).

Consolidated and Separate 
financial statements

2016 2015

Discount rate 1.95 - 2.76 1.95 - 2.76

Salary increase rate 6.00 6.00

Turnover rate 2.00 - 18.00 2.00 - 18.00

	 Significant actuarial assumptions are summarised below:

	 The result of sensitivity analysis for significant assumptions that affect the present value of the long-term employee benefit obligation as 
at 31 December 2016 and 2015 are summarised below:

Consolidated and Separate financial statements

2016 2015

Increase 0.5% Decrease 0.5% Increase 0.5% Decrease 0.5%

Discount rate (1) 1 (1) 1

Salary increase rate 1 (1) 1 (1)

หมายเหตุประกอบงบการเงิน
Notes to consolidated financial statements
สำ�หรับปีสิ้นสุด วันที่ 31 ธันวาคม 2559 / For the year ended 31 December 2016

(Unit : Thousand Baht)

(Unit : Thousand Baht)

(Unit : Percent per annum)

(Unit: Million Baht)
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14.	 สำ�รองตามกฎหมาย
	 	ภายใต้บทบัญญัติของมาตรา 116 แห่งพระราชบัญญัติบริษัทมหาชนจำ�กัด
 พ.ศ. 2535 บริษัทฯต้องจัดสรรกำ�ไรสุทธิประจำ�ปีส่วนหนึ่งไว้เป็นทุนสำ�รอง
ไม่น้อยกว่าร้อยละ 5 ของกำ�ไรสุทธิประจำ�ปีหักด้วยยอดขาดทุนสะสมยกมา
(ถ้ามี) จนกว่าทุนสำ�รองนี้จะมีจำ�นวนไม่น้อยกว่าร้อยละ 10 ของทุน
จดทะเบียน สำ�รองตามกฎหมายดังกล่าวไม่สามารถนำ�ไปจ่ายเงินปันผลได้ 
ในปัจจุบัน บริษัทฯได้จัดสรรสำ�รองตามกฎหมายไว้ครบถ้วนแล้ว

14.	Statutory reserve
	 Pursuant to Section 116 of the Public Limited Companies Act 
B.E. 2535, the Company is required to set aside a statutory reserve 
at least 5 percent of its net profit after deducting accumulated deficit 
brought forward (if any), until the reserve reaches 10 percent of the 
registered capital. The statutory reserve is not available for dividend 
distribution. At present, the statutory reserve has fully been set aside.

15. ค่าใช้จ่ายตามลักษณะ
     รายการค่าใช้จ่ายแบ่งตามลักษณะประกอบด้วยรายการค่าใช้จ่ายท่ีสำ�คัญดังต่อไปน้ี

งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ 

2559 2558 2559 2558

เงินเดือนและค่าแรงและผลประโยชน์อื่นของพนักงาน 148,758 138,884 143,963 136,206

ค่าเสื่อมราคา 23,463 22,864 23,463 22,864

ค่าโฆษณาและส่งเสริมการขาย 149,227 137,268 147,265 135,985

วัตถุดิบและบรรจุภัณฑ์ใช้ไป 610,266 631,709 610,266 631,709

การเปลี่ยนแปลงในสินค้าสำ�เร็จรูปและงานระหว่างทำ� (788) (48,790) (4,251) (35,585)

          

15. Expenses by nature
     Significant expenses classified by nature are as follows:

Consolidated financial statements Separate financial statements

2016 2015 2016 2015

Salaries and wages and other employee benefits 148,758 138,884 143,963 136,206

Depreciation 23,463 22,864 23,463 22,864

Advertising and promotion expenses 149,227 137,268 147,265 135,985

Raw materials and consumables used 610,266 631,709 610,266 631,709

Changes in inventories of finished goods and work in progress (788) (48,790) (4,251) (35,585)

          

หมายเหตุประกอบงบการเงิน
Notes to consolidated financial statements
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(หน่วย : พันบาท)

(Unit : Thousand Baht)
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16. ภาษีเงินได้ 
     ค่าใช้จ่ายภาษีเงินได้สำ�หรับปีส้ินสุดวันท่ี 31 ธันวาคม 2559 และ 2558 สรุปได้ดังน้ี

งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ  

2559 2558 2559 2558

ภาษีเงินได้ปัจจุบัน :

ภาษีเงินได้นิติบุคคลสำ�หรับปี 38,865 32,444 37,552 30,515

ภาษีเงินได้รอการตัดบัญชี : 

ผลกระทบต่อภาษีเงินได้รอการตัดบัญชีจากการเปลี่ยนแปลง

   ของผลแตกต่างชั่วคราว (101) (452) (101) (452)

ค่าใช้จ่ายภาษีเงินได้ที่แสดงอยู่ในงบกำ�ไรขาดทุนเบ็ดเสร็จ 38,764 31,992 37,451 30,063

          

     รายการกระทบยอดระหว่างกำ�ไรทางบัญชีกับค่าใช้จ่ายภาษีเงินได้มีดังน้ี้ี

งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ 

2559 2558 2559 2558

กำ�ไรทางบัญชีก่อนภาษีเงินได้นิติบุคคล 195,220 155,178 191,720 152,824

อัตราภาษีเงินได้นิติบุคคล 20 - 30% 20 - 30% 20% 20%

กำ�ไรทางบัญชีก่อนภาษีเงินได้นิติบุคคลคูณอัตราภาษี 39,657 31,036 38,344 30,565

ผลกระทบทางภาษีสำ�หรับ:

   ค่าใช้จ่ายที่มีสิทธิหักได้เพิ่มขึ้น (804) (502) (804) (502)

   ค่าใช้จ่ายต้องห้าม (89) - (89) -

   อื่น ๆ - 1,458 - -

รวม (893) 956 (893) (502)

ค่าใช้จ่ายภาษีเงินได้ที่แสดงอยู่ในงบกำ�ไรขาดทุนเบ็ดเสร็จ 38,764 31,992 37,451 30,063

          

	 จำ�นวนภาษีเงินได้ที่เกี่ยวข้องกับส่วนประกอบแต่ละส่วนของกำ�ไรขาดทุนเบ็ดเสร็จอื่นสำ�หรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2559 และ 2558 สรุปได้ดังนี้ 

งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ

2559 2558 2559 2558

ภาษีเงินได้รอการตัดบัญชีที่เกี่ยวข้องกับกำ�ไรจากการประมาณ

   การตามหลักคณิตศาสตร์ประกันภัย - 69 - 69

   ส่วนประกอบของสินทรัพย์ภาษีเงินได้รอการตัดบัญชีประกอบด้วยรายการดังต่อไปน้ี

งบการเงินรวมและงบการเงินเฉพาะกิจการ

2559 2558

สินทรัพย์ภาษีเงินได้รอการตัดบัญชี

   ค่าเผื่อการลดลงของมูลค่าสินค้าคงเหลือ 747 624

   สำ�รองผลประโยชน์ระยะยาวของพนักงาน 3,034 3,056

รวม 3,781 3,680

หมายเหตุประกอบงบการเงิน
Notes to consolidated financial statements
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(หน่วย : พันบาท)

(หน่วย : พันบาท)

(หน่วย : พันบาท)

(หน่วย : พันบาท)
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16. Income tax
    Income tax expenses for the years ended 31 December 2016 and 2015 are made up as follows:

Consolidated financial statements Separate financial statements

2016 2015 2016 2015

Current income tax:

Current income tax charge 38,865 32,444 37,552 30,515

Deferred tax:

Relating to origination and reversal of temporary differences (101) (452) (101) (452)

Income tax expense reported in the statement of 

   comprehensive income 38,764 31,992 37,451 30,063

          

     The reconciliation between accounting profit and income tax expense is shown below.

Consolidated financial statements Separate financial statements

2016 2015 2016 2015

Accounting profit before tax 195,220 155,178 191,720 152,824

Applicable tax rate 20 - 30% 20 - 30% 20% 20%

Accounting profit before tax multiplied by income tax rate 39,657 31,036 38,344 30,565

Effects of:

   Additional expense deductions allowed (804) (502) (804) (502)

   Non-deductible expenses (89) - (89) -

   Others - 1,458 - -

Total (893) 956 (893) (502)

Income tax expense reported in the statement of

   comprehensive income 38,764 31,992 37,451 30,063

	 The amounts of income tax relating to each component of other comprehensive income for the years ended 31 December 2016 and 2015 are as follows: 

Consolidated financial statements Separate financial statements

2016 2015 2016 2015

Deferred tax on actuarial gain - 69 - 69

   The components of deferred tax assets are as follows:

Consolidated and Separate
financial statements

2016 2015

Deferred tax assets

   Allowance for diminution in value of inventories 747 624

   Provision for long-term employee benefits 3,034 3,056

Total 3,781 3,680

หมายเหตุประกอบงบการเงิน
Notes to consolidated financial statements
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(Unit : Thousand Baht)

(Unit : Thousand Baht)

(Unit : Thousand Baht)

(Unit : Thousand Baht)
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   รายได้จากลูกค้าภายนอกกำ�หนดข้ึนตามสถานท่ีต้ังของลูกค้ามีรายละเอียดดังน้ี

(หน่วย : พันบาท)

2559 2558

รายได้จากลูกค้าภายนอก

   ประเทศไทย 1,069 1,069

   ต่างประเทศ 166 83

รวม 1,235 1,143

Revenue from external customers is based on locations of the customers.

(Unit: Thousand Baht)

2016 2015

Revenue from external customers

  Thailand 1,069 1,069

  Overseas 166 166

Total 1,235 1,235

17.	กำ�ไรต่อหุ้น
	 กำ�ไรต่อหุ้นข้ันพ้ืนฐานคำ�นวณโดยหารกำ�ไรสำ�หรับปีท่ีเป็นของผู้ถือหุ้นของ
บริษัทฯ (ไม่รวมกำ�ไรขาดทุนเบ็ดเสร็จอื่น) ด้วยจำ�นวนถัวเฉลี่ยถ่วงน้ำ�หนัก
ของหุ้นสามัญที่ออกอยู่ในระหว่างปี

18.	ข้อมูลทางการเงินจำ�แนกตามส่วนงาน
	 ข้อมูลส่วนงานดำ�เนินงานที่นำ�เสนอนี้สอดคล้องกับรายงานภายในของ
บริษัทฯที่ผู้มีอำ�นาจตัดสินใจสูงสุดด้านการดำ�เนินงานได้รับและสอบทาน
อย่างสม่ำ�เสมอเพื่อใช้ในการตัดสินใจในการจัดสรรทรัพยากรให้กับส่วนงาน
และประเมินผลการดำ�เนินงานของส่วนงาน ทั้งนี้ผู้มีอำ�นาจตัดสินใจสูงสุด
ด้านการดำ�เนินงานของบริษัทฯ คือประธานกรรมการบริหาร
	 เพ่ือวัตถุประสงค์ในการบริหารงาน บริษัทฯและบริษัทย่อยจัดโครงสร้าง
องค์กรเป็นหน่วยธุรกิจตามประเภทของผลิตภัณฑ์ บริษัทฯและบริษัทย่อย
มีส่วนงานหลัก ดังนี้ 
	 1)	 ธุรกิจผลิตและจำ�หน่ายผลิตภัณฑ์รักษาเนื้อไม้
	 2)	 ธุรกิจผลิตและจำ�หน่ายผลิตภัณฑ์กำ�จัดแมลง
	 3)	 ธุรกิจผลิตและจำ�หน่ายผลิตภัณฑ์ทำ�ความสะอาด
	 ผู้มีอำ�นาจตัดสินใจสูงสุดสอบทานผลการดำ�เนินงานของแต่ละหน่วย
ธุรกิจแยกจากกันเพื่อวัตถุประสงค์ในการตัดสินใจเกี่ยวกับการจัดสรร
ทรัพยากรและการประเมินผลการปฏิบัติงาน บริษัทฯประเมินผลการปฏิบัติ
งานของส่วนงานโดยพิจารณาจากกำ�ไรหรือขาดทุนจากการดำ�เนินงานซึ่ง
วัดมูลค่าโดยใช้เกณฑ์เดียวกับที่ใช้ในการวัดกำ�ไรหรือขาดทุนจากการดำ�เนิน
งานในงบการเงิน
	 การบันทึกบัญชีสำ�หรับรายการระหว่างส่วนงานที่รายงานเป็นไปใน
ลักษณะเดียวกับการบันทึกบัญชีสำ�หรับรายการธุรกิจกับบุคคลภายนอก

17.	Earnings per share
	 Basic earnings per share is calculated by dividing profit for the year 
attributable to equity holders of the Company (excluding other compre-
hensive income) by the weighted average number of ordinary shares in 
issue during the year.

18.	Segment information 
	 Operating segment information is reported in a manner consistent 
with the internal reports that are regularly reviewed by the chief operating
decision maker in order to make decisions about the allocation of 
resources to the segment and assess its performance. The chief operating 
decision maker has been identified as the president of executive directors. 
	 For management purposes, the Company and its subsidiary are 
organised into business units based on its products as follows:
	 1) 	 The production and distribution of wood preservative segment 
	 2) 	 The production and distribution of insecticide segment 
	 3) 	 The production and distribution of cleaning segment
	 The chief operating decision maker monitors the operating results 
of the business units separately for the purpose of making decisions 
about resource allocation and assessing performance. Segment 
performance is measured based on operating profit or loss and total 
assets and on a basis consistent with that used to measure operating
profit or loss and total assets in the financial statements.
	 The basis of accounting for any transactions between reportable 
segments is consistent with that for third party transactions.

	 ในปี 2559 บริษัทฯและบริษัทย่อย มีรายได้จากลูกค้ารายใหญ่จำ�นวนสองราย รวมเป็นจำ�นวนเงินประมาณ 649 ล้านบาท (ปี 2558: 648 ล้านบาท)

	 For the year 2016, the Company and its subsidiary have revenue from two major customers amounting to Baht 649 million (2558: Baht 648 million).
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   ข้อมูลทางการเงินจำ�แนกตามส่วนงานของบริษัทฯและบริษัทย่อยสำ�หรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2559 และ 2558 มีดังต่อไปนี้
(หน่วย : ล้านบาท)

ผลิตภัณฑ์รักษาเนื้อไม้ ผลิตภัณฑ์กำ�จัดแมลง

ผลิตภัณฑ์

ทำ�ความสะอาด อื่นๆ งบการเงินรวม

2559 2558 2559 2558 2559 2558 2559 2558 2559 2558

รายได้ 148 158 873 785 184 178 30 21 1,235 1,142

กำ�ไรจากการดำ�เนินงานตามส่วนงาน 41 39 360 313 65 55 10 8 476 415

รายได้และค่าใช้จ่ายที่ไม่ได้ปันส่วน:

   รายได้อื่น 3 2

   ค่าใช้จ่ายในการขาย (179) (165)

   ค่าใช้จ่ายในการบริหาร (105) (97)

   ค่าใช้จ่ายภาษีเงินได้ (39) (32)

กำ�ไรสำ�หรับปี 156 123

    The following table presents revenue and profit information regarding the Company and its subsidiary’s operating segments for the years

ended 31 December 2016 and 2015.
(Unit: Million Baht)

Wood preservative Insecticide Cleaning Others Consolidated 

2016 2015 2016 2015 2016 2015 2016 2015 2016 2015

Revenues 148 158 873 785 184 178 30 21 1,235 1,142

Segment profit   41 39 360 313 65 55 10 8 476 415

Unallocated income and expenses:

   Other income 3 2

   Selling expenses (179) (165)

   Administrative expenses (105) (97)

   Income tax expenses (39) (32)

Profit for the year 156 123

19.		กองทุนสำ�รองเลี้ยงชีพ
		 บริษัทฯ บริษัทย่อย และพนักงานบริษัทฯได้ร่วมกันจัดตั้งกองทุนสำ�รอง
เล้ียงชีพขึ้นตามพระราชบัญญัติกองทุนสำ�รองเลี้ยงชีพ พ.ศ. 2530 โดย
บริษัทฯ บริษัทย่อยและพนักงานจะจ่ายสมทบเข้ากองทุนเป็นรายเดือน
ในอัตราร้อยละ 3 - 5 ของเงินเดือน กองทุนสำ�รองเลี้ยงชีพนี้บริหารโดย
ผู้จัดการกองทุนที่ได้รับอนุญาต และจะจ่ายให้แก่พนักงานเมื่อพนักงาน
นั้นออกจากงานตามระเบียบว่าด้วยกองทุนของบริษัทฯและบริษัทย่อย
ในระหว่างปี 2559 บริษัทฯและบริษัทย่อยรับรู้เงินสมทบดังกล่าวเป็น
ค่าใช้จ่ายจำ�นวน 3 ล้านบาท (2558: 3 ล้านบาท)

19.		Provident fund
	 	The Company, its subsidiary and its employees have jointly 
established a provident fund in accordance with the Provident Fund 
Act B.E. 2530. Both employees and the Company and its subsidiary 
contribute to the fund monthly at the rate of 3 - 5 percent of basic 
salary. The fund, which is managed by an authorised fund manager, 
will be paid to employees upon termination in accordance with the fund
rules. The contributions for the year 2016 amounting to approximately 
Baht 3 million (2015: Baht 3 million) were recognised as expenses.
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20.	 เงินปันผล
    

เงินปันผล อนุมัติโดย เงินปันผลจ่าย
(ล้านบาท)

เงินปันผลจ่ายต่อหุ้น
(บาท)

เงินปันผลประจำ�ปี 2557 ที่ประชุมสามัญผู้ถือหุ้น

   เมื่อวันที่ 29 เมษายน 2558 28.5 0.19

เงินปันผลระหว่างกาลสำ�หรับปี 2558 ที่ประชุมคณะกรรมการ

   เมื่อวันที่ 7 สิงหาคม 2558 37.5 0.25

รวม 66.0 0.44

เงินปันผลประจำ�ปี 2558 ที่ประชุมสามัญผู้ถือหุ้น 

   เมื่อวันที่ 27 เมษายน 2559 30.0 0.20

เงินปันผลระหว่างกาลสำ�หรับปี 2559 ที่ประชุมคณะกรรมการ

   เมื่อวันที่ 4 พฤศจิกายน 2559 37.5 0.25

รวม 67.5 0.45

20.	 Dividend
    

Dividends Approved by Total dividends
(Million Baht)

Dividend per share
(Baht)

Final dividends for 2014 Annual General Meeting of the

   shareholders on 29 April 2015 28.5 0.19

Interim dividends for 2015 Board of Directors’ meeting

   on 7 August 2015 37.5 0.25

Total 66.0 0.44

Final dividends for 2015 Annual General Meeting of the

   shareholders on 27 April 2016 30.0 0.20

Interim dividends for 2016 Board of Directors’ meeting

   on 4 November 2016 37.5 0.25

Total 67.5 0.45
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งบการเงินรวมและงบการเงินเฉพาะกิจการ

ระดับ 1 ระดับ 2 ระดับ 3 รวม

ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2559

สินทรัพย์ที่วัดมูลค่าด้วยมูลค่ายุติธรรม 

   เงินลงทุนในหลักทรัพย์เพ่ือค้า - กองทุนรวม - 103 - 103

- 103 - 103

ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2558

สินทรัพย์ที่วัดมูลค่าด้วยมูลค่ายุติธรรม 

   เงินลงทุนในหลักทรัพย์เพ่ือค้า - กองทุนรวม - 62 - 62

- 62 - 62

Consolidated and Separate financial statements 

Level 1 Level 2 Level 3 Total

As at 31 December 2016

Assets measured at fair value 

Investments in trading securities - Mutual funds - 103 - 103

- 103 - 103

As at 31 December 2015

Assets measured at fair value 

Investments in trading securities - Mutual funds - 62 - 62

- 62 - 62

22.		ลำ�ดับช้ันของมูลค่ายุติธรรม 
	 	ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2559 และ 2558 บริษัทฯและบริษัทย่อยมีสินทรัพย์และหนี้สินที่วัดมูลค่าด้วยมูลค่ายุติธรรมหรือเปิดเผยมูลค่ายุติธรรมแยกแสดง
ตามลำ�ดับชั้นของมูลค่ายุติธรรม ดังนี้

22.		Fair value hierarchy
	 	As at 31 December 2016 and 2015, the Company and its subsidiary had the assets and liabilities that were measured at fair value using different 
levels of inputs as follows:

21.		ภาระผูกพันและหนี้สินที่อาจเกิดขึ้น
		 21.1		ภาระผูกพันเกี่ยวกับสัญญาเช่าดำ�เนินงาน
	 		 	บริษัทฯได้ทำ�สัญญาเช่าท่ีเก่ียวข้องกับการเช่าพ้ืนท่ีในอาคารสำ�นักงาน
รถยนต์ และค่าบริการตามสัญญาเช่า
	 		 	ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2559 บริษัทฯมีภาระผูกพันในการจ่ายค่าเช่า
และค่าบริการตามสัญญาเช่าดังกล่าวดังนี้

21.		Commitments and contingent liabilities
		 21.1		Operating lease commitments
				  The Company has entered into several operating lease agreements
in respect of office building space, motor vehicles and services.
	 		 	As at 31 December 2016, future minimum lease payments
required under these operating leases contracts were as follows: 

		 21.2		การค้ำ�ประกัน
				  ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2559 บริษัทฯมีหนังสือค้ำ�ประกันซึ่งออก
โดยธนาคารในนามบริษัทฯเหลืออยู่เป็นจำ�นวน 1 ล้านบาท (2558: 1 ล้าน
บาท) ซึ่งเกี่ยวเนื่องกับภาระผูกพันทางปฏิบัติบางประการตามปกติธุรกิจ
ของบริษัทฯ

		 21.2		Guarantees
				  As at 31 December 2016, the Company had outstanding 
bank guarantees of approximately Baht 1 million (2015: Baht 1 million)
issued by banks on behalf of the Company in respect of certain performance
bonds as required in the normal course of business of the Company.

งบการเงินรวมและ
งบการเงินเฉพาะกิจการ 

2559 2558

จ่ายชำ�ระ

   ภายใน 1 ปี 2 3

   มากกว่า 1 ปี แต่ไม่เกิน 4 ปี 1 1

Consolidated and 
Separate financial statements

2016 2015

Payable:

   In up to 1 year 2 3

   In over 1 and up to 4 years 1 1

หมายเหตุประกอบงบการเงิน
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งบการเงินรวม

2559

อัตราดอกเบ้ีย
ปรับข้ึนลง

ตามราคาตลาด
ไม่มี

อัตราดอกเบ้ีย รวม

อัตรา
ดอกเบ้ีย
ท่ีแท้จริง

(ร้อยละต่อปี)

สินทรัพย์ทางการเงิน

เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด 45 91 136 หมายเหตุ 7

เงินลงทุนในหลักทรัพย์เพื่อค้า - กองทุนรวม - 103 103 -

ลูกหนี้การค้า - 169 169 -

45 363 408

หนี้สินทางการเงิน

เจ้าหนี้การค้าและเจ้าหนี้อื่น - 186 186 -

- 186 186

Consolidated financial statements

2016

Floating
interest rate

Non- interest
bearing Total

Effective
interest rate

(% per annum)

Financial Assets

Cash and cash equivalents 45 91 136 Note 7

Investments in trading securities - Mutual funds - 103 103 -

Trade receivables - 169 169 -

45 363 408

Financial liabilities

Trade and other payables - 186 186 -

- 186 186

23.		เคร่ืองมือทางการเงิน
		 23.1	นโยบายการบริหารความเส่ียง
			  เคร่ืองมือทางการเงินท่ีสำ�คัญของบริษัทฯและบริษัทย่อยตามท่ีนิยาม
อยู่ในมาตรฐานการบัญชีฉบับท่ี 107 “การแสดงรายการและการเปิดเผยข้อมูล
สำ�หรับเคร่ืองมือทางการเงิน” ประกอบด้วย เงินสดและรายการเทียบเท่า
เงินสด ลูกหน้ีการค้า เงินลงทุน บริษัทฯและบริษัทย่อยมีความเส่ียงท่ีเก่ียวข้อง
กับเคร่ืองมือทางการเงินดังกล่าว และมีนโยบายการบริหารความเส่ียงดังน้ี
			  ความเส่ียงด้านการให้สินเช่ือ
	 		 บริษัทฯและบริษัทย่อยมีความเส่ียงด้านการให้สินเช่ือท่ีเก่ียวเน่ือง
กับลูกหน้ีการค้า ฝ่ายบริหารควบคุมความเส่ียงน้ีโดยการกำ�หนดให้มีนโยบาย
และวิธีการในการควบคุมสินเช่ือท่ีเหมาะสม ดังน้ันบริษัทฯและบริษัทย่อย
จึงไม่คาดว่าจะได้รับความเสียหายท่ีเป็นสาระสำ�คัญจากการให้สินเช่ือ จำ�นวน
เงินสูงสุดท่ีบริษัทฯและบริษัทย่อยอาจต้องสูญเสียจากการให้สินเช่ือคือมูลค่า
ตามบัญชีของลูกหน้ีการค้าท่ีแสดงอยู่ในงบแสดงฐานะการเงิน
			  ความเส่ียงจากอัตราดอกเบ้ีย
	 		 บริษัทฯและบริษัทย่อยมีความเส่ียงจากอัตราดอกเบ้ียท่ีสำ�คัญอัน
เก่ียวเน่ืองกับเงินฝากสถาบันการเงิน สินทรัพย์และหน้ีสินทางการเงินส่วนใหญ่
มีอัตราดอกเบ้ียท่ีปรับข้ึนลงตามอัตราตลาด ซ่ึงใกล้เคียงกับอัตราตลาดในปัจจุบัน
	 		 ณ วันท่ี 31 ธันวาคม 2559 และ 2558 สินทรัพย์และหน้ีสินทางการ
เงินท่ีสำ�คัญสามารถจัดตามประเภทอัตราดอกเบ้ีย ได้ดังน้ี

23. Financial instruments
	 23.1	Financial risk management
	 		 The Company and its subsidiary’s financial instruments, as 
defined under Thai Accounting Standard No.107 “Financial Instruments:
Disclosure and Presentations”, principally comprise cash and cash 
equivalents, trade accounts receivable and investments. The financial risks
associated with these financial instruments and how they are managed is
described below.
			  Credit risk
	 		 The Company and its subsidiary are exposed to credit risk 
primarily with respect to trade accounts receivable. The Company and its 
subsidiary manage the risk by adopting appropriate credit control policies
and procedures and therefore does not expect to incur material financial 
losses. The maximum exposure to credit risk is limited to the carrying 
amounts of receivables as stated in the statement of financial position.
			  Interest rate risk
	 		 The Company and its subsidiary’s exposure to interest rate 
risk relates primarily to its cash at banks. Most of the Company and its 
subsidiary’s financial assets and liabilities bear floating interest rates which
 are close to the market rate.

หมายเหตุประกอบงบการเงิน
Notes to consolidated financial statements
สำ�หรับปีสิ้นสุด วันที่ 31 ธันวาคม 2559 / For the year ended 31 December 2016

(หน่วย : ล้านบาท)

(Unit : Million Baht)
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งบการเงินเฉพาะกิจการ

2559

อัตราดอกเบ้ีย
ปรับข้ึนลง

ตามราคาตลาด
ไม่มี

อัตราดอกเบ้ีย รวม

อัตรา
ดอกเบ้ีย
ท่ีแท้จริง

(ร้อยละต่อปี)

สินทรัพย์ทางการเงิน

เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด 45 66 111 หมายเหตุ 7

เงินลงทุนในหลักทรัพย์เพื่อค้า - กองทุนรวม - 103 103 -

ลูกหนี้การค้า - 208 208 -

45 377 422

หนี้สินทางการเงิน

เจ้าหนี้การค้าและเจ้าหนี้อื่น - 183 183 -

- 183 183

งบการเงินรวม

2558

อัตราดอกเบ้ีย
ปรับข้ึนลง

ตามราคาตลาด
ไม่มี

อัตราดอกเบ้ีย รวม

อัตรา
ดอกเบ้ีย
ท่ีแท้จริง

(ร้อยละต่อปี)

สินทรัพย์ทางการเงิน

เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด 19 87 106 หมายเหตุ 7

เงินลงทุนในหลักทรัพย์เพื่อค้า - กองทุนรวม - 62 62 -

ลูกหนี้การค้า - 141 141 -

19 290 309

หนี้สินทางการเงิน

เจ้าหนี้การค้าและเจ้าหนี้อื่น - 188 188 -

- 188 188

งบการเงินเฉพาะกิจการ (ล้านบาท)

2558

อัตราดอกเบ้ีย
ปรับข้ึนลง

ตามราคาตลาด
ไม่มี

อัตราดอกเบ้ีย รวม

อัตรา
ดอกเบ้ีย
ท่ีแท้จริง

(ร้อยละต่อปี)

สินทรัพย์ทางการเงิน

เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด 18 87 105 หมายเหตุ 7

เงินลงทุนในหลักทรัพย์เพื่อค้า - กองทุนรวม - 62 62 -

ลูกหนี้การค้า - 162 162 -

18 311 329

หนี้สินทางการเงิน

เจ้าหนี้การค้าและเจ้าหนี้อื่น - 185 185 -

- 185 185

หมายเหตุประกอบงบการเงิน
Notes to consolidated financial statements
สำ�หรับปีสิ้นสุด วันที่ 31 ธันวาคม 2559 / For the year ended 31 December 2016

(หน่วย : ล้านบาท)

(หน่วย : ล้านบาท)

(หน่วย : ล้านบาท)
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Separate financial statements

2016

Floating
interest rate

Non- interest
bearing Total

Effective
interest rate

(% per annum)

Financial Assets

Cash and cash equivalents 45 66 111 Note 7

Investments in trading securities - Mutual funds - 103 103 -

Trade receivables - 208 208 -

45 377 422

Financial liabilities

Trade and other payables - 183 183 -

- 183 183

Consolidated financial statements

2015

Floating
interest rate

Non- interest
bearing Total

Effective
interest rate

(% per annum)

Financial Assets

Cash and cash equivalents 19 87 106 Note 7

Investments in trading securities - Mutual funds - 62 62 -

Trade receivables - 141 141 -

19 290 309

Financial liabilities

Trade and other payables - 188 188 -

- 188 188

Separate financial statements

2015

Floating
interest rate

Non- interest
bearing Total

Effective
interest rate

(% per annum)

Financial Assets

Cash and cash equivalents 18 87 105 Note 7

Investments in trading securities - Mutual funds - 62 62 -

Trade receivables - 162 162 -

18 311 329

Financial liabilities

Trade and other payables - 185 185 -

- 185 185

หมายเหตุประกอบงบการเงิน
Notes to consolidated financial statements
สำ�หรับปีสิ้นสุด วันที่ 31 ธันวาคม 2559 / For the year ended 31 December 2016

(Million Baht)

(Million Baht)

(Million Baht)
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งบการเงินรวม

สกุลเงิน สินทรัพย์ทางการเงิน หนี้สินทางการเงิน        อัตราแลกเปลี่ยนเฉล่ีย                            

2559 2558 2559 2558 2559 2558

(ล้าน) (ล้าน) (ล้าน) (ล้าน) (บาทต่อหน่วยเงินตราต่างประเทศ)

เหรียญสหรัฐอเมริกา 0.8 - 0.2 0.2 35.8307 36.0886

เรนมินบิ - - - 0.7 5.1498 5.5458

Consolidated financial statements

Foreign currency Financial assets Financial liabilities        Average exchange rate                            

2016 2015 2016 2015 2016 2015

(Million) (Million) (Million) (Million) (Baht per 1 foreign currency unit)

US dollar 0.8 - 0.2 0.2 35.8307 36.0886

Renminbi - - - 0.7 5.1498 5.5458

งบการเงินเฉพาะกิจการ

สกุลเงิน สินทรัพย์ทางการเงิน หนี้สินทางการเงิน        อัตราแลกเปลี่ยนเฉล่ีย                            

2559 2558 2559 2558 2559 2558

(ล้าน) (ล้าน) (ล้าน) (ล้าน) (บาทต่อหน่วยเงินตราต่างประเทศ)

เหรียญสหรัฐอเมริกา 0.9 - 0.2 0.2 35.8307 36.0886

เหรียญออสเตรเลีย 0.9 1.1 - - 25.9362 26.2836

เรนมินบิ - - - 0.7 5.1498 5.5458

Separate financial statements

Foreign currency Financial assets Financial liabilities        Average exchange rate                            

2016 2015 2016 2015 2016 2015

(Million) (Million) (Million) (Million) (Baht per 1 foreign currency unit)

US dollar 0.9 - 0.2 0.2 35.8307 36.0886

Australian dollar 0.9 1.1 - - 25.9362 26.2836

Renminbi - - - 0.7 5.1498 5.5458

		 ความเส่ียงจากอัตราแลกเปล่ียน
		 บริษัทฯและบริษัทย่อยมีความเส่ียงจากอัตราแลกเปล่ียนท่ีสำ�คัญอันเก่ียวเน่ืองจากการซ้ือหรือขายสินค้าเป็นเงินตราต่างประเทศ บริษัทฯได้ตกลงทำ�สัญญาซ้ือ
ขายเงินตราต่างประเทศล่วงหน้า ซ่ึงส่วนใหญ่มีอายุสัญญาไม่เกินหน่ึงปีเพ่ือใช้เป็นเคร่ืองมือในการบริหารความเส่ียง
	 	ณ วันท่ี 31 ธันวาคม 2559 และ 2558 บริษัทฯและบริษัทย่อยมียอดคงเหลือของสินทรัพย์และหน้ีสินทางการเงินท่ีเป็นสกุลเงินตราต่างประเทศ ดังน้ี

		 Foreign currency risk
	 The Company and its subsidiary’s exposure to foreign currency risk arises mainly from trading transactions that are denominated in foreign currencies.
The Company seeks to reduce this risk by entering into forward exchange contracts when it considers appropriate. Generally, the forward contracts 
mature within one year.
	 	As at 31 December 2016 and 2015, the balances of financial assets and liabilities denominated in foreign currencies are summarised below.

หมายเหตุประกอบงบการเงิน
Notes to consolidated financial statements
สำ�หรับปีสิ้นสุด วันที่ 31 ธันวาคม 2559 / For the year ended 31 December 2016



บร
ิษัท

 เช
อร

์วู้ด
 เค

มิค
อล

 จ
ำ�ก

ัด 
(ม

หา
ชน

)
รา

ยง
าน

ป
ระ

จำ�
ป
ี 2

55
9

88

งบการเงินรวมและงบการเงินเฉพาะกิจการ

2558

อัตราแลกเปลี่ยนตามสัญญาของ                       

สกุลเงิน จำ�นวนที่ซื้อ จำ�นวนที่ขาย จำ�นวนที่ซื้อ จำ�นวนที่ขาย วันครบกำ�หนดตามสัญญา

(ล้าน) (ล้าน) (บาทต่อหน่วยเงินตราต่างประเทศ)

เหรียญสหรัฐอเมริกา 0.03 - 35.4133 - ตุลาคม 2559

เหรียญออสเตรเลีย - 0.13 - 25.9294 มีนาคม 2559

Consolidated and Separate financial statements

2015

Contractual exchange rate                       

Foreign currency Bought amount Sold amount Bought Sold Contractual maturity date

(Million) (Million) (Baht per 1 foreign currency unit)

US dollar 0.03 - 35.4133 - October 2016

Australian dollar - 0.13 - 25.9294 March 2016 

งบการเงินรวมและงบการเงินเฉพาะกิจการ

2559

อัตราแลกเปลี่ยนตามสัญญาของ                       

สกุลเงิน จำ�นวนที่ซื้อ จำ�นวนที่ขาย จำ�นวนที่ซื้อ จำ�นวนที่ขาย วันครบกำ�หนดตามสัญญา

(ล้าน) (ล้าน) (บาทต่อหน่วยเงินตราต่างประเทศ)

เหรียญออสเตรเลีย - 0.10 - 26.1322 มกราคม 2560

Consolidated and Separate financial statements

2016

Contractual exchange rate                       

Foreign currency Bought amount Sold amount Bought Sold Contractual maturity date

(Million) (Million) (Baht per 1 foreign currency unit)

Australian dollar - 0.10 - 26.1322 January 2017

	 	ณ วันท่ี 31 ธันวาคม 2559 และ 2558 บริษัทฯมีสัญญาซ้ือขายเงินตราต่างประเทศล่วงหน้าคงเหลือดังน้ี

	 	As at 31 December 2016 and 2015, foreign exchange contracts outstanding are summarised below.

หมายเหตุประกอบงบการเงิน
Notes to consolidated financial statements
สำ�หรับปีสิ้นสุด วันที่ 31 ธันวาคม 2559 / For the year ended 31 December 2016
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		 23.2	มูลค่ายุติธรรมของเคร่ืองมือทางการเงิน
			  เน่ืองจากเคร่ืองมือทางการเงินส่วนใหญ่ของบริษัทฯและบริษัทย่อยจัดอยู่ในประเภทระยะส้ันหรือมีอัตราดอกเบ้ียใกล้เคียงกับอัตราดอกเบ้ียในตลาด บริษัทฯ
และบริษัทย่อยจึงประมาณมูลค่ายุติธรรมของเคร่ืองมือทางการเงินใกล้เคียงกับมูลค่าตามบัญชีท่ีแสดงในงบแสดงฐานะการเงิน
	 		 บริษัทฯและบริษัทย่อยมีการประมาณการมูลค่ายุติธรรมของเคร่ืองมือทางการเงินตามหลักเกณฑ์ดังน้ี
	 		 ก)		 สินทรัพย์และหน้ีสินทางการเงินท่ีจะครบกำ�หนดในระยะเวลาอันส้ัน ได้แก่ เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด ลูกหน้ี และเจ้าหน้ี แสดงมูลค่ายุติธรรม
	 		 	 	 	 โดยประมาณตามมูลค่าตามบัญชีท่ีแสดงในงบแสดงฐานะการเงิน
	 		 ในระหว่างปีปัจจุบัน ไม่มีการโอนรายการระหว่างลำ�ดับช้ันของมูลค่ายุติธรรม

24.	การบริหารจัดการทุน
	 	วัตถุประสงค์ในการบริหารจัดการทุนท่ีสำ�คัญของบริษัทฯ คือการจัดให้มีซ่ึงโครงสร้างทุนท่ีเหมาะสมเพ่ือสนับสนุนการดำ�เนินธุรกิจของบริษัทฯและเสริมสร้าง
มูลค่าการถือหุ้นให้กับผู้ถือหุ้น โดย ณ วันท่ี 31 ธันวาคม 2559 กลุ่มบริษัทมีอัตราส่วนหน้ีสินต่อทุนเท่ากับ 0.31:1 (2558: 0.36:1) และเฉพาะบริษัทมีอัตราส่วนหน้ีสิน
ต่อทุนเท่ากับ 0.31:1 (2558: 0.35:1)

25.	การจัดประเภทรายการในงบการเงิน

งบแสดงฐานะการเงิน

ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2558 ณ วันที่ 1 มกราคม 2558

ตามท่ีจัดประเภทใหม่ ตามที่เคยรายงานไว้ ตามที่จัดประเภทใหม่ ตามยอดที่ยกมาเดิม

งบการเงินรวม

ลูกหนี้การค้า 140,547 - 149,742 -

ลูกหน้ีการค้าและลูกหน้ีอ่ืน - 144,075 - 158,331

สินทรัพย์หมุนเวียนอ่ืน 3,528 - 8,589 -

เจ้าหน้ีการค้าและเจ้าหน้ีอ่ืน 187,950 192,627 166,530 172,826

หนี้สินหมุนเวียนอื่น 4,677 - 6,296 -

งบการเงินเฉพาะกิจการ

ลูกหนี้การค้า 161,726 - 158,266 -

ลูกหนี้การค้าและลูกหนี้อื่น - 165,094 - 166,851

สินทรัพย์หมุนเวียนอื่น 3,368 - 8,585 -

เจ้าหนี้การค้าและเจ้าหนี้อื่น 185,177 189,706 162,381 168,433

หนี้สินหมุนเวียนอื่น 4,529 - 6,052 -

งบกำ�ไรขาดทุนเบ็ดเสร็จ - สำ�หรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2558

งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ

ตามท่ีจัดประเภทใหม่ ตามที่เคยรายงานไว้ ตามที่จัดประเภทใหม่ ตามที่เคยรายงานไว้

รายได้จากการขาย 1,141,820 1,175,255 1,136,945 1,169,079

ค่าใช้จ่ายในการขาย 164,647 198,081 157,858 189,991

	 	การจัดประเภทรายการบัญชีดังกล่าวไม่มีผลกระทบต่อกำ�ไรหรือส่วนของผู้ถือหุ้นตามท่ีได้รายงานไว้ 

หมายเหตุประกอบงบการเงิน
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(หน่วย : พันบาท)

(หน่วย : พันบาท)
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		 23.2	Fair values of financial instruments
	 		 Since the majority of the Company and its subsidiary’s financial instruments are short-term in nature or carrying interest at rates close to the 
market interest rates, their fair value is not expected to be materially different from the amounts presented in the statement of financial position. 
	 		 The methods and assumptions used by the Company and its subsidiary in estimating the fair value of financial instruments are as follows:
	 		 a)		 For financial assets and liabilities which have short-term maturity, including cash and cash equivalents, accounts receivable and accounts
	 		 	 	 	 payable, their carrying amounts in the statement of financial position approximate their fair value. 
	 		 During the current year, there were no transfers within the fair value hierarchy. 

24.	Capital management
	 The primary objective of the Company’s capital management is to ensure that it has appropriate capital structure in order to support its business and 
maximise shareholder value. As at 31 December 2016, the Group’s debt-to-equity ratio was 0.31:1 (2015: 0.36:1) and the Company’s was 0.31:1 (2015: 
0.35:1).

25.	Reclassification

Statement of financial position

As at 31 December 2015 As at 1 January 2015

As reclassified
As previously 

reported
As reclassified

As previously 

reported

Consolidated financial statements

Trade receivables 140,547 - 149,742 -

Trade and other receivables - 144,075 - 158,331

Other current assets 3,528 - 8,589 -

Trade and other payables 187,950 192,627 166,530 172,826

Other current liabilities 4,677 - 6,296 -

Separate financial statements

Trade receivables 161,726 - 158,266 -

Trade and other receivables - 165,094 - 166,851

Other current assets 3,368 - 8,585 -

Trade and other payables 185,177 189,706 162,381 168,433

Other current liabilities 4,529 - 6,052 -

Statement of comprehensive income - For the year ended 31 December 2015 

Consolidated financial statements Separate financial statements

As reclassified
As previously

reported
As reclassified

As previously 

reported

Sales 1,141,820 1,175,255 1,136,945 1,169,079

Selling expenses 164,647 198,081 157,858 189,991

	 The reclassifications had no effect to previously reported profit or shareholders’ equity.

26.	การอนุมัติงบการเงิน
	 งบการเงินน้ีได้รับอนุมัติให้ออกโดยคณะกรรมการบริษัทฯ เม่ือวันท่ี 23 กุมภาพันธ์ 2560

26.	Approval of financial statements
	 These financial statements were authorised for issue by the Company’s Board of Directors on 23 February 2017.

หมายเหตุประกอบงบการเงิน
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สำ�หรับปีสิ้นสุด วันที่ 31 ธันวาคม 2559 / For the year ended 31 December 2016

(Unit : Thousand Baht)

(Unit : Thousand Baht)
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ชื่อบริษัท	
บริษัท เชอร์วู้ด เคมิคอล จำ�กัด (มหาชน)
ประเภทธุรกิจ	
ผลิตและจำ�หน่ายเคมีเคหะภัณฑ์ในบ้านเรือน อุตสาหกรรม สาธารณสุข
ชุมชน และเคมีเกษตร
ที่ตั้งสํานักงานใหญ่	
1065 ถนนศรีนครินทร์ แขวงสวนหลวง เขตสวนหลวง กรุงเทพฯ 10250
โทรศัพท์	 0-2320-2288    โทรสาร 0-2320-2670
เลขทะเบียนบริษัท	 01075747000346
ที่ตั้งสำ�นักงาน สาขา1	
นิคมอุตสาหกรรมเวลโกรว์ กม.36 บางนาตราด 90/1 หมู่ที่ 9 ตำ�บลบางวัว 
อำ�เภอบางปะกง จังหวัดฉะเชิงเทรา 24180
โทรศัพท์ 0-3852-2302    โทรสาร 0-3852-2311
ที่ตั้งสำ�นักงาน สาขา 2
นิคมอุตสาหกรรมเวลโกรว์ กม.36 บางนาตราด 109 หมู่ที่ 9 ตำ�บลบางวัว 
อำ�เภอบางปะกง จังหวัดฉะเชิงเทรา 24180 
โทรศัพท์ 0-3898-9120    โทรสาร 0-3898-9125
โฮมเพจ
http://www.sherwood.co.th
ทุนเรือนหุ้น
ทุนจดทะเบียน
หุ้นสามัญ 150,000,000 หุ้น มูลค่าหุ้นละ 1 บาท
ทุนออกจำ�หน่ายและชำ�ระแล้ว
หุ้นสามัญ 150,000,000 หุ้น มูลค่าหุ้นละ 1 บาท
ชื่อบริษัทย่อย
บริษัท เชอร์วู้ด เคมิคอล ออสตราเลเซีย จำ�กัด
ประเภทธุรกิจ
จำ�หน่ายเคมีเคหะภัณฑ์ในบ้านเรือน และอุตสาหกรรม
ที่ตั้งสํานักงาน
ชั้น 3 เลขที่ 1060 ถ. เฮย์ เพิร์ธ ตะวันตก ประเทศออสเตรเลีย 6005
โทรศัพท์ +61 892194683    โทรสาร +61 892194672
ทุนเรือนหุ้น
มีทุนจดทะเบียนและเรียกชำ�ระแล้วจำ�นวน 20,000 เหรียญออสเตรเลีย เป็น
หุ้นสามัญ 2,000 หุ้น มูลค่าหุ้นละ 10 เหรียญออสเตรเลีย สัดส่วนเงินลงทุน
อัตราร้อยละ 50
นายทะเบียนหลักทรัพย์
บริษัท ศูนย์รับฝากหลักทรัพย์ (ประเทศไทย) จำ�กัด
ที่ตั้ง
93 อาคารตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย ถนนรัชดาภิเษก แขวงดินแดง 
เขตดินแดง กรุงเทพฯ 10400
โทรศัพท์	 0-2009-9000, 0-2009-9991
ผู้สอบบัญชี 
นายศุภชัย ปัญญาวัฒโน
ผู้สอบบัญชีรับอนุญาต ทะเบียนเลขที่ 3930
ที่ตั้ง
บริษัท สำ�นักงาน อีวาย จำ�กัด 
193/136-137 อาคารเลครัชดา ชั้น 33 ถนนรัชดาภิเษก คลองเตย 
กรุงเทพ 10110 
โทรศัพท์	 0-2264-9090    โทรสาร 0-2264-0789-90

“ผู้ลงทุนสามารถศึกษาข้อมูลบริษัทเพิ่มเติมได้จากแบบแสดงรายการข้อมูลประจำ�ปี (56-1) ของบริษัทที่แสดงไว้ใน www.sec.or.th หรือ เว็บไซด์ของบริษัท”

Company Name	
Sherwood Chemicals Public Company Limited
Type of Business	
Manufactures and markets chemical products for household industrial 
public health and agrochemicals 
Head Office	
1065 Srinakarin Rd., Suanluang, Suanluang, Bangkok 10250
Telephone no. 0-2320-2288    Fax no. 0-2320-2670
Company Registration No.	 01075747000346
Office 1	
Wellgrow Industrial Estate, Km.36, Bangna-Trad, 90/1 Moo 9, Bang-
wua, Bangpakong District, Chachoengsao 24180 
Tel. 0-3852-2302    Fax. 0-3852-2311  
Office 2	
Wellgrow Industrial Estate, Km.36, Bangna-Trad, 109 Moo 9, Bang-
wua, Bangpakong District, Chachoengsao 24180 
Tel. 0-3898-9120    Fax. 0-3898-9125
Home Page
http://www.sherwood.co.th
Share Capital
Registered Capital
150,000,000 ordinary shares of Baht 1 each
Issued and Paid-Up Capital
150,000,000 ordinary shares of Baht 1 each, fully paid  
Subsidiary Name	
Sherwood Chemicals Australasia Proprietary Limited
Type of Business	
Markets chemical products for household and industrial use
Head Office
Level 3, 1060 Hay Street, West Perth, WA 6005  Australia
Telephone no. +61 892194683    Fax no. +61 892194672
Share Capital
AUD 20,000 registered and paid-up capital with 2,000 ordinary shares 
of AUD 10 each, 50% proportionate share ownership
Securities Registrar
Thailand Securities Depository Co., Ltd.
Address	
93 The Stock Exchange of Thailand Building, Ratchadapisek Rd., 
Dindaeng, Bangkok 10400
Telephone no. 0-2009-9000, 0-2009-9991
Auditor 
Mr. Supachai Phanyawattano
Certified Public Accountant (Thailand) No. 3930
Address	
EY Office Limited
193/136-137 Lake Rajada Office Complex 33rd Floor Rajadapisek  Road
Klongtoey Bangkok 10501
Telephone no. 0-2264-9090    Fax no. 2264-0789-90

General Information




